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نظام شبکه و شگرد دورخوانـی در روایت گری 
نقاشی ها و تصاویر پاره گفتگو

چکیده
ــا  ــو ی ــال گفتگ ــراد در ح ــی از اف ــگر گروه ــو نمایش پاره گفتگ
انجــام فعالیتــی مشــترک در فضایــی بســته یــا بــاز اســت. شــیوة 
روایت گــری در ایــن نقاشــی ها کــه زیرمجموعــه ای از هنــر 
ــدی در  ــن، اولویت بن ــت. همچنی ــده  اس ــتند، پیچی ــی هس روای
ــی  ــی و هم مکان ــل هم زمان ــه دلی ــور ب ــای مص ــله رخداده سلس
ــب  ــب اغل ــب مخاط ــر از جان ــتقل از یک دیگ ــای مس رویداده
ــن  ــط بی ــن وجــود، درک شــبکه ای از رواب ــا ای دشــوار اســت. ب
شــخصیت ها و رخدادهــا در ایــن آثــار بــه وســیلة شــگرد 
بازخوانــی  ابداعــی فرانکــو مورِتــی در  »دورخوانــی«، روش 
روایت هــای ادبــی و تاریخــی، و مفهــوم »کارنــاوال« از باختیــن 
ــون  ــزای ناهمگ ــازی اج ــفة کاژ و همجوارس ــتای فلس در راس
ــد.  ــار بیشــتر می کن ــن آث ــده را از ای ــوده و درک بینن ــن ب ممک
ــردازی در کاژ  ــول روایت پ ــر اص ــه ب ــا تکی ــر ب ــش حاض پژوه
ــاوال«  ــوم »کارن ــة شــبکه، مفه ــرد نظری ــه کارب ــو، ب و پاره گفتگ
ــی هایی  ــت در نقاش ــی روای ــی« در بازخوان ــگرد »دورخوان و ش
ــان  ــه ای می ــط ناگفت ــی رواب ــردازد کــه گوی ــن دســت می پ از ای
شــخصیت های خــود ایجــاد کرده انــد. در ایــن راســتا، بــا 
مقایســة مقابلــه ای چهــار نقاشــی در ســبک پاره گفتگــو و 
ــان  ــی« ســاختار چیدم ــه وســیلة شــگرد »دورخوان ــری ب نگارگ
ــا  ــوای آن ه ــع از محت ــی جام ــور تحلیل ــه منظ ــا ب ــزای آن ه اج
واکاوی شــده و نظــام موجــود در روایــت پوشــیده در دل آن هــا 
ــش  ــن پژوه ــت آمده از ای ــای به دس ــردد. یافته ه ــی می گ بررس
گــواه آن اســت کــه نقاشــی های بــا دورنمــای بــاز و گســترده و 
دربردارنــدة تنوعــی از افــراد و وقایــع مشــهود بــه نوعــی بازتابــی 
از نظــام شــبکه در هنرهــای دیــداری و از مصادیــق راســتین آن 
بــه عنــوان نظامــی فراگیــر در نظــم طبیعــت هســتند. از ســوی 
ــول  ــة اص ــه از دریچ ــار چنانچ ــن آث ــده از ای ــر، درک بینن دیگ
دورخوانــی یــا نظــام شــبکه باشــد می توانــد بــه تحلیــل بهتــری 

ــد. ــا انجام از آن ه
دورخوانــی،  پاره گفتگــو،  باختیــن،  کلیــدی:  واژه هــای 
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نگارگــری شــبکه،  نظریــة  روایت گــری، 

مقدمه
روایت گــری تصویــر بــا توجــه بــه چیدمــانِ اجــزایِ تصویــر، 
پیونــدِ میــان آن هــا و سلســله رخدادهــای پنهــانِ ایســتا و 
ــود  ــی وج ــت و تضمین ــون اس ــا گوناگ ــن آن ه ــا در بی پوی
نــدارد کــه بیننــدة اثــر بــه همگــی پیوندهــا و رخدادهــای 
ــر، توجــه کنــد.  ــر، همچــون آفریننــدة اث موجــود در تصوی
ــود  ــتان خ ــرح داس ــر ط ــا ب ــد بن ــر می توان ــدة اث آفرینن
ــر  ــر ذهنــی خــود را از هــر ســوی تصوی روایت گــری تصوی
ــون  ــم اندازهای گوناگ ــتفاده از چش ــا اس ــد و ب ــروع کن ش
دونقطــه ای،  تک نقطــه ای،  پرســپکتیوهای  )شــامل 
ــه  ــابه( ب ــوارد مش ــی و م ــر خط ــی، غی ــه ای، خط چندنقط
ــود،  ــن وج ــا ای ــد. ب ــی بخش ــاد متنوع ــود ابع ــر خ تصوی
ــر  ــون نقاشــان و عکاســان و دیگ ســوای ســبک های گوناگ
ــه  ــوان ب ــه بت ــی ک ــداری، الگوهای ــار دی ــدگان آث آفرینن
ــا  ــی ی ــا نقاش ــر ی ــک تصوی ــی از ی ــی کلّ ــیلة آن درک وس
عکــس داشــت، دور از دســترس نیســت؛ بــه  گونــه ای کــه 
آگاه بــودن بــه آن هــا بــه نوبــة خــود ناتوانــی از عــدم درک 
ــة ایجــاد  ــر پای ــی ب ــن الگوهای ــرد. چنی ــر را از بیــن می ب اث
یــا درک پیوندهــای ناســازگار یــا تصادفــی در بیــن اجــزای 
تصویــر بنــا شــده و در اســاس، مفهــوم کلــی و گاه جزئــی 

ــد. ــکار می کنن ــده آش ــرای بینن ــر را ب تصوی
درک پیوندهــای ناســازگار یــا تصادفــی بــه بهتریــن شــکل 
ــه  ــر اســت ک ــة شــبکه«1 امکان پذی خــود در بســتر »نظری
ــای  ــود پیونده ــه ها در بازنم ــا و نقش ــة نموداره در مطالع
ــا  ــة آن ه ــزای جداگان ــان اج ــارن در می ــا نامتق ــارن ی متق
کاربــرد دارد. ایــن نظریــه در بســیاری از رشــته های علــوم 
 ,Sindbæk( ــرد دارد ــی کارب ــی و تجرب ــانی، ریاض انس
 ,.Habibi et al  ;2009  ,Harris et al  ;2007
Saleh et al ;2014, 2018( و قابلیت هــای فراوانــی 
ــان  ــاختاری در می ــط س ــگران در درک رواب ــه پژوهش را ب
مفاهیــم و اطاعــات می بخشــد. در بحــث روایت گــری 
ــگرد  ــة ش ــوان از دریچ ــبکه« را می ت ــة ش ــر، »نظری تصاوی
ــی3 بررســی کــرد،  ــی«2 در اندیشــة فرانکــو مورت »دورخوان
شــگردی در بازخوانــی روایــت کــه بــه »کاوش در پیوندهای 
ــردازد  ــی« می پ ــزرگ اطاعات ــای ب ــن گروه ه ــی در بی درون
)Moretti, 2013: 212(. شــبکه ای از روابــط گوناگــون را 
ــوک«5   ــا »ن ــره«4 ی ــک »گ ــدام ی ــر ک ــه ه ــد ک تصــور کنی
ــا  ــط، ی ــا رواب ــا ی ــن گره ه ــان ای ــای می ــام دارد و پیونده ن
ــد،  ــه یک دیگــر پیوســت می دهن ــا را ب ــه آن ه خطوطــی ک
ــن  ــاط ای ــی ارتب ــود. درک چگونگ ــده می ش ــه«6 نامی »لب
ــر  ــا نمایان گ ــت لبه ه ــه دس ــبکه ای ب ــن ش ــا در چنی گره ه
ــر  ــه دیگ ــود. ب ــد ب ــا خواه ــای آن ه ــیاری از ویژگی ه بس
ــره  ــر گ ــه ه ــی ب ــگفت انگیز دسترس ــرعت ش ــخن، »س س
ــم  ــای مه ــبکه« از ویژگی ه ــر ش ــر در ه ــرة دیگ ــر گ از ه
ــه  بررســی آن شــبکه اســت کــه ارتبــاط میــان اجــزاء را ب

ســرعت روشــن می کنــد )همــان، 213(؛ و مخاطــب را 
ــا ایجــاد روابــط فرضــی بیــن اجــزای  ــا ب قــادر می ســازد ت
ــزء  ــر ج ــود از ه ــین خ ــش پیش ــازی دان ــر و پیاده س تصوی

ــر برســد. ــری از تصوی ــه درک بهت ب
ــه ای  ــوان نمون ــو7 را می ت ــی های پاره گفتگ ــر و نقاش تصاوی
کامــل از روایت گــری بــه شــیوة »دورخوانــی« دانســت چــرا 
ــه  ــان نهادین ــار گفتم ــه آث ــن گون ــن ای ــی بنیادی ــه ویژگ ک
ــان  ــه هم ــت، ب ــا اس ــازگار آن ه ــای ناس ــان بخش ه در می
ــن در  ــی ناهمگ ــاورت اجزای ــاهد مج ــه در کاژ ش ــه  ک گون
بســتری مشــترک هســتیم. در پاره گفتگــو، گروهــی از 
ــردم در ســرایی گــرد هــم آورده شــده اند و از چگونگــی  م
ــه  ــت ک ــکار اس ــر آش ــار یک دیگ ــا در کن ــری آن ه جای گی
پیرامــون جســتاری در حــال گفتگــو هســتند. گفتمــان خود 
ــت، و  ــون اس ــای گوناگ ــتی دادن دیدگاه ه ــی در آش تاش
ــت  ــاهده اس ــل مش ــو قاب ــه در پاره گفتگ ــن رو آن چ از ای
ــا  فضایــی اســت از گفتگویــی بی پایــان در میــان افــرادی ب
ــف  ــان متوق ــه ای از زم ــه در لحظ ــاوت ک ــای متف دیدگاه ه
ــر واکاوی چشــمان بیننــده قــرار می گیــرد.  شــده و در براب
ــق  ــا نقاشــی از طری ــر ی ــک تصوی ــبکه ای از ی ــای ش در نم
ــد هــر فرد/جــزء  شــگرد »دورخوانــی«، از آن جــا کــه پیون
ــود  ــاهد نم ــود، ش ــن می ش ــر روش ــزای دیگ ــا افراد/اج ب
مفاهیــم »کارنــاوال«8 در اندیشــة میخائیــل باختیــن9  نیــز 
ــاد  ــم متض ــی از مفاهی ــتی گروه ــه هم زیس ــه ب ــتیم ک هس
و  داشــته  اشــاره  ناســازگار  جســتارهای  همســایگی  و 
ناشــدنی ترین پیوندهــا را در میــان اجــزای درگیــر بــه طــور 
ــر  ــدگاه، درک بهت ــن دی ــود. از ای ــور می ش ــبکه ای متص ش
نمونه هایــی  بررســی  بــا  پاره گفتگوهــا  در  روایت گــری 
آشــکار همچــون برخــی از گونه هــای کاژ در هنرهــای 
مشــارکتی،10 نگارگــری ایرانــی، پرتره هــای گروهــی و 
ــر اســت. چــرا کــه  ــژه امکان پذی ــه طــور وی پاره گفتگوهــا ب
هــر یــک بــه نوبــة خــود شــبکه ای از روابــط در بیــن افــراد 
را در خــود نهفتــه داشــته و پیــام آور گفتمــان میــان آن هــا 
اســت. بــر ایــن اســاس، پژوهــش حاضــر بــا تکیــه بــر اصول 
ــه  ــی، ب ــر پاره گفتگوی ــی ها و تصاوی ــردازی در نقاش روایت پ
کاربــرد نظریــة شــبکه و شــگرد »دورخوانــی« در بازخوانــی 
روایــت در نقاشــی ها و تصاویــری می پــردازد کــه بــه 
ــان شــخصیت های خــود  ــه ای در می ــط ناگفت تعبیــری رواب

ــد. ــاد کرده ان ایج

پیشینة پژوهش
ــو  ــای پاره گفتگ ــتین نمونه ه ــرای نخس ــی ب ــخ دقیق تاری
در نقاشــی مشــخص نیســت. چــرا کــه در بســیاری از 
ــواری  ــر همج ــاهد ب ــتانی ش ــی های باس ــا و نقاش کتیبه ه
ــزرگان و گاهــی عــوام در  ــان، پادشــاهان، ب برخــی از خدای
ــوان داســتانی تاریخــی  انجمنــی خــاص هســتیم کــه می ت
ــن  ــا ای ــود. ب ــان نم ــا بی ــط آن ه ــورد رواب ــی در م ــا تخیل ی
وجــود، بــه دلیــل نهادینــه بــودن اصــول آفرینــش کاژ در 
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ــای کاژ  ــتین نمونه ه ــه نخس ــوان ب ــار می ت ــه آث ــن گون ای
ــه  ــل توج ــه دلی ــودی آن  را ب ــفة وج ــرده و فلس ــاره ک اش
بیشــتر بــه آن در طــول تاریــخ در زمینــة پیش بــرد 
ــذ  ــوآوری کاغ ــیِ ن ــود. کاژ در پ ــو واکاوی نم پاره-گفتگ
در چیــن، پیرامــون ســال 200 پیــش از میــاد بــه وجــود 
آمد )Leland and Williams, 2000: 7(، و در مســیر 
ــای  ــون در موزائیک ه ــکل های گوناگ ــه ش ــود ب ــل خ تکام
روم باســتان، اشــعار نســتعلیق ژاپنــی، نوشــته های منقــوش 
کهــن بــا روکــش چرمــی در ادبیــات فارســی و آثــار جوزپــه 
 .)12–11 :2014 ,Cran( آرچیمبولــدو11 رشــد یافــت
ــه دســت هنرمنــدان  کاژ در اوج خــود در ســدة بیســتم ب
کوبیســم12 بــه ویــژه پیکاســو،13 ژُرژ بـِـراک14 و یــووان 
گریــس15 بــه بخــش جدایی-ناپذیــر هنــر نــو تبدیــل 
شــد )Drag ;2021 ,Greenberg, 2020: 10(، و در 
ــه  ــر18 ب ــرا،16 دادا،17 و آینده گ ــدان فراواقع گ دســتان هنرمن
 :2001 ,Kostelanetz( ــت ــت یاف ــتری دس ــاد بیش ابع
 »coller« 43(. »کاژ«، مشتق شــده از فعــل فرانســوی
ــوی  ــتن«، در فرانس ــا »پیوس ــباندن« ی ــای »چس ــه معن ب
ــردن«  ــاه ک ــاروا« و »گن ــد ن ــای »پیون ــه معن ــاوره ای ب مح
ــی« در کاژ  ــاروای واژه و نقاش ــی ن ــر »نزدیک ــوده و براب ب
ایــن  بــا   .)382 :2014 ,Frascina( کوبیســم اســت
وجــود، ایــن هنرمنــد فراواقع گــرای آلمانــی بــه نــام ماکــس 
ارنســت19 بــود کــه تعریــف جامع تــری از کاژ ارائــه کــرد: 
» پیونــد دو حقیقــت بــه ظاهــر ناســازگار در بســتری کــه 
 :2016 ,Cureton( »آشــکارا شایســتة آن هــا نیســت
ــا  ــاور در کاژ ی ــای مج ــی در بخش ه ــن ناهمگن 106(. ای
»زیبایی شناســی کاژ«20 اشــاره بــه »وجــود چندیــن نظــام 
 :1997 ,Hopkins( ناهمگــون در یــک کار هنــری« دارد
ــکار«  ــاختاری آش ــای س ــود »پیونده ــن رو، نب 7(. از همی
ــن کاژ  ــی بنیادی ــون« ویژگ ــای ناهمگ ــان »بخش ه در می
اســت )Antin, 2011: 106(، و در »ســاختار، شــیوه و 
بخش هــا«  میــان  »تنــش  بــه  هنــری  کار  دریافــت« 
 ,Śniecikowska  ;257  :2000  ,Nycz( می انجامــد 
2009: 115(. در ایــن راســتا، درک مناســب تری از کاژ آن 
را »آزمایــش و پیونــد پدیده هــای جــدا« بــا رعایــت حقــوق 
 ،)4 :2014 ,Cran( ــد ــداد می کن ــا قلم ــن آن ه ــر بی براب
ــه بخش هــای گوناگــون خــود  ــدازه ب ــه یــک ان چــرا کــه ب

ــد.  ــی می ده ــازة خودنمای اج
چــون  ویژگی هایــی  نمــود  کاژ  کــه  جــا  آن  از 
»برگزیده ســازی گســترده«21 در چیدمــان تصاویــر گوناگون 
ــر همســایگی«23 در  ــه ب ــی«22 و »تکی ــراه »ناهمگن ــه هم ب
 :2011 ,Tomasula( میــان اجــزای منتخــب اســت
ــر  ــتگی غی ــی همبس ــت نوع ــدان کاژ در حقیق 2(، هنرمن
ممکــن در آثــار خــود ایجــاد کــرده و فضایــی غیــر ممکــن 
را پدیــد آورده انــد. نقاشــی ها و تصویرهــای پاره گفتگــو 
نیــز، در چارچــوب فلســفة وجــودی کاژ، بــه دلیــل حســن 
ــن  ــزای ناهمگ ــی از افراد/اج ــرای گروه ــه ب ــایگی ک همس

در بســتری مشــترک در نظــر می گیرنــد بــه تحمیــل 
ــه  ــا پرداخت ــن آن ه ــا در بی ــازگاری متناقض نم ــی س نوع
ــاص  ــی خ ــدد آرا را در موضوع ــا تع ــان ی ــاس گفتم و اس
ــر  ــخ هن ــی در تاری ــر نقاش ــن رو، ه ــد. از ای ــد می آورن پدی
کــه موضــوع آن گردهمایــی نــوع بشــر )کوچــک یــا بــزرگ( 
در ارتبــاط بــا مســأله ای ویــژه بــوده باشــد، بــدون در نظــر 
گرفتــنِ ســبک ویــژة نقــاش، نمایان گــر پاره گفتگــو اســت. 
ــه  ــون اندیش ــی در کان ــدی و چندصدای ــن »گفت وگومن ای
از  یکــی  و  می شــود  دیــده  نیــز  باختیــن«  میخائیــل 
نمودهــای آشــکار آن در »یــک فعالیــت هنــری مشــارکتی« 
بــه دلیــل وجــود »گفــت وگــو و حضــور صداهــای متنــوع« 

ــی زاده، 1399: 108(. ــاز عل ــا و نم ــت )رهبرنی اس

روش انجام پژوهش
از آن جــا کــه شــالودة پاره گفتگوهــا بــر پایــة ایجــاد 
در همســایگی  ناســازگار  اشــیاء  و  افــراد  از  چیدمانــی 
یک دیگــر، بــه منظــور ایجــاد نوعــی ســازگاری متناقض نمــا 
اســت، ایــن پژوهــش بــا رویکــرد میان رشــته ای در ادبیــات 
ــن  ــواع ای ــی از ان ــری برخ ــه روایت گ ــفه، ب ــر و فلس و هن
ــات در  ــی« در ادبی ــگرد »دورخوان ــایة ش ــی ها در س نقاش
اندیشــة فرانکــو مورتــی، فلســفة وجــودی کاژ در نقاشــی و 
مفهــوم »کارنــاوال« در اندیشــة باختیــن می پــردازد تــا بــه 
ــد. ــه کن ــا ارائ ــن  وســیله درک اندیشــمندانه تری از آن ه ای

روایت گری به شـیوة دورخوانـی در پاره گفـتگو ها در
چارچوب نظریة شبکه 

کاژ در »تعریــف تعامــل شــبکه های گوناگــون و آشــفتگی 
ــردی  ــس کارب ــزاری ب ــا« اب ــتی آن ه ــده در هم زیس پیچی
ــاختار  ــا س ــه ب ــه ای ک ــه گون ــت )Drag, 2020: 3(، ب اس
ــد  ــزای منتخــب »پیون ــان اج ــود در می ــی«24 خ »چندآوای
گفتگویــی«25 می آفرینــد )همــان، 4(، و از همیــن رو بازتاب 
مفهــوم »کارنــاوال« یــا »شــادپیمایی« در فلســفة باختیــن 
ــواه  ــن مفهــوم کــه گ ــه ای ــاور داشــت ک ــن ب اســت. باختی
ــه ای  ــت، ریش ــی« هس ــادی گروه ــواع ش ــن ها و ان »جش
ــان دارد و  ــی« انس ــردی و گروه ــودآگاه ف ــق در »ناخ عمی
ــان های  ــان انس ــا را در می ــدنی ترین پیونده ــد ناش می توان
متفاوتــی کــه روبه رویــی آن هــا بــا یک دیگــر شــدنی 
ــا در  ــان آن ه ــی آزاد می ــرو بخشــیده و گفتگوی نیســت، نی
 :1984 ,Bakhtin( چارچوبــی مشــترک شــکل دهــد
122-123(. بــر ایــن اســاس، کاژ در برپایــی هم آوایــی در 
ــک چارچــوب مشــترک  ــان نقاشــی های گوناگــون در ی می
ــی  ــی گفتگوی ــوده و ارتباط ــاوال« ب ــک »کارن ــون ی همچ
میــان آن هــا برپــا می کنــد. بــه بیــان دیگــر، تمامــی 
ــر  ــرِ یک دیگ ــی و براب ــی ذات ــاوال« ارزش ــای »کارن بخش ه
داشــته و هیچ گونــه برتــری نســبت بــه هــم ندارنــد. آن چــه 
نقــش کاژ را در زمینــة برقــراری ارزش ذاتــی هــر بخــش 
برجســته می کنــد، برپایــی ارتبــاط ســنجیده ای اســت کــه 

نظام شبکه و شـگرد دورخوانـی در روایتگری نگاره ها و تصاویر پاره گفتگو
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میــان بخش هــای خــود در راســتای »ســرکوب نشــانه های 
ــی اســت »در  ــرد. کاژ عامل ــه کار می گی رده بندی شــده« ب
ســرکوب نشــانه های رده بندی شــده و برپایــی زنجیــره ای از 
پیوندهــای ســنجیدة قــوی در میــان بخش هــای برگزیــدة 
خــود، پیوندهایــی کــه بــرای نمونــه در برداشــت مفهومــی 
از هــم، در پذیــرش هــم، در انــکار هــم، و در پیــروی از هــم 

.)211 :2011 ,Antin( »هســتند
آن چــه کاژ را در زمینــة برپایــی پیونــدی ناممکــن در 
میــان بخش هایــی ناســازگار برجســته می کنــد، تــوان 
ــن  ــان آن هاســت و بدی ــر کــردن درز می چســبانه کاری و پ
ــازی  ــدان در برجسته س ــتان هنرمن ــگردی در دس ــه ش گون
مفهومــی از تصویــر اســت کــه همــواره در فــرار اســت. ایــن 
ــور  ــه ای تص ــه گون ــا26 ب ــک دورنم ــوان در ی ــرار را می ت ف
ــر رســم  ــان اجــزای تصوی ــه خطوطــی فرضــی می ــرد ک ک
کــرده )همچــون خطــوط فرضــی میــان ســتارگان در یــک 
ــاد  ــزء ایج ــر دو ج ــان ه ــی می ــی( و ارتباط ــورت فلک ص
نمــود. بــر مبنــای ایــن الگــو، نقاشــی های پاره گفتگــو از آن 
ــه  ــه هیچ گون ــتند ک ــز هس ــری چالش برانگی رو در روایت گ
اولویتــی از طــرف آفریننــدة اثــر بــر آن تحمیــل نشده اســت 
و هیچ گونــه زاویــة دیــد ارجحــی در برابــر بیننــده در 
ــی«  ــگرد »دورخوان ــن رو، ش ــدارد. از ای ــود ن ــر وج درک اث
ــزای  ــان اج ــی در می ــط درون ــبکه ای از رواب ــاد ش ــا ایج ب
ــا  ــی ب ــزء نقاش ــر ج ــان ه ــی در می ــط برون ــی و رواب نقاش

ــر  ــده را در درک بهت ــد بینن ــرون از آن می توان ــای بی دنی
ــا  ــده ی ــی، خوانن ــاور مورت ــد. در ب ــک کن ــر، کم ــتِ اث روای
ــا  ــی ب ــی« در رویاروی ــه شــگرد »دورخوان ــز ب ــدة مجه بینن
ــا  ــی از دور ب ــد ة درخت ــون بینن ــی همچ ــا نقاش ــته ی نوش
شــاخه های فــراوان اســت )Moretti, 2013: 87(، گویــی 
ــه   ــات ب ــد از تجربی ــری بلن ــش رو اســت »زنجی ــه پی آن چ
ــان، 54(. درک  ــت )هم ــان اس ــة جه ــته« در پهن هم پیوس
ــت  ــم کنندة کلی ــد تجس ــی نمی توان ــه تنهای ــاخه ب ــک ش ی
درخــت باشــد، حــال آنکــه یــک شــاخه نــه تنهــا موجودیت 
ــط در  ــه فق ــون درخــت اســت، بلک ــود را مدی ــت خ و هوی
بســتر درخــت معنــای خــود را پیــدا می کنــد. درخــت نیــز 
فقــط زمانــی مفهــوم کلــی خــود بــه عنــوان درخــت را پیــدا 
می کنــد کــه دارای چندیــن شــاخه در پیونــد بــا یک دیگــر 
ــا تک شــاخه  باشــد. چــرا کــه درخــت تک شــاخه اساســاً ب
ــد  ــی معتق ــدارد. مورت ــاختار ن ــی از نظــر شــکل و س تفاوت
ــا  ــی ی ــر ادب ــا اث ــه می بایســت از ســطح شــاخه ی اســت ک
هنــری »بــه بیــرون آن گام نهــاد« تــا تصویــری بزرگتــر بــا 
جزئیــات بیرونــی بیشــتری دیــده شــود )همــان، 89(. ایــن 
ــی  ــر از تک وجه ــورد نظ ــر م ــا اث ــود ت ــبب می ش ــر س ام
بــودن خــود خــارج شــده و بــه تعــداد لبه هــا یــا درگاه هــای 
ــف  ــای مختل ــار دارای لایه ه ــر آث ــا دیگ ــود ب ــدی خ پیون
ــه  ــی« ب ــگرد »دورخوان ــر )1(، ش ــردد. در تصوی ــا گ معن
یافتــن ارتبــاط میــان شــخصیت ها در نمایشــنامة هملــت در 

)2۱3 :2۰۱3 ,Moretti( تصویر ۱: شبکة شخصیت ها در نمایشنامة هملت
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پــردازش تصویــری از شــبکة ارتباطــی میــان شــخصیت های 
ــیِ روابــط میــان شــخصیت ها  آن کمــک می کنــد. دورخوان
نشــان  نظریــة شــبکه  ایــن تصویــر در چارچــوب  در 
ــران در  ــا دیگ ــت ب ــخصیت همل ــاط ش ــه ارتب ــد ک می ده
ــه  ــن نمایشــنامه چگون دورنمــای نقشــة شــخصیت ها در ای
ــا فقــط یــک  ــا افُیلی ــد هملــت ب ــه، پیون ــرای نمون اســت. ب
ــی را  ــدی فراوان ــای پیون ــوده و درگاه ه ــویه نب ــد دوس پیون
ــر، و بــه  ــوان برشــمرد. از ســوی دیگ میــان آن دو می ت
ــر  ــا یک دیگ ــخصیت ها ب ــر ش ــاط دیگ ــابه، ارتب ــور مش ط
ــیوه روشــن  ــه همیــن ش ــتان ب در راســتای طــرح داس
می شــود. بــر همیــن اســاس، خواننــده می توانــد بــا نمــای 
ــا  ــرداری، ی ــای دور28 در فیلم ب ــده،27 همچــون نم ــد پرن دی
پرســپکتیو چندنقطــه ای، کــه متبلــور مفهــوم دورخوانــی در 
عمــل هســتند، بــه بررســی و کشــف پیوندهــای مســتقیم 
ــتانی در  ــف داس ــر مختل ــان عناص ــتقیم در می ــر مس و غی
ــة  ــن نقش ــه ای ــی ک ــردازد. در صورت ــه بپ ــن نمایش نام ای
شــخصیت ها را تبدیــل بــه یــک نقاشــی کنیــم، بــه گونــه ای 
کــه بــه جــای نــام هــر شــخصیت تمثالــی طراحی شــده از 
وی قــرار دهیــم، شــاهد یــک نقاشــی پاره گفتگــو خواهیــم 
ــی از شــخصیت های  ــی تصادف ــه ظاهــر چیدمان ــود کــه ب ب
ــت  ــی اس ــن در حال ــد. ای ــه می کن ــت ارائ ــنامة همل نمایش
کــه جایــگاه هــر شــخصیت در میــدان دیــد به دســت آمده، 
ناشــی از پیوندهــای نهــان و آشــکار آن هــا بــا یک دیگــر در 

ــت. ــتان اس ــرح داس ــرد ط پیش ب
ــک  ــوان در ی ــون را می ت ــی گوناگ ــری و ادب ــای هن گونه ه
نظــام گســترده کــه دربردارنــدة جملگــی آن هــا باشــد، در 
ــوده و  ــم واکاوی نم ــی ه ــبکه و در نزدیک ــک ش ــتر ی بس
ــاخت.  ــان س ــا را نمای ــان آن ه ــون در می ــای گوناگ پیونده
اگــر ایــن الگــو را بــر نقاشــی ها و تصاویــری کــه در ســبک 
ــراد  ــه اف ــم ک ــم می بینی ــق دهی پاره گفتگــو هســتند، تطبی
ــبکه ای از  ــر، دارای ش ــورد نظ ــرِ م ــور در اث ــزای مص و اج
ــگاه  ــش از آن از ن ــه پ ــوند ک ــن می ش ــات فی مابی ارتباط
بیننــده پنهــان مانده اســت. اگرچــه ایــن الگــو، کــه همــان 
»دورخوانــی« اســت، در شــرح روایــت پاره گفتگوهــا از 
ــاً  ــوان الزام ــی نمی ت ــت، ول ــردی اس ــده کارب ــرف بینن ط
ــر در زمــان خلــق آن  آن را الگــوی مــورد نظــر صاحــب اث
ــا  ــر ب ــک تصوی ــت ی ــود، درک روای ــن وج ــا ای ــت. ب دانس
ــرای نســل های پســین  ــای آن ب ــر و بق ــر اث ــه عم توجــه ب
همــواره در معــرض پیــش داوری بیننــدگان اســت و شــگرد 
ــن درک را  ــبکه ای ــة ش ــوب نظری ــی« در چارچ »دورخوان

آســان می گردانــد.

یافته ها
پاره گفتگــو  در ســبک  برجســته  نمونه هــای  میــان  در 
می تــوان »تریبــون اوفیتــزی« )1778( از یوهــان زوفانــی29  
را نــام بــرد. در ایــن نقاشــی، کــه تصویــری از ضلــع شــمالی 
اتاقــی هشــت ضلعی در گالــری اوفیتــزی در شــهر فلورنــس 

در ایتالیــا اســت، یوهــان زوفانــی ترتیــب چیدمــان آثــار را 
ــوردِ اشــاره  ــاق م ــن نقاشــی کــه در ات ــر داده و چندی تغیی
ــی هایی  ــواری نقاش ــت. همج ــه آن افزوده اس ــتند را ب نیس
ــو،34  ــی،33 کورِجی ــی،32 رِن ــان،31 کاراچ ــل،30 تیتی از رافائی
فرانچیابیجیــو،38  روبنِــز،37  رامبرانــت،36  ساســـتِرمانز،35 
ــوری43و  ــردی،42 آل ــا،41 مانف ــن،40 کورتون ــو،39 هُلبای پروجین
تندیس هــای  و  ســردیس ها  کنــار  در  گوئرچینــو44 
کنــار  در  گمنــام  و  مطــرح  پیکرتراشــان  از  متفاوتــی 
شــخصیت های تاریخــی کــه بــه عنــوان بیننــدة آثــار 
ــد،  ــم آمده ان ــرد ه ــاق گ ــن ات ــاره در ای ــوردِ اش ــری م هن
تــالاری از گفتگوهــای میان فرهنگــی را پیــش روی بیننــده 
می نهــد. اگــر زندگی نامــة هــر یــک از شــخصیت های 
ــی  ــوان ارتباط ــم، می ت ــی کنی ــر را بررس ــود در تصوی موج
آن هــا  آرای  و  اندیشــه ها  میــان  در  سیاســی-اجتماعی 
ــی از  ــان را تابلوی ــت و جه ــل را دریاف ــط بین المل در رواب
ــرادی دانســت  ــا برهم کنــش اندیشــه ها و آرای اف برآینــد ی
ــای شــخصی در مســائل بســیاری  ــود تفاوت ه ــا وج ــه ب ک
مشــترک هســتند. همچنیــن، تجمــع افــراد مختلــف در یک 
مــکان بــرای بازدیــد از یــک مجموعــة هنــری خــود گویــای 
ــی های  ــت. نقاش ــان آن هاس ــی در می ــان بین فرهنگ گفتم
موجــود در تصویــر نیــز هــر یــک داســتانی بــه خــود دارد 
کــه از دو دیــدگاه کلــی قابــلِ توجــه اســت. نخســت آنکــه، 
نقاشــان بزرگــی آن هــا را آفریده انــد و دیگــر آنکــه مضامیــن 
مشــترکی در بیــن آن هــا دیــده می شــود کــه از نــام 
ــل اســتخراج  ــه پاورقــی 44-30( قاب ــگاه کنیــد ب آن هــا )ن
اســت. همجوارســازی شــخصیت ها و مفاهیــم هنــری، 
سیاســی، اســاطیری و مذهبــی در ایــن نقاشــی در راســتای 
ــخ جهــان در ایجــاد هــر یــک  پیوندهــای نهادینــه در تاری
ــت  ــی اس ــن نقاش ــای ای ــی از پیام ه ــای تاریخ از جریان ه
ــل  ــده قاب ــه  ش ــه روشِ گفت ــی« ب ــا روش »دورخوان ــه ب ک
دریافــت اســت. روی هــم رفتــه، هــر یــک از اجــزای ایــن 
ــی  ــی« مورِت ــام »دورخوان ــره ای در نظ نقاشــی همچــون گ
اســت کــه بــه وســیلة لبــه ای نامرئــی بــه یک دیگــر پیونــد 
خورده انــد. ایــن فضــا، گویــی جشــنواره ای از رنگ هــا 
و مفاهیــم متضــاد در دیــدگاه باختیــن اســت کــه در 
ــی  ــه و روایت ــرار گرفت ــش ق ــا آرام ــر ب ــواری یک دیگ هم ج
ــد. در  ــه می دهن ــی از چیســتی خــود ارائ ــده و طولان پیچی
درک روایت گــری تصویــر )2(، بیننــده می توانــد بــا در 
نظــر گرفتــن موضوعیــت نقاشــی ها، کــه غالبــاً مذهبــی و 
اســاطیری هســتند، و افــراد نظاره گــر در تصویــر کــه اغلــب 
سیاســی هســتند بــه طــرح سلســله روایت هــای گوناگــون 
ــر بپــردازد و ســپس آن هــا را در چارچــوب  ــی از اث و فراوان
ــه در  ــی نهفت ــی و سیاس ــی، اجتماع ــای فرهنگ گفتمان ه

ــد. ــاط ده ــر ارتب ــه یک دیگ ــر ب اث
ــوم  ــور مفه ــارز در تبل ــه ای ب ــه نمون ــری ک ــی دیگ نقاش
ــدی  ــارة کم ــه درب ــا دانت ــی ب ــد »گفتگوی ــو باش پاره گفتگ
ــی- ــد تایوان ــه هنرمن ــر )3(، از س ــی« )2006م(، تصوی اله
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چینــی بــه نام هــای دای دودو، لــی تیــه زی و ژانــگ انَژون45  
ــی  ــدی اله ــش »دوزخ«  در کم ــر از بخ ــه متأث ــت ک اس
اســت. دانتــه در »دوزخ«46 بــه ســرزنش و نکوهــش برخــی 
و  پرداخته اســت  زمینه هــای مختلــف  در  از گذشــتگان 
تصویــر )3(، بــه نوعــی یــک دوزخ پنــداری به روز شــده 
اســت کــه در آن 103 نفــر از افــراد شناخته شــده در 
ــن،  ــزرگ چی ــوار ب ــاورت دی ــون در مج ــای گوناگ حوزه ه
دروازة تیانانمِــن47 در چیــن، اهــرام مصــر، جزیــرة ایســتِر در 
ــتون هِنج48 در انگلســتان، کشــتی  ــای اسِ ــوس آرام، بن اقیان
ســانتا ماریــا49 )کشــتی کریســتوف کلمــب در کشــف قــارة 
آمریــکا(، در کنــار برخــی جنــگ افزارهــا، آلات موســیقی، 
جانــوران و چیزهــای دیگــر دیــده می شــوند. بــر روی 
ــن  ــان ای ــار خالق ــت، در کن ــمت راس ــن در س ــوار چی دی
ــن  ــر ای ــاب خــود در دســت ناظــر ب ــا کت ــه ب نقاشــی، دانت
گردهمایــی اســت. بــه گفتــة دودو، بــه نمایندگی از نقاشــان 
ــا  ــان را تنه ــت جه ــتیم سرنوش ــا می خواس ــر، »م ــن اث ای
ــاگران  ــی تماش ــم. ... گوی ــی کنی ــی بازآفرین ــک نقاش در ی
 50.)2006 ,Dudu( »گاه نامــه جهــان را بــرگ می زننــد

)URL1 :۴۰6983 ) منبع RCIN :تصویر 2: »تریبون اوفیتزی«، ۱778م.، سبک پاره گفتگو، مجموعة سلطنتی بریتانیا، شمارة ثبت

ــزی«  ــون اوفیت ــه »تریب ــود ب ــاختار خ ــر )3(، در س تصوی
در  دیگــر  نقاشــی مشــهور  و چندیــن   )2( تصویــر  در 
ــی«  ــک ســرگرمی انتخابات ــه »ی ســبک پاره گفتگــو از جمل
آتــن«  »مدرســة  و  هــوگارت  ویلیــام  از  )1755م( 
ــرد کاژ و  ــاره دارد.51  کارب ــل اش )1511-1509م( از رافائی
ــه تصادفــی  ــن پاره گفتگوهــا بیننــده را ب ــاوال« در ای »کارن
ــد و  ــوق می ده ــا س ــخصیت های آن ه ــاب ش ــودن انتخ ب
در عیــن حــال شــبکه وار بــودن پیوندهــای میــان آن هــا را 
بــه وســیلة شــگرد »دورخوانــی« بــرای بیننــده امکان پذیــر 
ــر ایــن اســاس، در هــر یــک از ایــن نقاشــی ها،  می کنــد. ب
و  مصــور  شــخصیت های  میــان  متنــوع  گفتگوهایــی 
تصادفــی مفــروض اســت و دورنمــای هــر نقاشــی یــا 
ــد  ــی و پیون ــی آن نقاش ــوع کل ــه موض ــی« آن ب »دورخوان
ــاره دارد.  ــی اش ــام نقاش ــراری پی ــزای آن در برق ــان اج می
ــد،  ــه ش ــر گفت ــه پیش ت ــه  ک ــان گون ــه، هم ــرای نمون ب
اســتفاده از »دورخوانــی« در »تریبــون اوفیتــزی« بــه 
درک پیوندهــای سیاســی، اجتماعــی، مذهبــی و اســاطیری 
نهفتــه در آن بــه طــور تطبیقــی کمــک می کنــد. در 
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»مدرســة آتــن« گفتگوهایــی فلســفی میــان فاســفة 
ــی  ــه نزدیک ــر چ ــت. اگ ــروض اس ــر مف ــر در تصوی حاض
امکان پذیــر  یک دیگــر  بــا  آن هــا  از  بســیاری  زمانــی 
ــه برهم کنــش و گفتگــوی  نیســت، مســأله ای کــه اشــاره ب
مکاتــب فلســفی در گــذر تاریــخ و لــزوم مطالعــة فاســفه و 
مکاتــب فلســفی در کنــار یک دیگــر دارد. تصویــر )3( نیــز 
ــی میان فرهنگــی و  ــه آفرینــش گفتمان در همیــن راســتا ب
ــی تاریخــی  ــان شــخصیت ها و رخدادهای ــی در می چندآوای
ــای  ــی« موقعیت ه ــا »دورخوان ــن رو، ب انجامیده اســت. از ای
افــراد  بیننــدة هم نشــینی  نقاشــی،  ایــن  در  مختلــف 
از سرتاســر جهــان  مشــهوری در حوزه هــای مختلــف 
ــر  ــر یک دیگ ــر را در براب ــی آرای یک دیگ ــه گوی هســتیم ک
ــتای  ــد. در راس ــرار می دهن ــده ق ــی بینن ــه منظــور ارزیاب ب
گفتــة دودو دربــارة نقاشــی سرنوشــت گذشــتگان و نیــز در 
چارچــوب نظریــة شــبکه، هــر کــدام از ایــن بــزرگان خــود 
ــخ اســت کــه سلســله رخدادهــای  ــه برگــی از تاری جداگان
ــه صــورت شــبکه ای پیــش و پــس از خــود  گوناگونــی را ب
ــه عنــوان  ــن نقاشــی ب ــه بیــان دیگــر، هــر جــزء ای دارد. ب
ــا  ــن قطعه ه ــدام از ای ــر ک ــازل تاریخــی اســت و ه ــک پ ی
ــوط  ــی مرب ــع تاریخ ــازل وقای ــی از پ ــه بخش ــود جداگان خ
ــی،  ــن نقاش ــان ای ــگاه تاریخــی خالق ــود اســت. از ن ــه خ ب
ــی،  ــی، علم ــی، اجتماع ــخصیت های سیاس ــا و ش جریان ه
ادبــی و فلســفی هــر ملتــی در طــول تاریــخ قابلیــت 
ــر  ــل دیگ ــا و شــخصیت های مل ــر جریان ه مقایســه در براب
را دارا هســتند. اگرچــه بناهــای تاریخــی ایــن اثــر که نشــان 
دهنــدة میــراث تاریخــی بشــر هســتند در نمــای دورتری از 
افــراد قــرار دارنــد و زمینه ســاز بســتری بــرای حضــور نــوع 

بشــر هســتند، چیدمــان منظمــی در جای گــذاری افــراد از 
نظــر زمان بنــدی تاریخــی در ایجــاد یــک ارتبــاط معنــادار 
ــه صــورت نظــم نامنظــم در  ــدارد و نظــم آن هــا ب وجــود ن
ــه  ــق ب ــوح )ع(، متعل ــه، حضــرت ن ــرای نمون کاژ اســت. ب
ــا گوســفندان و  ــر ب ــوی تصوی هــزاران ســال پیــش، در جل
عصــای خــود دیــده می شــود، حــال آنکــه گانــدی، متوفــی 
در قــرن بیســتم، در ســمت چــپ او ایستاده اســت. یــا 
ــکار  ــر دو ورزش ــه ه ــون ک ــک تایس ــلی و مای ــه بروس اینک
ــب در  ــه ترتی ــتند، ب ــتم هس ــرن بیس ــی ق ــای رزم هنره
عقــب و جلــوی تصویــر دیــده می شــوند. همچنیــن اینکــه، 
ــود را  ــون دســت خ ــر افاط ــالای تصوی در ســمت چــپ ب
بــر شــانة بیــل گیتــس گذاشته اســت. یــا اینکــه، نیچــه در 
کنــار مارکــس در میانــة تصویــر در پشــت میــزی بــزرگ در 
حــال گفتگوســت، در حالــی کــه پیکاســو در پشــت شــانة 
چــپ نیچــه و دست به ســینه ایســتاده اســت. تعریــفِ 
ــن  ــد بی ــکل، می توان ــن ش ــه ای ــخصیت ها ب ــانِ ش چیدم
هــر دو شــخصیت یــا چنــد شــخصیت بــه صــورت تصادفــی 
انجــام شــود و از هــر تعریــف مفهومــی جداگانــه بــا توجــه 
بــه حــوزة مــورد بحــث یــا مباحــث بین رشــته ای دریافــت 
گــردد. تفســیری از ایــن دســت، بــه صــورت »دورخوانــی«، 
را شــاید بتــوان در تطبیــق اندیشــة دانتــه در تصویرســازی 
جهنــم در کمــدی الهــی و تصویرســازی تاریــخ دنیــا در این 
نقاشــی جســتجو کــرد. بهره گیــری از فضایــی جهنمــی بــا 
توجــه بــه انتخــاب رنــگ زمینــه در ایــن نقاشــی و تجمــع 
ــود در  ــر خ ــدة قش ــی نماین ــه نوع ــه ب ــهور ک ــرادی مش اف
تاریــخ بشــر هســتند، در کنــار نقــش نظاره گــر )یــا قاضــی( 
دانتــه و ســه نقــاش ایــن اثــر در موقعیتــی بالاتــر نســبت 
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ــل  ــه دادگاهــی تبدی ــه شــخصیت ها، فضــای نقاشــی را ب ب
کرده اســت کــه در آن محاکمــة هــر فــرد ناگزیــر بــه 
ــه  ــا را ب ــز زده و آن ه ــال وی گری ــی و اعم ــتة زندگ گذش
ــد.  ــی می کن ــی( بازنمای ــه انتزاع ــبکه ای )و البت ــورت ش ص
مســأله ای کــه بــه گــواه خالقــان اثــر، نوعــی بازنمایــی تاریخ 
ــه  ــأله توج ــن مس ــه ای ــتی ب ــن بایس ــت. همچنی ــر اس بش
کــرد کــه در داســتان های چینــی، هیــچ گاه یــک فــرد بــه 
ــی نشــده و بلکــه گروهــی  ــان داســتان معرف ــوان قهرم عن
 ,Moretti( ــد ــازی می کنن ــان را ب ــش قهرمان ــراد نق از اف
ــی  ــای چین ــخصیت ها در رمان ه ــمار ش 2013: 168(، و ش
ــت  ــود اس ــی خ ــان اروپای ــتر از همتای ــواره بیش ــز هم نی
ــه  ــر س ــه اث ــر )3( ک ــا، تصوی ــن مبن ــر ای ــان، 169(. ب )هم
نقــاش چینــی اســت، بازگوکننــدة داســتانی از مــردم جهان 
)یــا تاریــخ مــردم جهــان( بــه شــیوة داســتان بلنــد چینــی 
اســت کــه دارای قهرمان هــای بســیاری اســت )103 تــن(.

دربــارة   )1879-1824( شوسِــل52  کریســتین  نقاشــی 
ــده  ــة س ــکا در میان ــات آمری ــناس ادبی ــندگان سرش نویس
ــث  ــل بح ــو قاب ــک پاره گفتگ ــوان ی ــه عن ــز ب ــم نی نوزده
ــگ53 )1859-1783(،  ــینگتُن ارِوین ــت. واش ــی اس و بررس
ــکا در دوران طایــی  برجســته ترین نویســندة ادبیــات آمری
ــود و  ــه نوعــی خــود ولی نعمــت دیگــر نویســندگان ب آن، ب
ــت های  ویــای او در سانی ســاید54 انجمنــی بــرای نشس
ــا  ــود ب ــش زای خ ــی تن ــل در نقاش ــت. شوسِ ــی بوده اس ادب
نــام »واشــینگتن ارِوینــگ و دوســتان فرهیختــه اش در 
سانی ســاید«55 )1864م( نویســندگانی را در کنــار ارِوینــگ، 
ــا  در میانــة تصویــر، جــای می دهــد کــه نزدیکــی زمانــی ب
وی ندارنــد و امــروزه نیــز چنــدان سرشــناس نیســتند. ایــن 

تصویر ۴: »واشینگتون ارِوینگ و دوستان فرهیخته اش در سانی ساید«، ۱86۴م.، سبک پاره گفتگو، گالری پرترة ملی، واشینگتن،
)URL4 :82,۱۴7 )منبع.NPG :شمارة ثبت

در حالــی اســت کــه ادیبــان بزرگــی چــون آلـِـن پــو، مِلویل، 
ویتمــن، ثــورو، ویتی یـِـر، اسِــتو، فولـِـر، دیکینســون56 و 
ــناس  ــم سرش ــوز ه ــه هن ــام زن ک ــندة به ن ــن نویس چندی
هســتند را از چنبــرة نــگاه خــود بــرون رانده اســت. نقاشــی 
ــی  ــواه »دگرگون ــبکه گ ــة ش ــوب نظری ــل در چارچ شوس
ــخ  ــف تاری ــای مختل ــی« در دوره ه ــهرت ادب ــگی ش همیش
ادبیــات اســت )Baym, 2003: 429(، مســأله ای کــه 
ــرای  ــی ب ــون ادب ــندگان و مت ــش نویس ــکارا در گزین آش
ــدک  ــدک ان ــوده و ان ــورد نظــر ب ــوزش در دانشــگاه ها م آم
بــه برپایــی کانون هــای57 ادبــی موقتــی در معرفــی برخــی 
ــی  ــهرت برخ ــذاردن ش ــوش گ ــر خام ــندگان در براب نویس
ــی  ــه نوع ــن نقاشــی ب ــن، ای ــر انجامیده اســت. همچنی دیگ
عواملــی ناســازگار را در بســتر جشــنواره ای از ادیبــان 
ــه  ــرا ک ــت. چ ــرار داده اس ــر ق ــار یک دیگ ــی در کن آمریکای
ســبک نوشــتاری و موضوعی نویســندگان و شــعرای موجود 
در تصویــر در تناقــض آشــکار بــا یک دیگــر بــوده و طیفــی 
ــامل  ــاوت را ش ــاً متف ــی کام ــای ادب ــا و ژانره از مکتب ه
ــه  ــی ب ــن نقاش ــخصیت های ای ــی« ش ــود. »دورخوان می ش
نحــوی نشــان می دهــد کــه ادبیــات آمریــکا در میانــة قــرن 
ــی  ــا و جهان بین ــی در دیدگاه ه ــه تنوع ــم دارای چ نوزده
خــود بــوده و کدامیــن گونه هــای ادبــی چنــدان در کانــون 
توجــه نبوده انــد. بــه بیــان دیگــر، هرگونــه »دورخوانــی« از 
یــک اثــر بیننــده را بــه فضاهــای خالی یــا خــأ ایدئولوژیک 
ــون کــم  ــز می رســاند و بحــث پیرام ــر نی موجــود در آن اث
و کیــف موضوعــی اثــر را بیــش از پیــش تقویــت می کنــد. 
ــرده  ــود شــخصیت های مشــهور نام ب ــز نب ــر )4( نی در تصوی
نشــان از ایدئولــوژی خالــق اثــر و طرفــداران وی نســبت بــه 
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ــه ره  ــم چ ــز جمال ــدا / ک ــرس ج ــی بپ ــر یک ــه »از ه ک
ــاده / رخ  ــت ازان رخ س ــی گف ــو را / آن یک ــت ت زده س
ــب  ــت ازان ل ــر گف ــاده / وان دگ ــش افت ــم منق ــه خون ب
ــر خــون«،  ــم اســت و دل پ ــر ن ــن پ میگــون / چشــم م
ــان،  ــز آمده اســت )هم ــر )5( نی ــه در تصوی ــی ک بیت های
ــت  ــه برده اس ــار« ک ــد و رفت ــه، آن »ق 10-8(. و در ادام
ــو  ــه همچ ــرو« ک ــم اب ــرار«، آن »خ ــکیب و ق از دل »ش
ــر پشــت، آن جــان شــیرینی کــه »آمــده  ــاری اســت ب ب
ســت بــه لــب«، آن خــال کــه در دل کاشته اســت 
ــام  ــو ج ــه »همچ ــی ک ــال«، و آن دل ــج و م ــم رن »تخ
ــه  ــن نکت ــه ای ــه راوی را ب ــه و هم ــت«، هم ــاده شکس ب
ــم  ــل از روی ــف و غاف ــارغ از زل ــه »ف ــد ک ــوق می ده س
ــان، 11-19(.  ــم« )هم ــز می جوی ــه چی ــم چ ــی ندان / م
بازخوانــی  در  الگــوی »دورخوانــی«  پیاده ســازی  بــا 
روایــت در ایــن تصویــر، می تــوان ایــن نکتــه را دریافــت 
ــه  ــره، ب ــوان گ ــه عن ــخصیت ها ب ــن ش ــی ای ــه همگ ک

ــکا در آن زمــان اســت. ــی آمری ــون ادب تشــکیل کان
در برخــی نمونه هــای نگارگــری نیــز کــه افــرادی در فضایــی 
مشــترک بــه ظاهــر در حــال انجــام فعالیتــی مشــترک 
بــرای  پاره گفتگــو دیــده می شــود.  از  هســتند، ردپایــی 
ــی از  ــور بیت های ــرح مص ــه ش ــالا ک ــری ب ــه، در نگارگ نمون
بخــش ســیزدهمِ دفتــر دومِ سلســله الذهب در هفــت اورنــگ 
جامــی اســت، جمعــی از »اهــل نیــاز« را می بینیــم کــه هــر 
یــک بــه نوعــی »دعــوی عشــق« می کنــد. در ایــن نگارگــری 
ــق  ــاب درد عش ــی در ب ــان، گفتگوی ــه دورة صفوی ــق ب متعل
 محــور گفتگویــی مشــهود بیــن شــخصیت ها اســت، بــه 
ــان  ــدی می ــل پیون ــش پ ــات نق ــن ابی ــه راوی ای ــه ای ک گون
ــی  ــد«، یک ــاک زن ــی آه دردن ــد: »یک ــازی می کن ــا را ب آن ه
ــون ز  ــر خ ــد«، »وآن دگ ــاک زن ــان را ز درد چ ــب ج »جی
ــر  ــوز جگ ــق و س ــک از درد عش ــر ی ــاند«، و »ه ــده افش دی
ــر دوم،  ــی، 1380: دفت ــر« )جام ــد خب ــر دهن ــان دگ ــه زب / ب
ــه او پیشــنهاد می کنــد  ــدر راوی ب بخــش ســیزدهم، 6-4(. پ
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ــد  ــا تشــکیل می ده ــان آن ه ــه راوی می ــه ای ک واســطة لب
ــواردی  ــا در م ــه بس ــد و چ ــد خورده ان ــر پیون ــا یک دیگ ب
ــوی  ــد. از س ــور باش ــا متص ــن آن ه ــترکی بی ــوق مش معش
دیگــر، فــارغ از هرگونــه اختــاف طبقاتــی )بســته بــه نــوع 
و رنــگ لبــاس ایــن شــخصیت ها( کــه بیــن آن هــا وجــود 
ــاق  ــنواره ای از عش ــخصیت ها جش ــن ش ــد، ای ــته باش داش
ــر باختیــن،  ــه تعبی ــه ب ــد ک ــا کرده ان ــوخته را برپ دل س
ــی در  ــت. چهره زدای ــاد اس ــای متض ــلِ نیروه ــودِ تعام نم
ــردی اســت.  ــن راســتا بســیار کارب ــی در ای ــری ایران نگارگ
چــرا کــه در ترســیم چهره هــای انســانی در ایــن نقاشــی ها 
ــر کــردن  ــل »تصوی مســائل زیبایی شناســی چهــره در مقاب
نمادیــن انســان« رنــگ باخته )گــودرزی و کشــاورز، 1386: 
98(، و پادشــاه و گــدا همچــون زمانــی کــه در یــک جشــن، 
ــاوال«، بــه یــک میــزان از شــادی  از دریچــه مفهــوم »کارن
ــش و  ــن برهم کن ــوند. چنی ــر می ش ــد هســتند، براب بهره من
گفتمــان عناصــر متضــاد ســبب می شــود تــا نــگاه بیننــده 
ــود و  ــوف ش ــر معط ــات تصوی ــی از جزئی ــمار فراوان ــه ش ب
ــی »وحــدت  ــز نوع ــی« و نی ــی و ســازگاری درون »هم-نوای
 ,Ishaghpour( تزئینــی« میــان آن هــا خلــق کنــد
1999: 21(. چنیــن تزئینــی اصــل چیدمــان عناصــر 
ــه  ــر ب ــة عناص ــه هم ــت ک ــرار داده اس ــه ق ــن پای ــر ای را ب
شــیوه ای »ســازگار و همگــن« در پیونــد بــا یک دیگــر 
باشــند )همــان، 47(. در ایــن راســتا، نگارگــری ایرانــی »بــا 
ــان  ــن، بی ــای نمادی ــری و رنگ ه ــتفاده از عناصــر تصوی اس
صفــات نوعــی، ســایه و روشــن و پرهیــز از شــمایل نگاری« 
ــاختار  ــه و س ــان پرداخت ــی زم ــوم فیزیک ــر مفه ــه تغیی ب
تصویــر را »از بعُــد تاریــخ و زمــان مــادی خــود رهــا 
ــا  ــة زمان ه ــر در هم ــوم تصوی ــن رو، مفه ــد«. از ای می کن
توانایــی بیــان پیــدا می کنــد و از بنــد زمــان خطــی فــارغ 
ــل  ــه دلی ــری ب ــوع نگارگ ــن ن ــن در ای ــود. همچنی می ش
وســعت میــدان دیــد نگارگــر، یــک صحنــه از »چنــد زاویــه 
ــودرزی و  ــل مشــاهده اســت )گ ــان« قاب ــه طــور همزم و ب
ــه زمــان  کشــاورز، 1386: 98(. چنیــن عــدم محدودیــت ب
و مــکان در یــک دورنمــا در واقــع نگارگــری ایرانــی را بــه 
شــبکه ای تبدیــل می کنــد کــه تحلیــل عناصــر آن وابســته 
ــر از چارچــوب فیزیکــی  ــکان نیســت و فرات ــان و م ــه زم ب
ــه  ــی« ب ــگرد »دورخوان ــا ش ــه ب ــی ک ــی رود، حقیقت ــر م اث
درک بهتــر اثــر انجامیــده و روابــط موجــود و فرضــی بیــن 

ــد.  ــرح می نمای ــش مط ــش از پی ــر را بی عناص

نتیجه گیری
پیــرو  اساســاً  پاره گفتگــو  نقاشــی های  در  روایت گــری 
ــان  ــری در چیدم ــه برت ــت و هیچ گون ــی اس ــی تصادف نظم
اجــزای نقاشــی بــه منظــور روایتــی خطــی از آن، بــه جــز 
ــا نوشــته باشــد، مطــرح  در مــواردی کــه نقاشــی همــراه ب
ــا ایــن وجــود، الگویــی کــه بتوانــد بیننــده را در  نیســت. ب
ــان  ــت پنه ــرده و روای ــن نقاشــی هایی کمــک ک درک چنی

آن هــا را واکاوی کنــد دســت نیافتنی نیســت. از آن جــا کــه 
فراوانــی بخش هــای ناهمگــون در چنیــن نقاشــی هایی 
همچــون فراوانــی اجزایــی نامتجانــس در نقاشــی های 
کاژ اســت، درک جامعــی از آن هــا نیازمنــد ایجــاد بســتری 
ــا نوعــی همگرایــی  ــرای اجــزای آن هــا اســت ت مشــترک ب
ــان  ــی در می ــاد هم گرای ــد. ایج ــاد کن ــا ایج ــان آن ه در می
نامتجانس هــا در بســتری مشــترک در واقــع حقیقتــی 
وارونه نمــا اســت کــه از برآینــد پیوندهــای ناهمگــون 
ــامانِ  ــا س ــامِ بی نظــم، ی ــن نظ ــود آمده اســت. در چنی بوج
بی ســامانی، نمی تــوان نظمــی فراگیــر دریافــت، مگــر 
ــط دورادور  ــا و رواب ــاختار آن ه ــبکه ای از س ــی ش ــا درک ب
ــز  ــار کاژ نی ــه در آث ــا ک ــور در آن ه ــراد مص ــن اجزا/اف بی
ــن راســتا، نقاشــی های پاره گفتگــو  موجــود اســت. در همی
در ســایة مفهومــی چــون »کارنــاوال« در اندیشــة باختیــن 
ــش از  ــی« بی ــون »دورخوان ــری چ ــگردی در روایت گ و ش
ــب  ــراد منتخ ــان اجزاء/اف ــة در می ــای نهفت ــش پیونده پی
خــود را آشــکار ســاخته و بســتر را بــرای روایت گــری 
تصادفــی و غیــر خطــی در ایجــاد برابــری نقــش هــر جــزء/

فــرد در شــرح روایــت تصویــر فراهــم می ســازد. آگاهــی بــه 
شــگرد »دورخوانــی« بــا ســرپیچی از ســیر تاریخــی وقایــع 
و ایجــاد جهانــی مــوازی می توانــد از غرقگــی بیننــده/

ــر،  ــی بزرگت ــد و نمای ــری کن ــر جلوگی ــک اث ــده در ی خوانن
بــه عمــق یــک یــا چنــد قــرن، در آشکارســازی پیوندهــای 
آن اثــر بــا آثــار دیگــر، هم زمــان در جشــنواره ای از وقایــع، 
ارائــه دهــد. اهمیــت، درک و کاربــرد نظریــة شــبکه و 
نمودهــای آن همچــون مفهــوم »کارنــاوال« و »دورخوانــی« 
ــا  ــوان درک آن ه ــن روش، ت ــا ای ــن نقاشــی هایی، ب در چنی
را کــه در بحــث روایت گــری پیــرو نظــم خطــی نیســتند و 
مملــو از تضادهــای آشــکار و نهــان هســتند بیشــتر ســاخته 
و روابــط آشــکار و نهــان موجــود در آنهــا را بیــش از پیــش 

ــازد.  ــن می س روش

پی نوشت

1-Network Theory
2-Distant reading
3-Franco Moretti
4-node
5-vertex
6-edge
7-Conversation piece
8-Carnival 
9-Mikhail Mikhailovich Bakhtin
10-Participatory arts
11-Giuseppe Arcimboldo (1527-1593)
12-Cubism
13-Pablo Picasso (1881-1973)
14-Georges Braque (1882-1963)
15- Juan Gris (1887-1927)
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16- Surrealism
17- Dadaism 
18- Futurism
19- Max Ernst (1891-1976)
20- Collage aesthetic-
21- extensive appropriation
22- heterogeneity of  material
23- reliance on juxtaposition
24- polyphonic structure
25- dialogism 
26- zooming out
27- Bird’s-eye view
28- long shot
29- “Tribuna of  the Uffizi” by Johann Zoffany 
(1733-1810)
30- Rafaeal’s “Madonna della Seggiola,”“Madonna 
del cardellino,” “Portrait of  Perugino” “Pope Leo 
X with Cardinals Giulio de' Medici and Luigi de' 
Rossi,” and “Niccolini-Cowper Madonna”
31- Titian’s “Venus of  Urbino”
32- Carracci’s “Venus with a Satyr and Cupids”
33- Reni’s “Charity” and “Cleopatra”
34- Correggio’s “Adoration of  the Christ Child” 
35- Sustermans’ “Galilei”
36- Rembrandt’s “Holy Family with Saint Anne” 
37- Rubens’ “The Consequences of  War” and “The 
Four Philosophers”
38- Franciabigio’s “Madonna del Pozzo”
39- Perugino’s “Madonna with Child, Saint Eliza-
beth and Saint John”
40- Holbein’s “Portrait of  Sir Richard Southwell”
41- Cortona’s “Abraham and Hagar”
42- Manfredi’s “Tribute to Caesar”
43- Allori’s “Hospitality of  Saint Julian”

44- Guercino’s “Samian Sibyl”
45- Dai Dudu, Li Tiezi, Zhang Anjun
46- Inferno
47- Tiananmen
48- Stonehenge 
49- Santa María

ــر  ــه درگاه زی ــن نقاشــی ب ــراد موجــود در ای ــام اف ــدن ن ــرای دی 50- ب
مراجعــه کنیــد:

http://nazwob.persiangig.com/html/Famous%20
People%20Painting%20Discussing%20the%20Di-
vine%20Comedy%20with%20Dante.htm
51- “The Duke and Duchess of  Urbino” by P. D. 
Francesca (1467-72); “The School of  Athens” by 
Raphael (1509-11); “A Man with a Quilted Sleeve” 
by Titian (1510); “An Election Entertainment” by 
W. Hogarth (1754-5); “Lawrence Sterne” by Joshua 
Reynolds (1760); “Napoleon on the Battlefield of 
Eylau” by A-J. Gros (1807); “Princesse Albert de 
Broglie” by J. A. D. Ingres (1853); “The Fife Player” 
by E. Manet (1866) 
52- Christian Schussele
53- Washington Irving
54- Sunnyside
55- “Washington Irving and his Literary Friends at 
Sunnyside”
56- E. A. Poe, H. Melville, W. Whitman, H. D. 
Thoreau, J. G. Whittier, H. B. Stowe, M. Fuller, E. 
Dickinson  
57- Canon
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چکیده
ــای کاوش و  ــه معن ــا و ب ــی معن ــورت فاعل ــی، ص معنایاب
ــه  ــذار از دال ب ــی گ ــد تأویل ــسِ فرآین ــا در پ ــن معن یافت
مدلــول و بنابرایــن وابســته بــه روایــت اســت. روایــت نیــز 
در کل مفهومــی زبانــی بــرای دســت یابی بــه نظــام حاکــم 
بــر متــن و بــه ویــژه شناســایی واحدهــای عملکــردی حاکم 
بــر کارکردهــای روایــی متــن )و هــر اثــر هنــری بــه مثابــه 
متــن( بــرای تحقــق معنــا بــوده کــه ابتــدا ســاختارگرایان با 
مطالعــه صــورت و ســاختار متــن پیرامــونِ آن نظریه پردازی 
ــردازان  ــتین نظریه پ ــه نخس ــارت از جمل ــد. رولان ب نمودن
ــزگان  ــه »رم ــادن نظری ــان نه ــا بنی ــه ب ــود ک ســاختارگرا ب
روایــی« مشــتمل بــر پنــج رمــز )بــه ترتیــب( هرمنوتیکــی، 
ــای  ــش معناه ــن، کنشــی و فرهنگــی خوان ــی، نمادی معنای
ممکــن متــن را روشــمند ســاخت. در همیــن راســتا، هــدف 
ــوزه  ــه ح ــور ب ــش مذک ــم روش خوان ــر تعمی ــه حاض مقال
نقاشــی و اتــکا بــه رمــزگان روایــی بــرای معنایابــی تابلــوی 
ــت.  ــاص)1319- 1389 هـــ.ش( اس ــال الخ ــوح« هانیب »ل
الخــاص از زمــره نقاشــان نوگــرای ایرانــی بــوده کــه بــه طور 
کلــی آثــارش مبتنــی بــر روایــت و بــه طــور ویــژه تابلــوی 
ــه  ــد دو لت ــوری مانن ــی ص ــوح« وی دارای خصیصه های »ل
ــن و عناصــر فرهنگــی  ــودن، وجــود نقش مایه هــای نمادی ب
اســت کــه معانــی آن از رهیافــت تحلیلــی امکان پذیــر 
ــا توجــه  ــی و ب ــه روش توصیف ــد ب ــن می طلب اســت بنابرای
بــه منابــع کتابخانــه ای بــه معنایابــی آن پرداخــت. در 
ــی  ــای معنای ــی پژوهــش حاضــر مضمون ه نتیجــه، معنایاب
همچــون جاودانگــی، آرمانگرایــی و تکامــل و مــوارد مشــابه 

ــت. ــت یابی اس ــل دس قاب

ــوح،  ــوی ل ــت، تابل ــی، روای ــدی: معنایاب ــای کلی واژه ه
ــارت ــی، رولان ب ــزگان روای ــاص، رم ــال الخ هانیب

معنایابــی روایــت تابلــوی »لــوح« 
رمــزگان  منظــر  از  هانیبال الخــاص 

بــارت رولان  روایــی 

   *ایــن مقالــه برگرفتــه از پایــان نامــه کارشناســی ارشــد صــاح 
ــی رولان  ــزگان روای ــی رم ــوان: » بررس ــا عن ــژاد ب ــن خضرن الدی
بــارت در آثــار ســوررئال نقاشــان ایرانی)هانیبــال الخــاص و وارتــان 

واهرامیــان(« اســت. 
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مقدمه
ــا  ــن ی ــسِ مت ــی در پ ــول نهای ــتجوی مدل ــی، جس معنایاب
ــه  ــرآوری )ن ــن در ســاحت ف ــر مت ــی ه ــه معنای کاوشِ مای
فــرآورده( اســت. از منظــر فــرآوری، متــن محدود بــه بازه ای 
از معنــا یــا معناهــای جزم گرایانــه نیســت بلکــه موقعیتــی 
ــد در  ــش می توان ــد خوان ــی فرآین ــده ط ــه خوانن ــت ک اس
تولیــد معنــا یــا معناهــا ســهیم باشــد. بنابرایــن، در رویکــرد 
ــل  ــگاه فاع ــده در جای ــن از یک ســو خوانن ــه مت ــه ب فرآوران
ــن  ــر مت ــوی دیگ ــده و از س ــناخته ش ــا ش ــای معن شناس
ــت،  ــط در صــورت وجــود روای ــا فق ــوان بســتر معن ــه عن ب
ــر  ــن ب ــن ســبب، مت ــه همی ــه انگاشــته می شــود. ب فراوران
پایــه روایــت اســتوار اســت و روایــت واحدهــای عملکــردی 
ــی نظامــی از نشــانه ها اســت. ــر کارکردهــای روای حاکــم ب

بــه  و دســت یابی  متن هــا  نشــانه ای  نظــام  شناســایی 
بنیان هــای روایــت عمدتــاَ بــه وســیلة نظریه پــردازان 
ــام  ــادی انج ــتم می ــرن بیس ــه دوم ق ــاختارگرا در نیم س
ــی رولان  ــزگان روای ــه رم ــان نظری ــن می ــه در ای ــه ک گرفت
ــر  ــا دیگ ــب ب ــرش در تناس ــت نگ ــل جامعی ــه دلی ــارت ب ب
نظریه هــای نشانه شناســانه ســاختارگراها مبنــای معنایابــی 

ــت. ــرار گرف ــاص ق ــال الخ ــوح« هانیب ــوی »ل تابل
ــر  ــی و آغازگ ــرای ایران ــان نوگ ــاص از نقاش ــال الخ هانیب
ــه دارای  ــت ک ــرا اس ــی نوگ ــو در نقاش ــی فیگوراتی طراح
ــر 1(  ــوح« )تصوی ــوی »ل ــت. تابل ــددی بوده اس ــار متع آث
وی بــه ســبب برجســته نمــودن زبــان شــخصی و متمایــز 
ــه  ــز ب ــرا و نی ــدان نوگ ــایر هنرمن ــه س ــبت ب ــاص نس الخ
بازنمایاننــده  کــه  ویژگی هایــی  از  برخــورداری  دلیــل 
مشــخصه های هنــری کار الخــاص بــوده، بــه عنــوان 
ــی  ــورد بررس ــاب و م ــاص انتخ ــار الخ ــایر آث ــده س نماین
ــه  ــد ب ــوح« بای ــوی »ل ــای تابل ــت. از ویژگی ه ــرار گرف ق
ــه  ــودن، حضــور نقش مایه  هــای نمادیــن، توجــه ب دوتکــه ب
ــاره  ــی اش ــر فرهنگ ــود عناص ــاطیری و وج ــای اس بن مایه ه
ــی  ــر فرم ــه عناص ــژه ب ــام وی ــت اهتم ــه از رهیاف ــود ک نم

ــت. ــت آمده اس ــه دس ــطح« ب ــر »س ــه عنص خاص
هــدف مقالــه حاضــر دســت یابی بــه روایــت صــورت بصــری 
تابلــوی »لــوح« هانیبــال الخــاص و تحقــق معنــا یــا معانــی 
ــزگان  ــه رم ــت نظری ــوردِ بررســی از رهیاف ــن م ممکــن مت
روایــی رولان بــارت اســت. رمــزگان روایی مشــتمل بــر پنج 
ــن، کنشــی و فرهنگــی  ــی، نمادی ــز هرمنوتیکــی، معنای رم
بــوده کــه رولان بــارت طــی تحلیــل داســتان »ســارازین1« 
ــه آن دســت  ــزاک در ســال 1970 میــادی ب ــوره دوبال اون
ــوازات  ــه م ــه ب ــن نظری ــک، 1393: 138(. ای ــت )مکاری یاف
ــا  ــد ت ــازه می ده ــن، اج ــه مت ــبت ب ــارت نس ــر آرای ب دیگ
ــرا  ــود زی ــته ش ــن نگریس ــه مت ــه مثاب ــز ب ــی نی ــه نقاش ب
ــی  ــوان مبنای ــه عن ــی ب ــزگان روای ــدام از رم ــت هرک کیفی
بــرای فــرآوری معنــای متــن محــدود بــه ادبیــات نیســت، 
ــور،  ــل تص ــن آن قاب ــت نمادی ــه طبیع ــر کاری ک ــه ه بلک
ــار و همــکاران،  ــن اســت )بودری ــت باشــد مت ــاور و دریاف ب

ــر  ــش در نظ ــن پژوه ــه، ای ــور خاص ــه ط 1389: 183(. ب
ــانه  ــی زبان شناس ــر بنیان ــمی را از منظ ــاحتی تجس دارد س
ــدف  ــب ه ــه تناس ــن، ب ــد. بنابرای ــرار ده ــی ق ــورد بررس م
پیش گفتــه پژوهــش حاضــر، در پــیِ پاســخ گویی بــه 
دو پرســش پی درپــی برآمده اســت: 1( معــادل فرمــی 
رمــزگان روایــی رولان بــارت در متــن مــورد بررســی کــدام 
ــزگان  ــری رم ــای بص ــی صورت ه ــا معان ــا ی ــد؟ و2( معن ان
روایــی رولان بــارت در تابلــوی »لــوح« کــدام هســتند؟ در 
ــا بهره گیــری از  ــی، ب ــن راســتا، روش توصیفــی – تحلیل ای
ــوح« را  ــوی »ل ــونِ تابل ــه ای، پژوهــش پیرام ــع کتابخان مناب
ــت یابی  ــوی دس ــه س ــب را ب ــاخته و مخاط ــر س امکان پذی
ــه مضمون هــای معنایــی ماننــد جاودانگــی، آرمان گرایــی  ب

ــازد. ــون می س ــل رهنم و تکام

پیشینه پژوهش
ــة  ــی مقال ــوزه معنایاب ــا در ح ــن پژوهش ه ــه آخری از جمل
حمیــده حرمتــی، فرنــوش شــمیلی و صــاح الدیــن 
خضرنــژاد )1399( بــا عنــوان »معنایابــی رمــزگان فرهنگــی 
ــز«  ــور قندری ــقاخانه ای از منص ــی س ــارت در متن رولان ب
ــی  ــدف معنایاب ــا ه ــاره ب ــوردِ اش ــه م ــد مقال ــت. هرچن اس
یــک متــن تجســمی انجــام یافتــه و دلالت هــای فرهنگــی 
ــورت  ــه ص ــن ب ــی آن مت ــی و تاریخ ــات بینامتن و ارجاع
ــه از  ــبب اینک ــه س ــی ب ــت ول ــان شده اس ــته ای نمای برجس
میــان پنــج رمــزگان روایــی صرفــاً رمــزگان فرهنگــی رولان 
ــوردِ  ــش م ــه، پژوه ــرار گرفت ــش ق ــای آن پژوه ــارت مبن ب
ــی را  ــزگان روای ــی رم ــت معنای ــته جامعی ــاره، نتوانس اش
ــد.  ــرآوری نمای ــش داده و ف ــی پوش ــورد بررس ــن م در مت
ــژاد  ــن خضرن ــاح الدی ــی و ص ــده حرمت ــن، حمی همچنی
)1398( در مقالــه ای بــا عنــوان »معنازایــی در تابلــوی 
گــذر از ســنت هانیبــال الخــاص از منظــر رمــزگان روایــی 
رولان بــارت« نظریــه رمــزگان روایــی بــارت را بــه صــورت 
کامــل در یــک متــن تجســمی مــورد بررســی قــرار داده و 
ــی بازآفرینی شــده کاملــی از متــن تابلــوی »گــذر  ــه معان ب
از ســنت« دســت یافته انــد. ولــی در پژوهــش مــوردِ اشــاره 
ــن  ــای تعیی ــی مبن ــزگان روای ــمی رم ــادل فرمی-تجس مع
خــط روایــت صــورت تصویــری متــن مــورد بررســی قــرار 
نگرفتــه  اســت. در پژوهــش حاضــر، مــوارد اصاحــی مــوردِ 
اشــاره از بیــن رفته انــد. از دیگــر پژوهش هــای قابــل 
اشــاره در پیونــد بــا به کارگیــری رمــزگان روایــی بایــد بــه 
مقالــه »بررســی تکثــر معنایــی در حکایــت شــاه و کنیــزک 
ــارت«  ــی رولان ب ــزگان روای ــام رم ــاس نظ ــر اس ــوی ب مول
ــود  ــاره نم ــالاک )1399( اش ــارا چ ــرادی و س ــوب م از ای
ــل  ــة موضوعــی در حــوزه تجســمی قاب ــه اساســاً از جنب ک
طبقه بنــدی نبــوده، بلکــه فقــط محــدود بــه ادبیــات اســت.

روش انجام پژوهش
پژوهــش حاضــر بــا روش تحلیلــی، اســتدلالی و اســتنتاجی 
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بــر آن اســت تــا بــا تکیــه بــر روش رمــزگان روایــی رولان 
ــورد  ــال الخــاص را م ــوح« هانیب ــوی »ل ــت تابل ــارت، روای ب
معنایابــی قــرار دهــد. در ایــن راســتا، نخســت کلیــت متــن 
تحلیــل می شــود تــا واحدهــای عملکــردی روایــت آن 
ــت  ــای عملکــردی روای اســتخراج شــود. شناســایی واحده
ــارت  ــر ب ــه تعبی ــت. ب ــازی( اس ــاژ )برش س ــان دکوپ هم
دکوپــاژ )Lexie(، عمــل تفکیــک لایه هــای دلالتــی متــن 
ــه تناســب  ــش اســت. ســپس، ب ــل خوان ــه واحدهــای قاب ب
ــک،  ــی )هرمنوتی ــزگان روای ــج رم ــک از پن ــر ی ــت ه کیفی
ــی- ــادل فرم ــی( مع ــی و فرهنگ ــن، کنش ــی، نمادی معنای

ــورت  ــه ص ــاص ب ــال الخ ــوح« هانیب ــوی »ل ــمی تابل تجس
اســتدلالی شناســایی می شــود تــا در نهایــت معنــای 
ــورد بررســی  ــن م ــرآوری شــده مت ــته از صــورت ف برخاس

اســتنتاج شــود.

مبنای نظری
معنایابی

معنایابــی بــه معنــای کاوش معنا در بســتری نشانه شناســانه 
ــی اســت کــه خواننــده در  ــر نظــام دال و مدلول و متکــی ب
جایــگاه فاعــل شناســای معنــا اقــدام بــه روایتگــری متــن 
ــی  ــا ارزیاب ــن ی ــری مت ــارت، روایتگ ــد ب ــد. از دی می نمای
متــن )بنابرایــن کاوش معنــای متــن و پژوهشــگری( از 
رهیافــت عمــل بازنوشــتن متــن مــورد بررســی امکان پذیــر 
ــی  ــا متن ــتاری ی ــن نوش ــارت مت ــاور ب ــه ب ــرا ب ــت. زی اس
کــه قابلیــت بازنوشــتن را دارد، از آن جهــت ارزشــمند 
ــه  ــده، ک ــه مصرف کنن ــه ب ــده ن ــه طــی آن خوانن اســت ک
 :2002 ,Barthes( بــه تولیدکننــده تبدیــل می شــود
4( بــه همیــن ســبب، از یک  ســو عمــل بازنویســندگی 
متــن بــرای انطبــاق بــا فرآورندگــی ارزش یافتــه و از 
ــل  ــه مقاب ــوان نقط ــه عن ــی ب ــن خواندن ــر مت ــوی دیگ س
متــن نوشــتاری بــی ارزش تلقــی می گــردد. گفتنــی اســت 
بازنویســندگی متــن نمی توانــد انجــام پذیــرد، مگــر اینکــه 
ــارت،  متــن مــوردِ بررســی دارای چنیــن قابلیتــی باشــد. ب
ــارت  ــد. ب ــن می یاب ــری مت ــی را در تأویل پذی ــن قابلیت چنی
ــدان نیســت  می نویســد: »تأویــل یــک متــن، دادن معنــا ب
ــی اســت کــه یــک  ــل تخمیــن میــزان کثرت بلکــه در مقاب
ــه  ــه ب ــا توج ــان، 5(. ب ــت« )هم ــوردار اس ــن از آن برخ مت
آن چــه گفتــه شــد، می تــوان گفــت متــن نوشــتاری متنــی 
ــن  ــبب همی ــه س ــته و ب ــر داش ــت تکث ــه قابلی ــت ک اس
ویژگــی فرآورندگــی،  ارزشــمند و فاعــل کثــرت آن نیــز کــه 
ــن  ــرآوری مت ــا« موجــب ف ــت »شــبکه ای از دال ه از رهیاف
ــا ارزش  ــی ب ــه معان مــورد بررســی می گــردد، دســت یابی ب
)یعنــی آن دســته از معانــی کــه از قبــل وجود نداشــته بلکه 
از رهیافــت بازنویســی خلــق شــده اند( را ممکــن می ســازد. 
ــت  ــن از رهیاف ــرت مت ــل کث ــه اشــاره شــد فاع همانگونه ک
شــبکه ای از دال هــا قــادر بــه فــرآوری متــن اســت، اکنــون 
بــرای شناســایی و دســت یابی بــه شــبکه ای از دال هــا لازم 

ــه  ــا را ب ــارت آن ه ــه ب ــت ک ــره گرف ــی به اســت از ابزارهای
ــد. ــرح می ده ــرح و ش ــزگان مط ــورت رم ص

رمزگان روایی
ــه  ــتند ب ــت هس ــرای روای ــی ب ــی تمهیدهای ــزگان روای رم
ــزگان  ــت رم ــت از رهیاف ــه روای ــر، دســت یابی ب ــان دیگ بی
روایــی انجــام می گیــرد )کــه مبتنــی بــر نظــام دال و 
مدلولــی بــوده( و موجبــات بازنوشــتن فرآورانــه متــن مــوردِ 
ــزگان  ــف رم ــن، تعری ــد. بنابرای ــم می نمای ــی را فراه بررس
ــی،  ــزگان هرمنوتیک ــد از رم ــه عبارتن ــارت ک ــه ب پنج گان
معنایــی، نمادیــن، کنشــی و فرهنگــی ضــروری اســت. ولــی 
پیــش از تعریــف آن هــا لازم اســت اشــاره شــود »منظــور از 
رمــزگان نظامــی نشــانه ای اســت کــه پیــام معینــی را تولید 
می کنــد و شــامل مجموعــه ای از نشــانه ها و قواعــد حاکــم 

ــک، 1393: 136(. ــا اســت« )مکاری ــب آن ه ــر ترکی ب
 :)Hermeneutic Code( هرمنوتیــک  رمــزگان 
ــت  ــه از رهیاف ــد ک ــی را گوین ــزگان روای ــته از رم آن دس
تمایزگــذاری میــان عبــارات متفاوتــی کــه بــه خواستشــان 
ــده و  ــاً محــوری ش ــا متعاقب ــرد ت ــز شــکل می گی ــک رم ی
ــردد  ــکار گ ــاً آش ــده و نهایت ــه، منظــم گردی ــت یافت مرکزی
)Barthes, 2002: 19(. ایــن رمــزگان در پــیِ بیــان 
ــن  ــن، چنی ــن اســت. بنابرای ــت مت ــن کلی چیســتی و تبیی
رمزگانــی دارای خصلتــی تفســیری بــوده و بــه بیــان 
ــده از  ــی برآم ــن رمزگان ــته از چنی ــای برخاس ــر معناه بهت
ــم  ــه، حــرف)Z( در اس ــرای نمون ــن هســتند. ب تفســیر مت
 )S( دارای ارتبــاط آینــه واری بــا حــرف )Zambinella(
ــرف  ــاح دو ح ــوده و در اصط ــم )Sarrasine( ب در اس
مــوردِ اشــاره، معکــوس گرافیکــی همدیگــر هســتند. چنیــن 
ــه در  ــری دو واژه بلک ــاحت ظاه ــط در س ــه فق ــی ن ارتباط
ــز  ــه شــخصیت های داســتان نی ــر دو ب ــاع مســتقیم ه ارج
وجــود دارد. بــه گونــه ای کــه رفتــار ســارازین انعکاســی از 
ــت  ــارت برداش ــت و ب ــا اس ــی زامبین ــای اخاق خصیصه ه
هرمنوتیکــی  رمــزگان  خانــه  در  را  ارتباطــی  چنیــن 

.)107  :2002  ,Barthes( می نمایــد  طبقه بنــدی 
ــزگان  ــن رم ــی)Code of Semes(: ای ــزگان معنای رم
صــورت  کــه  می شــود  شــامل  را  دلالت هایــی  تمــام 
 .)87 :2003 ,Allen( ــی دارد ــان م ــا را بی ــی کنش ه ضمن
ــه  ــن توج ــای دور مت ــه معناه ــزگان، ب ــته از رم ــن دس ای
دارنــد. بــرای نمونــه، در بخشــی از متــن داســتان بالــزاک، 
»ســارازین در مدرســه بــه جــای آنکــه عناصــر اولیــه 
زبــان یونانــی را بیامــوزد تصویــر پــدر روحانــی را طراحــی 
ــر از متــن دلالت گــر  ــن تصوی ــارت ای ــه نظــر ب می کنــد« ب
ــد  ــی عاقه من ــه طراح ــارازین ب ــه س ــت ک ــا اس ــن معن ای

.)94 :2002 ,Barthes( اســت
ــزگان  ــن رم ــن )Symbolic Code(: ای ــزگان نمادی رم
ــرد و  ــم مج ــه مفاهی ــاص را ب ــای خ ــودات و رخداده موج
عــام پیونــد می دهــد )مکاریــک، 1393: 138( چــون 
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ــزی  ــه نمــاد چی ــان اســت ک ــل در می ــن تمای »همــواره ای
جــز ملــک خصوصــی تخیــل نباشــد« )بــارت، 1385: 65(. 
بنابرایــن، یــک شــکل یــا رویــداد در ســاحت خیــال، معانــی 

کلــی و گســترده تری را متبــادر می ســازد.
رمــزگان   :)Proairetice Code( کنشــی  رمــزگان 
کنش هــای  متضمــن  کــه  اســت  رمزگانــی  کنشــی 
ــا یکدیگــر  ــی2 ب ــب پی رفت های ــوده کــه در قال ــی ب گوناگون
ــورت تلخیصــی  ــن، 1389: 125(. ص ــوند )آل ــق می ش تلفی
ــه  ــت ک ــکاری اس ــح و آش ــای صری ــزگان دلالت ه ــن رم ای
متــن بــه ســاده ترین و واضح تریــن وجــه خــود آن را بیــان 
می کنــد و قابــل دریافــت عامــه مخاطبــان اســت. در 
عیــن حــال ایــن رمــزگان تولیدکننــده پایدارتریــن معانــی 
هســتند، مگــر دیــدگاه اجتمــاع بــه تناســب فرهنگــی کــه 
ــش  ــه برای ــی ک ــه حقوق ــبت ب ــد نس ــه می کن از آن تغذی
قائــل اســت، تغییــر یابــد )بــارت، 1385: 60(. بــرای نمونــه، 
ــهادت  ــن ش ــان نمادی ــامی بی ــدگاه اس ــرخ از دی ــگ س رن
بــوده، در حالــی کــه معمــولاً در نظام هــای اجتماعــی 
غــرب رنــگ ســرخ نمــادی از انقاب هــای کارگــری اســت.

رمــزگان   :)Cultural Code( فرهنگــی  رمــزگان 
ــردازد کــه معنــای  ــه ایــن نکتــه می پ فرهنگــی در واقــع ب
برآمــده از متــن مــورد بررســی وابســته بــه شــاخت مرجعی 
اســت کــه متــن بــه آن ارجــاع داده می شــود. زیــرا 
ــی  ــای فرهنگ ــه ای از دلالت ه ــی مجموع ــزگان فرهنگ »رم
ــن  ــور خاصــه، ای ــه ط اســت« )احمــدی، 1391: 240(. ب
ــش  ــدد دان ــای متع ــن رمزگان ه ــزگان متضم ــته از رم دس
یــا حکمتــی هســتند کــه متــن پیوســته بــه آن هــا رجــوع 
یافتــه )آلــن، 1389: 25( یــا بــه عبــارت بهتــر »ارجاعاتــی 
ــوط  ــا من ــایی آن ه ــه شناس از حکمــت و خــرد هســتند ک
 :2002 ,Barthes( »بــه تحدیــد گونــه ای از دانــش اســت

.)20

روایت
روایت هــا ابــزاری بــرای ارتبــاط آگاهانــه هســتند و ارســطو 
ــر  ــت اظهارنظ ــاره روای ــه درب ــت ک ــی اس ــتین کس نخس
نمــوده و آشــکارا میــان بازنمایــی یــک سرگذشــت توســط 
روایت کننــده یــا راوی )degesis( و بازنمایــی همــان 
تمایــز   )mimesis( توســط شــخصیت ها  سرگذشــت 
نهاده اســت )زرین کــوب، 1392: 148(. پــس از ارســطو، در 
ــزی  ــف و نگرش هــای گوناگــون و متمای ــخ تعاری گــذر تاری
پیرامــون بحــث روایــت وجــود داشــته کــه مهمتریــن آنــان 
مربــوط بــه ســاختارگرایان قــرن بیســتم میــادی و در رأس 

ــارت اســت. آن هــا رولان ب
بــه بــاور بــارت، روایــت دارای ویژگــی تبــادل اســت 
ــاط  ــاس ارتب ــدا اس ــوع ابت ــوان موض ــه عن ــت ب ــی روای یعن
بوده اســت. بنابرایــن، وجــود یــک گیرنــده و یــک فرســتنده 
ــنونده  ــدون راوی و ش ــت ب ــه، روای ــی اســت. در نتیج الزام
ــای  ــد، انگیزه ه ــر چن ــد. ه ــته باش ــود داش ــد وج نمی توان

ــی  ــئله اصل ــده مس ــر خوانن ــت ب ــرات روای ــا تأثی راوی ی
نیســت، بلکــه توضیــح رمــزگان کــه اساســاً سرتاســر روایــت 
ــاب  ــی در ب ــه ادب ــی نظری را معنــی می بخشــد، هــدف اصل
روایــت اســت )بــارت، 1392: 47(. بــه همیــن ســبب، بارت 
معتقــد اســت روایــت بــه معنــای دقیــق کلمــه، رمزگانــی 
ــانه ها  ــام نش ــق نظ ــه از طری ــان اســت ک ــد زب ــی مانن روای
نظــام  واقــع  در  می شــوند.  شــناخته  )نشانه شناســی( 
نشــانه ها ابتــدا در ســطح کارکردهــا و کنش هــا گــرد 
آمــده تــا در نهایــت در ســطح روایــت ارتبــاط با معنایــی را 

ــد. ــرار نماین ــب برق ــان راوی و مخاط می
بــارت بــا ارائــه ســه ســطح 1-ســطح کارکردهــا 2- ســطح 
ــرای  کنش هــا و 3- ســطح روایــت، عمــاً روشــی جامــع ب
فــرآوری معنــا از متــن ارائــه می نمایــد. زیــرا هیــچ ســطحی 
از ســطح های مــوردِ اشــاره، بــه تنهایــی و مســتقل از دیگــر 
ــچ  ــر هی ــان بهت ــه بی ــا ب ــت، ی ــا نیس ــطح ها دارای معن س
ــدارد. ایــن  ــا را ن ــه تنهایــی توانایــی تولیــد معن ســطحی ب
ــد  ــک ســطح می توان ــی ی ــا زمان ــه تنه ــن معناســت ک بدی
ــب شــود  ــر ترکی ــا ســطحی بالات ــه ب ــا باشــد ک دارای معن
ــرای تجزیــه هــر نظامــی،  ــارت، 1392: 17(. بنابرایــن، ب )ب
نخســت بایــد از روایــت شــروع کــرد؛ در واقــع، بایــد ابتــدا 
قطعه هــای گفتمــانِ روایــیِ آن نظــام را از رهیافــت دکوپــاژ 
ــن  ــود. در تعیی ــن نم ــوده، تعیی ــاری ب ــی اختی ــه عمل ک
واحدهــای گفتمــان روایــی نیــز نخســت بایــد معنــا مــاک 
باشــد کــه آن نیــز در طــی کارکردهــا بــه دســت می آیــد. 
ــه ای اســت کــه  ــارت، گوهــر یــک کارکــرد، دان ــاور ب ــه ب ب
در روایــت کاشــته شده اســت. از دیــدگاه زبان شناســی، 
کارکــرد، آشــکارا یــک واحــد محتوایــی اســت کــه ممکــن 
ــته  ــی را داش ــف و متنوع ــاوت، مختل ــای متف ــت دال ه اس
ــی )هســته( و مکمــل  ــه اصل ــه دو گون ــا ب باشــد. کارکرده
ــن  ــان، 27(. در ای ــوند )هم ــدی می ش ــار( گروه بن )کنش ی
ــته ها دارای دو  ــا هس ــی ی ــای اصل ــیم بندی، کارکرده تقس
مشــخصه  اصلــی هســتند، آن هــا هــم متوالــی و هــم علّــی 
ــط  ــا، فق ــه کنش یاره ــت ک ــی اس ــن در حال ــتند. ای هس
واحدهــای متوالــی بــوده ولــی الزامــاٌ علـّـی نیســتند )همان: 
ــا  ــرد کنش یاره ــوش ک ــد فرام ــتا، نبای ــن راس 28(. در ای
الزامــاً بــه وجــود کارکــرد اصلــی کــه می توانــد بــه 
ــوط باشــد، اشــاره می کنــد امــا برعکــسِ آن  ــار مرب کنش ی

ــان: 32(. ــت )هم ــر نیس امکان پذی
ــت  ــارت از رهیاف ــای آرای ب ــر مبن ــه، ب ــور خاص ــه ط ب
ــه  ــی ک ــی )مدلول های ــای محتوای ــانه، واحده نشانه شناس
دال-/دال هــای متنــوع و متمایــز بــه آن دلالــت می نماینــد( 
در قالــب هســته ها و کنش یارهــا بــه عنــوان کارکــرد 
شناســایی و در ســطح کنــش ترکیــب تــا در نهایــت 
در ســطح روایــت بازنمایاننــده کلیــت متــن و معنــای 
گفتمانــی غالــب بــر آن باشــد. لازم بــه گفتــن اســت 
ــرای شناســایی  رهیافــت نشانه شناســانه پژوهــش حاضــر ب
ــکل گیری  ــاز ش ــات معناس ــوان مقدم ــه عن ــا )ب کارکرده
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روایــت( رمــزگان روایــی بــوده کــه مبتنــی بــر نظــام دال و 
ــت. ــی اس مدلول

تجزیه و تحلیل
معرفی تابلوی لوح

تصویر1: متن مورد بررسی؛ تابلوی »لوح«
  

نام اثر: لوح اندازه: نامشخص
نقاش: هانیبال الخاص )دژم تباه، ۱376: ۱53(

ویژگی هــای  عمده تریــن  دربرگیرنــده  »لــوح«  تابلــوی 
ــت.  ــودن اس ــه ب ــی چندتک ــاص یعن ــال الخ ــی هانیب نقاش
ــی  ــه ای آب ــر زمین ــز ب ــگ قرم ــوده رن ــن حاضــر را دو ت مت
رنــگ شــکل می دهــد. تفکیــک بخش هــا بــه وســیله 
ــم،  ــزا از ه ــه مج ــه دو تک ــت، بلک ــده  اس ــام نش ــط انج خ
ــای  ــد. نقش مایه ه ــرار گرفته ان ــر ق ــار همدیگ ــی در کن گوی
ــه گونه ای کــه  انســانی دارای بیشــترین فراوانــی هســتند، ب
ــری  ــش دیگ ــته گل، نق ــک دس ــز ی ــه ج ــن ب ــن مت در ای
وجــود نــدارد. عــدم بازنمایــی هــر شــکلی بــه جــز انســان 
می توانــد اهمیــت وجــود آن را برجســته نمایــد. از طرفــی، 
ــانی کــه در  ــورد از نقش مایه هــای انس بــه جــز یــک م
ــچ  ــن دارد، هی ــر ت ــی ب ــن آب ــن پیراه ــنِ مت ــش زیری بخ
ــود  ــا وج ــات آن ه ــوع احساس ــت ن ــرای دریاف ــانه ای ب نش
نــدارد. بــه گونــه ای کــه حتــی در رخســار عیســای مصلــوب 
نیــز هیــچ حالتــی از احساســات انســانی شــبیه غــم، 
ــود.  ــاهده نم ــوان مش ــت نمی ت ــی و عصبانی ــادی، نگران ش
ــی رولان  ــزگان روای ــه رم ــا توجــه ب ــن شــرایطی ب در چنی
ــال  ــوح« هانیب ــوی »ل ــت تابل ــی روای ــی معنایاب ــارت در پ ب

الخــاص برمی آییــم.
تحلیــل رمــزگان هرمنوتیکــی در معنایابــی روایــت 

تابلــوی »لــوح« هانیبــال الخــاص
ــش از  ــرح پرس ــزگان، ط ــن رم ــدف ای ــژه، ه ــور وی ــه ط ب
کلیــت یــک متــن هنــری بــه لحــاظ چیســتی، ســاختار و 
عبــارات متشــکله آن متــن و یافتــن پاســخ چیســتی متــن 
و نــوع ارتبــاط میــان عناصــر ســازنده آن اســت. آنچــه در 
ــری )و همچــون  ــر پرســش دیگ ــش از ه ــن حاضــر پی مت
واحدهــای عملکــرد روایــی رمــزگان هرمنوتیــک( رخ 
می نمایــد، پرســش از ارتبــاط دو بخــش متــن )تصویــر )2( 
ــن  ــی در ای ــه بیــان دیگــر، چــه ویژگی های و )3(( اســت؛ ب
بخــش از مجموعــه عناصــر وجــود دارد کــه آن هــا را بــه هم 
ــن دو تکــه از لکه هــای رنگــی  ــا ای مرتبــط می ســازد؟ و آی
بــر یــک زمینــه آبــی، یــک موضــوع واحــد را بــه نمایــش 
می گذارنــد؟ در راســتای پاســخ بــه ایــن پرســش های 
ــری  ــا ادراک بص ــد ب ــه در پیون ــد نکت ــد چن ــو، بای همس
هنرهــای تجســمی را یــادآور شــد؛ عناصــری کــه در درک 
ــتمل اند  ــد مش ــش می کنن ــای نق ــری ایف ــت بص ــک کلی ی
بــر مجــاورت، تعــادل، شــباهت یــا همســانی و مــواردی از 
ــون  ــن نوعــی از مت ــل. مجــاورت عناصــر در چنی ــن قبی ای
هنــری کــه اساســاً تمــام عناصــر فرمــی در نقش مایه هــای 
انســانی مجــزا و جــدا از همدیگــر خاصــه شــده اند شــاید 
چنــدان قابــل تأمــل نباشــد. زیــرا از یک ســو دوتکــه بــودن 
اثــری کــه شــبیه بــه دو تختــه ســنگ از دوران کهــن اســت 
)و شــاید بــه همیــن خاطــر »لــوح« نــام نهــاده شده اســت( 
و صرفــاً دارای نقوشــی انســانی اســت، مانــع از دســت یابی 
ــوی  ــود، از س ــاورت می ش ــه مج ــق رابط ــا از طری ــه معن ب
ــن  ــکیل دهنده مت ــر تش ــودن عناص ــی ب ــک جنس ــر ی دیگ
ــکار  ــا راه ــه ی ــد خصیص ــتقیم چن ــرِ مس ــورت غی ــه ص ب
عناصــر  هنگامی کــه  یعنــی  می طلبــد.  را  معنایابــی 
ســازنده یــک متــن تک جنســی اســت، درک بصــری 
ــوارد  ــر و م ــانی و تناظ ــباهت و همس ــق ش ــاً از طری عمدت
مشــابه بــه دســت می آیــد. شــباهت میــان عناصــر بیانگــر 
ارتبــاط آن عناصــر بــا هــم اســت و تفــاوت میــان عناصــر، 
می شــود.  تضــاد  قبیــل  از  برداشــت هایی  بــه  منجــر 
رهیافتــی کــه از منظــر آن می تــوان بــه ارتبــاط یــا 
ــر  ــت؛ تناظ ــت یاف ــن دس ــن مت ــر ای ــان عناص ــجام می انس
دوبــه دوی عناصــر ســازنده متــن اســت. بــه ایــن شــرح کــه 
ــن متــن رو  دو شــخصیت جانبــی در طرفیــن بخــش زیری
بــه بیــرون دارنــد )تصویــر2(، حالــت تناظــر آن در بخــش 
ــز دو شــخصیت انســانی هســتند کــه در تضــاد  ــی نی بالای
بــا جهــت کاراکترهــای متناظــر خــود، رو بــه داخــل دارنــد 
ــه گفت وگــوی دو  ــه ایــن ترتیــب، می تــوان ب )تصویــر3(. ب
ــل )جهت هــای  ــه تضــاد و تقاب ــق آرای بخــش متــن از طری
ــان  ــل آن ــرد کــه همبســتگی متقاب ــی ب واگــرا و همگــرا( پ
ــاد  ــای متض ــده از ویژگی ه ــمکش ناشی ش ــد از کش می توان
ــا  ــر تفاوت ه ــل ب ــرا تقاب ــد. زی ــت آی ــه دس ــت« ب در »جه

معنایابی روایت تابلوی لوح هانیبال الخـاص از منظر رمزگان روایی رولان بارت
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تأکیــد دارد و بنابرایــن، نوعــی گفت وگــو بــه وجــود 
مــی آورد )مایــس، 1386: 52-53(. بنابرایــن، در پاســخ بــه 
ــت دو بخــش  ــد گف ــالا بای ــاره در ب ــوردِ اش پرســش های م
ــوع  ــک موض ــتای ی ــی در راس ــوردِ بررس ــن م ــزای مت مج
واحــد بــوده و عامــل ارتبــاط آنــان ویژگــی تضــاد در جهــت 

اســت.
در بخــش زیریــن )تصویــر2( میــان دو شــخصیت جانبــی، 
عیســای مصلــوب )تصویــر13( قــرار دارد کــه نقــش متناظر 
آن در بخــش بالایــی متــن )تصویــر3( بــه شــکل دســته  گل 
ــط متناظــر  ــا رواب ــد ب ــر4( بیــان شده اســت. در پیون )تصوی
ــاً رابطــه تضــاد در  ــه عمدت ــت ک ــد گف ــن دو بخــش بای ای
ــان  ــت. هم ــرار اس ــی برق ــن و بالای ــش زیری ــان دو بخ می
ــر دو دارای  ــی ه ــان شــد، شــخصیت های جانب ــه بی گونه ک
ــن،  ــا هــم هســتند. در بخــش زیری ــاوت ب ــی متف جهت های
دســتان عیســی از طریــق مجــاورت دو شــخصیت )تصویــر 
)7( و )8(( را )هــر چنــد رو بــه جهت هــای عکــس دارنــد(، 
ــر  ــه متناظ ــه رابط ــازد، در حالی ک ــط می س ــم مرتب ــه ه ب
آن در بخــش بالایــی از طریــق دســتان دو شــخصیت 
ــری گل  ــر جایگی ــن تناظ ــود. در ای ــاد می ش ــی ایج جانب
ــه جــای عیســی و برعکــس، بســیار اهمیــت دارد. یکــی  ب
ــت.  ــته گل اس ــودن دس ــگ ب ــت رنگارن ــا، اهمی از نکته ه
دســته گل انــواع و اقســام گونه هــا و رنگ هــای گل را 
ــه  ــت ک ــن اس ــه ای ــن رابط ــای دور ای ــود دارد. معن در خ
ــا خــود  ــا اســت و رنگ ه ــه تمــام رنگ ه ــق ب عیســی متعل
ــن  ــس ای ــد. پ ــان ها باش ــون انس ــای گوناگ ــد باوره می توان
ــه  ــد ک ــت می آی ــه دس ــر ب ــر متناظ ــق عناص ــا از طری معن
ــوع  ــای متن ــا رنگ ه ــام انســان ها ب ــه تم ــق ب عیســی متعل
اســت. پــس بــا توجــه بــه آن چــه بیــان شــد ایــن دو بخــش 
ــک نقاشــی منســجم را شــکل  ــر، در کل ی جــدا از همدیگ
ــه عامــل انســجام )تناظــر(  داده انــد کــه در میــانِ توجــه ب
ــای  ــا باوره ــان ها ب ــه انس ــه هم ــی ب ــق عیس ــای تعل معن
ــع، انســجام یــک متــن  ــد؛ در واق ــه دســت می آی متنــوع ب
هنــری می توانــد منطــق درونــی خــود را داشــته باشــد، بــه 

گونه ای کــه علــم طبیعــی توانایــی شــناخت آن را نداشــته 
ــد  ــی مانن ــق بررســی عوامل ــن از طری ــه کل مت باشــد، بلک
تکــرار، تشــابه، مجــاورت، تعــادل و تقــارن و مــوارد مشــابه 
ــن  ــن، مت ــر ای ــزون ب ــس، 1386: 39(. اف ــد )مای ــا یاب معن
ــگ  ــای ولفگان ــر یافته ه ــی ب ــاً مصداق ــی عم ــورد بررس م
کهلــر روان شــناس آلمانــی )1887-1967( اســت کــه 
ــر را  ــک اث ــی از ی ــم بخش های ــا نمی توانی ــد »م می نویس
ــه چشــم  ــه طــور مجــزا از هــم ببینیــم چراکــه شــیوه ب ب
آمــدن هــر بخشــی از شــی، نــه تنهــا بــه تحــرک موجــود 
ــز  ــه موقعیــت بخش هــای دیگــر نی در آن قســمت بلکــه ب
وابســته اســت« )کپــس، 1390: 20( ایــن گفتــه کهلــر در 
دفــاع از ایــن بــاور اســت، کــه یــک شــکل انــدک نامنظــم 
ــر  ــه نظ ــی، ب ــل هندس ــاد کام ــه ابع ــی ب ــار رجوع در معی
ــر  ــش حاض ــن پژوه ــد مت ــد - مانن ــم می آی ــیار نامنظ بس
ــم  ــدت نامنظ ــه ش ــدی ب ــا واح ــاط ب ــر در ارتب ــی اگ - ول

ــه نظــر خواهــد آمــد. نگریســته شــود، منظــم ب
ــزگان هرمنوتیکــی پرســش از انســجام،  ــی رم ــادل فرم مع
ــورد  ــن م ــکلی مت ــای ش ــن بافت ه ــط بی ــت« و رواب »باف
ــی  ــادل فرم ــت« مع ــر، »باف ــان دیگ ــه بی بررســی اســت. ب
رمــزگان هرمنوتیکــی بــوده و معنــای آن انســجام و اتحــاد 
در حیــن وجــود ضدیــت و وجــود نظــم در بی نظمــی 

اســت.

تحلیل رمزگـان معنایـی در معنایابـی روایت تابلوی 
»لوح« هانیبال الخاص

رمــزگان معنایــی بــه دلالت هــای ضمنــی و معانــی دور اثــر 
ــارت می گویــد: »در پراکندگــی و ناپایــداری  ــد. ب نظــر دارن
رمــزگان بایــد ذراتــی غبارگونــه از معنــا را جســتجو کــرد« 
)Barthes, 2002: 19(. از جملــه واحدهــای عملکــرد 
ــت.  ــر 4( اس ــته گل)تصوی ــی دس ــزگان معنای ــی رم روای
ــی  ــور عیس ــس از فیگ ــته گل پ ــی دس ــوع رنگ در کل، تن
)تصویــر 13( مهم تریــن عنصــری اســت کــه جلــب توجــه 
می نمایــد، ولــی در جــزء، عناصــری در بخــش زیریــن 

                     تصویر2: جهت های واگرا- بخش زیرین                        تصویر3: جهت های همگرا- بخش بالایی
  

                        جزئیات بخش زیرین تابلوی »لوح«                         جزئیات بخش بالایی تابلوی »لوح«



شماره هشتم -بهار و تابستان 22۱۴۰۱

ــش  ــری بخ ــگاه بص ــر ن ــه از منظ ــد ک ــود دارن ــن وج مت
بالایــی فاقــد آن اســت. ایــن امــر خــود موجبــات تنــش را 
ــت،  ــی نیس ــی بی نظم ــه معن ــش ب ــت. تن ــم کرده اس فراه
ــرار اســت.  ــن تنــش و نظــم ارتباطــی خــاص برق بلکــه بی
ــه هرچــه  ــن اســت ک ــش ای ــا تن ــد ب ــی در پیون ــون کل قان
ــتر  ــش بیش ــد، تن ــر باش ــم کمت ــاد و نظ ــی و تض پیچیدگ
ــاب  ــر، 1390: 358(. نکتــه مهــم در ب اســت )کــورت گروت
تنــش ایــن اســت کــه تنــش، فقــط مســئله فــرم و تناســب 
در وســعت کلــی اثــر نیســت، بلکــه از طریــق تقابــل غیــر 
ــد  ــز می توان ــط نی ــا نامرتب ــاد ی ــر متض ــول دو عنص معم
تنــش بــه وجــود آیــد. بــه طــور خاصــه، »تنــش همیشــه 
ــه  ــد از آنچ ــی باش ــه انحراف ــد ک ــود می آی ــه وج ــی ب جای
ــا توجــه  ــادی محســوب می شــود« )همــان: 359( ب کــه ع
ــن  ــش زای ای ــر تن ــتین عنص ــد نخس ــان ش ــه بی ــه آن چ ب
ــر پیشــانی  متــن، شــخصیت محزونــی اســت کــه دســت ب
ــت  ــگ پوشیده اس ــی رن ــی آب ــت و پیراهن ــود گذاشته اس خ
ــی و  ــگ آب ــتفاده از رن ــا اس ــود ب ــش موج ــر 5(. تن )تصوی

ــت. ــت آمده اس ــه دس ــر ب ــدازه تصوی ان
دیگــر مــورد تنــش زا، کــه قرینــه )تناظــر دو بــه دو( متــن 
ــه در  ــار شــخصیتی اســت ک ــر چه ــد، س ــم می زن ــر ه را ب
تناســب بــا ســایر عناصــر از انــدازه کوچکتــری برخوردارنــد 
ــاط  ــم در ارتب ــا ه ــی ب ــش زا جملگ ــر 6(. عناصــر تن )تصوی
ــا  ــه آن ه ــکوت متفکران ــه س ــرح ک ــن ش ــه ای ــتند. ب هس
ــا  ــو ب ــد، همس ــت می آی ــه دس ــک ب ــه نزدی ــگاه ب ــه از ن ک
ــن  ــوش ای ــزون و آبی پ ــخصیت مح ــی ش ــی و ناراحت نگران
ــر  ــک از دیگ ــره هیچ ی ــی در چه ــرا نگران ــت. زی ــش اس بخ
عناصــر پیــدا نیســت. بــه بیانــی، نــگاه تمــام عناصــر دیگــر 
ــه دوردســتی خــارج از متــن اســت و بــه همیــن ســبب،  ب
ــه، دو  ــرای نمون ــت؛ ب ــا یاف ــرای آن ه ــی ب ــوان معنای نمی ت
ــره  ــه خــارج از متــن خی ــاری عیســی کــه ب شــخصیتِ کن
ــانی  ــخصیت های انس ــا ش ــر )7( و )8(( ی ــده اند )تصوی ش
ــدی  ــوع واح ــه موض ــر 3(، ب ــن )تصوی ــی مت ــش بالای بخ
خیــره شــده اند کــه معنــای آن مرتبــط بــا درخــت زندگــی 
ــش  ــی از کش ــاط ناش ــا ارتب ــس تنه ــر 4(، پ ــت )تصوی اس
درونــی چهــار شــخصیت مــوردِ اشــاره همســو بــا شــخصیت 
ــای  ــا معناه ــا ی ــت معن ــون، لازم اس ــت. اکن ــوش اس آبی پ
ممکــن و حاصــل از تنــش را بررســی نماییــم. در کلِ متــن، 
ــک  ــن و ی ــش زیری ــی در بخ ــب عیس ــداد تصلی ــک روی ی
پیونــد و شــروع زندگــی بالقــوه در بخــش بالایــی اثــر وجــود 
دارد، اکنــون، مرتبــط دانســتن نگرانــی و انــدوه شــخصیت 
آبی پــوش بــه جــز دو کنــش بیــان شــده، عمــاً و بــا توجــه 
بــه عناصــر متــن جایــز نیســت. زیــرا رویــداد دیگــری بــرای 
ــن  ــای ممک ــس معناه ــدارد، پ ــود ن ــدوه وج ــر ان ــت ب دلال
تنــش ناشــی از شــخصیت آبی پــوش، ابتــدا مصلــوب شــدن 
ــر  ــخص دو کاراکت ــی مش ــروع زندگ ــری ش ــی و دیگ عیس
ــه  ــده در رابط ــای بحث ش ــت. موضوع ه ــن اس ــی مت بالای
ــاره ارتبــاط  ــا تنــش و مصداق هــای بیانــی کاراکترهــا دوب ب

ــا  ــا این ج ــد. ت ــد می کنن ــر را تأیی ــش اث ــجام دو بخ و انس
معــادل فرمــی رمــزگان معنایــی، ســطح تصویــر شــخصیت 

محــزون اســت.
ــر 13(  ــن دســت های عیســی )تصوی ــن مت در بخــش زیری
ــت  ــا هدای ــو ب ــه همس ــن؛ ک ــه طرفی ــاره ب ــگامِ اش در هن
ــر )7(  ــاری )تصوی ــود در شــخصیت های کن ــای موج نیروه
ــن  ــزد. در عی ــی را برمی انگی ــی انفصال ــت، حس و )8(( اس
حــال، دســتان عیســی در امتــداد خــط افقــی صلیــب که به 
طرفیــن بــاز شده  اســت، بــه نوعــی زیــر بــال و پــر گرفتــن 
ــرد آوری  ــن اســت و حســی از گ ــه از مت ــن قطع عناصــر ای
ــن بخــش  ــود در ای ــش موج ــد. تن و اتصــال را برمی انگیزان
ــن  ــی شــده طرفی ــر زیاده نمای ــی دو کاراکت ــرآوردة واگرای ف
ــدازه(  ــری )ان ــة بص ــال از جنب ــن انفص ــه در حی ــت ک اس
ــته  ــر پیوس ــه هم دیگ ــز ب ــی نی ــتان عیس ــیله دس ــه وس ب
ــه  ــت ک ــم اس ــر آرنهای ــداق نظ ــده مص ــن پدی ــتند. ای هس
ــط  ــر مرتب ــا یکدیگ ــر را ب ــدازه، عناص ــابه ان ــد تش می نویس
ــخصیت ها را  ــال ش ــم، 1391: 243(. اتص ــازد )آرنهای می س
می تــوان بــه خصلــت دینــی عیســی مرتبــط کــرد، یعنــی 
بــا وجــود اینکــه هــر انســانی بــه عنــوان نماینــده قــوم یــا 
ملــت رو بــه ســویی دارد، ولــی در ارتبــاط بــودن بــا عیســی 
و بــاور بــه وی و در راســتای دســتان او و هدایــت او از یــک 
ســو بــه منزلــه پوشــش در سایه ســار رحمــت او اســت و از 

ــا اســت. ــر هم کیشــی آن ه ســوی دیگ
ــن،  ــه از مت ــن قطع ــر 5( در ای ــزون )تصوی ــخصیت مح ش
دارای پیراهنــی بــا آســتین کوتــاه اســت و از ســوی دیگــر 
طراحــی او ســه بعُــدی اســت، می تــوان بــه امــروزی بــودن 
او پــی بــرد. امــروزی بــودن ایــن شــخصیت بــه صــورت غیر 
مســتقیم تعلــق زمانــی ســایر کاراکترهــا را بــه ذهــن متبادر 
می ســازد. امــروزی بــودن کاراکتــر آبــی رنــگ، یعنــی دور 
بــودن از آن زمان هــای باســتانی کــه دیگــر شــخصیت هایی 
ــق  ــه آن تعل ــر 7( و عیســی ب ــش دار )تصوی ــرد ری چــون م
دارنــد. ایــن دور بــودن زمانــی و در نتیجــه آن، انــدوه مــرد 
ــل  ــگ قاب ــی رن ــت بیان ــت کیفی ــه از رهیاف ــوش را ک آبی پ
درک اســت، بــه وســیلة آرای کاندینســکی می تــوان اثبــات 
و تأییــد نمــود. کاندینســکی بــر ایــن بــاور اســت یــک تــوده 
ــه بیــرون  زرد رنــگ کــه حرکتــی گســترش یابنــده و رو ب
ــز  ــز از مرک ــت گری ــد و دارای خصل ــان می ده ــود نش از خ
ــک  ــده نزدی ــه بینن ــه شــکلی محســوس ب ــاً ب اســت، تقریب
می شــود. در حالیکــه برعکــس، تــوده آبــی رنــگ، حرکتــی 
ــه  ــه ب ــز و جمع شــونده در عمــق دارد ک ــه مرک معطــوف ب
صــورت محسوســی از بیننــده دور می شــود )همــان: 460(. 
ــی از شــکل  ــه نوع ــگ را، ب ــی رن ــی عنصــر آب ــق بودگ عم
ــر  ــود در اث ــر موج ــا کل عناص ــب ب ــی آن، در تناس افتادگ
بیــان می کنــد. در واقــع، از شــکل افتادگــی عامــل کلیــدی 
ــه  ــگاه را ب ــه ن ــه ای اســت ک ــای چال ــه معن ــق ب ادراک عم
ســوی خــود می کشــد و بــه بیانــی، نــگاه در چالــه از شــکل 
افتــاده می افتــد. زیــرا از شــکل افتادگــی از یکســو ســادگی 

معنایابی روایت تابلوی لوح هانیبال الخـاص از منظر رمزگان روایی رولان بارت
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حــوزه بصــری را کاهــش می دهــد و از ســوی دیگــر 
موجــب افزایــش تنــش در متــن می شــود. لازم بــه اشــاره 
اســت کــه از شــکل افتادگــی همــواره هماننــد ایــن عنصــر 
دگرگونــی در شــکل نیســت، بلکــه نوعــی فشــار یــا کشــش 
ــن  ــه، در عی ــرای نمون ــد. ب ــر باش ــر مدنظ ــه عنص وارده ب
ســادگی، گویــی شــکل را کــش آورده انــد یــا فشــرده اند یــا 
پیچانــده یــا خمانده انــد. شــکلِ از شــکل افتــاده بــه مثابــه 
ــان: 318(.  ــود )هم ــاهده می ش ــده مش ــی تحریف ش روایت
ــخصیتی  ــاده، ش ــکل افت ــر از ش ــر از عنص ــه ای دیگ نمون
ــود  ــپ خ ــر دوش چ ــود را ب ــت خ ــت راس ــه دس ــت ک اس
ــی از روی  ــه گوی ــن عنصــر ک ــر 8(. ای گذارده اســت )تصوی
ــت و  ــود نموده اس ــینه خ ــاندن س ــه پوش ــدام ب ــرم، اق ش
از جنبــة آناتومــی نیم تنــه آن از انــدازه ای منطقــی در 
ــش  ــوردار نیســت، موجــب تن ــود برخ ــر خ ــا س تناســب ب
ایــن  بیانــی  کیفیــت  ســویی  از  شده اســت.  متــن  در 
ــر روی  ــت ب ــری دس ــوع قرارگی ــه ن ــه ب ــا توج ــکل ب ش
ــی  ــی دســتان شــخصیت آب ــت بیان ــا کیفی دوش همســو ب
ــگ اســت، یعنــی هــر دو شــخصیت جهــت دستانشــان  رن
تمایــل بــه پیچــش حــول تنــه خــود دارنــد تــا القــای حس 
ــار  ــط در انحص ــدوه فق ــم و ان ــت غ ــد. حال ــدی نماین ناامی
ــا  ــم را در تنه ــانه غ ــت؛ نش ــده نیس ــخصیت بیان ش دو ش
ــاهده  ــوان مش ــز می ت ــر 7( نی ــن )تصوی ــش دار مت ــرد ری م
ــر صــورت  ــی کــه از درون چشــم ب ــگ آب کــرد، لکــه ای رن
جــاری اســت تداعــی اشــک می کنــد. امتــداد ایــن حالــت 
ــوان  ــم زده، می ت ــت مات ــوان گف ــر نت ــای اگ را در چهره ه
گفــت ناشــاد ردیفــی از شــخصیت های خــط زیریــن متــن 

ــرد. ــاهده ک ــوان مش ــر 6( می ت )تصوی
حــال در بخــش بالایــی متــن، دســته گل )تصویــر 4( 
محوریــت معنایــی دارد. دســته گل کــه شــبیه بــه درخــت 
اســت، نقشــی اســاطیری در فرهنــگ تمدن هــای ایرانــی و 
بین النهرینــی دارد. ایــن نقــش، بــا عنــوان درخــت زندگــی 

شــناخته می شــود. روی هــم رفتــه، از منظــر بیشــتر 
ــش،  ــه آفرین ــوط ب ــث مرب ــا، در مباح ــا و تمدن ه آیین ه
ــرای  ــت. ب ــه شده اس ــی ارائ ــه ای از گیت ــه پیش نمون همیش
نمونــه، در حــوزه اســاطیر ایــران پیش نمونــه آب یــک قطره 
ــه  ــش نمون ــان، پی ــای جه ــه آب ه ــعت هم ــه وس ــت ب اس
ــای گاو  ــه معن ــداد« ب ــا »ایوک ــوداد« ی ــان، گاو »ای چارپای
یکتــا آفریــد اســت و در خــال ایــن مــوارد، »پیــش نمونــه 
گیــاه، گیاهــی اســت بــه صــورت یــک شــاخه، دربرگیرنــده 
همــه گیاهــان عالــم« )آمــوزگار، 1392: 49( درخت زندگی 
ــوده کــه  ــی نیــز آن چنــان بااهمیــت ب در تمدن هــای ایران
بتــوان نمونه هایــی از آن را بیــان کــرد. بــرای نمونــه، 
نقــش درخــت زندگــی در هنــر دوره ساســانی بــه صــورت 
تزئینــات سرســتون تــاق بســتان )تصویــر10( کــه مربــوط 
ــد.  ــی می کن ــت، خودنمای ــادی اس ــم می ــده شش ــه س ب
اهمیــت ایــن نقــش در خصلــت قرینگــی )قرینــه بــودن( آن 
اســت، خصیصــه ای کــه شناســه هنــر ساســانی اســت و در 
ــان، 1391: 38- ــد )مرزب ــز امتــداد می یاب دوره اســامی نی

39(. شــاید بتــوان ادعــا کــرد هنــر مانــوی نیــز کــه عمدتــاً 
ــر محوریــت درخــت زندگــی تأکیــد دارد.  ــوده، ب نقاشــی ب
ــر اورنگــی از گل نیلوفــر  شــخصیت های برگزیــده  مانــوی ب
آبــی یــا لوتــوس )تصویــر 11( نشســته اند )پاکبــاز، 1392: 
46(. گل نیلوفــر همچنیــن در تمــدن مصــر و هنــر بودایــی 
نیــز پیوســته، نمایــش داده شده اســت. معنــای اســاطیری 
درخــت زندگــی بــه تناســب تمدن هــای گوناگــون مختلــف 
اســت. در بــاور اســاطیری ایــران ایــن درخــت مبنــای پدیــد 
ــاور  ــا کــه در ب ــن معن ــه ای آمــدن جفــت انســانی اســت. ب
ــه  ایرانیــان باســتان، نخســتین جفــت انســانی از گیاهــی ب
نــام مشــی و مشــیانه پدیــد آمده انــد. بــا توجــه بــه تابلــوی 
ــی  ــت زندگ ــری در درخ ــی دیگ ــد معان ــی بای ــورد بررس م
ــی در  ــت زندگ ــور درخ ــه حض ــا ک ــن معن ــه ای ــت؛ ب جس
ــرت  ــای کث ــه معن ــر 3( ب ــر جــوان )تصوی ــان دو کاراکت می

تصویر۴: دسته 
گل

تصویر 5: شخصیت 
محزون، مرد آبی پوش

تصویر 6: شخصیت های لایه زیرین 
متن

تصویر 8: مرد تصویر 7: مرد ریش دار
محجوب

ــروع  ــف و ش ــس مختل ــدن دو جن ــی ش ــدت و یک در وح
ــارور شــدن اســت. همــان  ــه ب ــد ب زندگــی مشــترک و امی
ــه از  ــی ک ــه مهم ــه خصیص ــد از جمل ــان ش ــه بی ــه  ک گون
نمایــش متنــوع درخــت زندگــی مــورد نظــر بــوده، قرینگــی 
اســت. قرینگــی مدنظــر در ایــن متــن، نــه فقــط در تناظــر 

ــن  ــی مت ــش بالای ــوان در بخ ــرد ج ــای زن و م کاراکتره
موجــود اســت، بلکــه اگــر در کل متــن بــه خصلــت قرینگــی 
توجــه داشــته باشــیم انطبــاق و هم پوشــانی نقــش عیســی 
و درخــت زندگــی برجســته می شــود؛ بدیــن معنــا کــه در 
بخــش زیریــن متــن نیــز عیســی در نقــش درخــت زندگــی 
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همــان کاراکتــر امیــد بــه زندگــی اســت، او مایــه رســتگاری 
ــاروری معنــوی را در سایه ســار  انســان ها اســت، برکــت و ب
ــه  ــی گفت ــدا از معان ــد. ج ــتجو می کنن ــه او جس ــل ب توس
ــور  ــی و حض ــد عیس ــانی تول ــر هم پوش ــد از منظ ــده بای ش
درخــت کاج در جشــن کریســمس بــه نقــش شــاخه ی گل 
)=درخــت زندگــی( در ایــن متــن دقیــق شــد. یعنــی یکــی 
از معانــی درخــت زندگــی در ایــن متــن اشــاره بــه جشــن 
کریســمس یــا شــروع ســال تــازه  میــادی و تولــد عیســی 
مســیح اســت کــه بــا شــروع زندگــی مشــترک هم پوشــانی 

دارد.
معــادل فرمــی رمــزگان معنایــی، »ســطح« اشــکال اســت 
کــه از عمــده معانــی برخاســته از ســطوح شــکلی بایــد بــه 
وصــل و اتصــال در حیــن انفصــال ظاهــری اشــکالی ماننــد 
ــن  ــن مت ــش زیری ــی در بخ ــی عیس ــخصیت های جانب ش
)تصویــر 6(، ازدواج، بــاروری، امیــد بــه زندگــی و کثــرت در 
وحــدت در دســته گل میــان نقــوش انســانی بخــش بالایــی 

متــن )تصویــر 3( اشــاره نمــود.

ــت  ــی روای ــن در معنایاب ــزگان نمادی ــل رم تحلی
ــاص ــال الخ ــوح« هانیب ــوی »ل تابل

ــه  ــوع ب ــاد و در مجم ــه نم ــی ب ــزگان روای ــی از رم بخش
نشــانه هایی اشــاره دارنــد کــه برقــراری روابــط دال و 
ــی  ــت و معلول ــای عل ــی از مبن ــا ناش ــان آن ه ــی می مدلول
ــه حــوزه ای بــرای کاوش پیرامــونِ عناصــر  ــت، بلک نیس

ــت. ــی اس چندارزش
در وهلــه نخســت، دســته گل)تصویــر 4( در بخــش بالایــی 
متــن بیانگــر معنایــی نمادیــن اســت، یعنــی دلالتگــری گل 
ــتجو  ــده آن جس ــد آورن ــی پدی ــای رنگ ــد در لکه ه را بای
ــن در  ــزگان نمادی ــای رم ــی از معادل ه ــن یک ــرد. بنابرای ک
ــژه،  ــور وی ــه ط ــت. ب ــی اس ــای رنگ ــت نقطه ه ــگاه نخس ن
نقطه هایــی کــه بــه صــورت لکه هــای رنگــی در یــک 
ــی  ــگ اصل ــه رن ــامل س ــده اند؛ ش ــز ش ــدوده متمرک مح
ــه  ــه گل ب ــم ک ــر بپذیری ــتند. اگ ــی هس ــگ خنث و دو رن
ــازی  ــه در قرینه س ــی ک ــری و نقش ــل قرارگی ــطه مح واس
ایفــا می کنــد، همــان درخــت زندگــی اســت، طبیعتــاً بایــد 
رنگ هــای آن، رنــگ زندگــی باشــند. یعنــی از آن جــا کــه 
ــه  تمــام رنگ هــا از ســه رنــگ اصلــی و دو رنــگ خنثــی ب
ــه صــورت  وجــود می آینــد، ایــن گل )=درخــت زندگــی( ب
بالقــوه تمــام رنگ هــای دیگــر را در خــود دارد )ارجــاع بــه 

ــل(. تکام
ــطوح  ــه س ــد ب ــاد بای ــه نم ــوط ب ــث مرب ــداد بح در امت
مســتطیلی قرمــز و ســبز در بخــش بالایــی متــن اشــاره کرد 
ــد. دو  ــاد می کنن ــگ را ایج ــا ضرب آهن ــم ب ــی ریت ــه نوع ک
ــرای  ــه ای ب ــع پس زمین مســتطیل اشــاره شــده کــه در واق
ــالا اســت در یــک آهنــگ  بهتــر جلــوه دادن دو کاراکتــر ب
ــه  ــن شــرح ک ــه ای ــد. ب ــرار گرفته ان ــی ق مشــخص و خنثای
وقتــی رنــگ پیراهــن یکــی ســبز اســت، پس زمینــه دیگری 

نیــز )هرچنــد بــا نوســان( ســبز اســت و وقتــی شــخصیت 
ــگ  ــه رن ــی ب ــبز دارای پیراهن ــه س ــر پس زمین ــوش ب منق
قرمــز اســت، پس زمینــه شــخصیت مقابــل او نیــز )هرچنــد 
بــا نوســان( قرمــز می نمایــد. جــدا از معنــای جلــب توجــه، 
ــگ  ــا رن ــز را ب ــگ قرم ــب رن ــد تناس ــش، بای ــون و آت خ
ــرزندگی و  ــای س ــدا از معن ــرار داد. ج ــر ق ــبز موردنظ س
ــه معنــای ناشــی از ویژگــی  ــد ب ــو شــدن رنــگ ســبز بای ن
ــبز  ــگ س ــرد. رن ــاره ک ــز اش ــبز نی ــگ س ــازی رن خنثی س
ــن  ــد و ای ــز را در خــود حــل می کن ــگ قرم ــه آســانی رن ب
معنــا یعنــی یکــی شــدن و خنثــی شــدن دو شــخصیت در 
همدیگــر. دو شــخصیت مکمــل کــه امیــد بــه بــارور شــدن 
آنــان در نتیجــه یکــی شــدن و در هــم خنثــی شــدن اســت؛ 
ــورت  ــه ص ــی را ب ــای زندگ ــه رنگ ه ــی ک ــون درخت همچ
ــی،  ــرا رنگ هــای آن )آب بالقــوه، جملگــی در خــود دارد، زی
ــه همــراهِ دو رنــگ خنثــای ســیاه و ســفید(  زرد و قرمــز ب

ــتند. ــم هس ــای عال ــام رنگ ه ــای تم مبن
در بخــش زیریــن متــن امــا رنــگ آبــی پیراهــن شــخصیت 
ــد دارای معنــای نمادیــن  محــزون )تصویــر 5( نیــز می توان
ــردی و  ــگ خونس ــاً رن ــی عمدت ــگ آب ــد رن ــد. هرچن باش
آرامــی و آرامــش اســت امــا ایــن معنــا در تخالــف بــا کنــش 
ــه بیانــی، دیگــر عوامــل معناســاز  ایــن شــخصیت اســت. ب
ــط  ــی مرتب ــد ول ــش را رد می کنن ــای آرام ــواهد، معن و ش
ــه  ــا پس زمین ــن ب ــی پیراه ــگ آب ــویی رن ــا همس ــدن ی ش
متــن در واقــع ایــن کاراکتــر را متعلــق بــه فضایی بیــرون از 
روایــت متــن می ســازد. همچنیــن، هم رنگــی ایــن عناصــر 
بــا پس زمینــه می توانــد دلالتــی بــر نگرانــی و نوعــی 
ــا  ــورد ب ــروزی در برخ ــان ام ــدی انس ــه ناامی ــر و غلب تفک
رویدادهــای مطــرح شــده در دو بخــش ایــن متــن باشــد.

ــته ترین  ــگ برجس ــد رن ــان ش ــه بی ــه آن چ ــه ب ــا توج ب
ــن،  ــود، بنابرای ــی ب ــورد بررس ــن م ــن در مت ــورت نمادی ص
ویــژة  »نقطــه«،  نمادیــن  رمــزگان  فرمــی  معــادل 
نقطه هــای رنگــی اســت کــه در کل معانــی تکامــل )ناشــی 
ــا ارجــاع  ــر )ب ــی و خنثــی(، تطهی از وجــود رنگ هــای اصل
بــه خصیصــه ذاتــی رنــگ ســبز( و ناامیــدی و نگرانی انســان 
ــوان  ــن را می ت ــوری مت ــای مح ــبت بنیان ه ــروزی نس ام

ــمرد. برش

ــت  ــی روای ــی در معنایاب ــزگان کنش ــل رم تحلی
تابلوی»لــوح« هانیبــال الخــاص

کنــش  بــه  مشــخص  صــورت  بــه  رمــزگان  ایــن 
کنــش،  می پــردازد.  متــن  در  موجــود  شــخصیت های 
همــان کــردار تأثیرگــذار بــر رویــداد یــا موجــد رخــداد در 
متــن هنــری اســت. رخــداد نیــز در نتیجــه حرکــت پدیــدار 
می شــود و نهایتــاً حرکــت، بــه وســیله  خــط نمــودار 
می گــردد. گفتنــی اســت فراینــد بیان شــده )رخــداد-

حرکت-خــط و لاجــرم نقطــه( کــه اساســاً رویکردی قیاســی 
)از کل بــه جــزء رفتــن( اســت، جهــت شــرح و تفهیــم نــوع 

معنایابی روایت تابلوی لوح هانیبال الخـاص از منظر رمزگان روایی رولان بارت
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برخــورد ایــن رمــزگان بــا متــن هنــری )نقاشــی( اســت ولی 
ــه  ــی متــن عمــاً از رهیافــت اســتقرایی )از جــزء ب معنایاب
کل رســیدن( بــه دســت می آیــد. در هنــر نقاشــی نیرویــی 
ــی  ــه بیان ــد. ب ــود می آی ــه وج ــه ب ــه از نقط ــود دارد ک وج
ــه راهــش را در  ــرو وجــودش از نقطــه ای اســت ک ــن نی ای
ســطح یافتــه، آن را حفــر کــرده یــا توانســته اســت در یــک 
یــا چنــد جهــت دیگــر حرکــت کنــد. در واقــع، خــط دارای 
ــش آن را  ــه کش ــت ک ــه اس ــودی نقط ــت وج ــان ماهی هم
ــی  ــه متاش ــت و در نتیج ــارج کرده اس ــود خ ــز خ از مرک
ــا  ــوع دیگــری از آن، ب ــدن ن ــه وجــود آم شــدن نقطــه و ب
قوانیــن خــاص خــود بــه وجــود آمده اســت )کاندینســکی، 

.)42  :1386
ــاس  ــت اس ــه حرک ــت ک ــاور اس ــن ب ــر ای ــکی ب کاندینس
ــن  ــا نقطــه اســت. او واژه  کشــش را جایگزی ــز خــط ب تمای
حرکــت کرده اســت. از دیــد او کشــش نیرویــی اســت کــه 
در درون عناصــر وجــود دارد و حرکــت بخشــی از کشــش 
ــان:  ــش را )هم ــام کش ــه تم ــذارد، ن ــش می گ ــه نمای را ب
44(؛ بنابرایــن، بــا اتــکا بــه آرای کاندینســکی در پیونــد بــا 
ــرد  ــت ک ــن برداش ــوان چنی ــط می ت ــش خ ــت و کش حرک
ــروی  ــراً نی ــد جب ــد می آی ــط پدی ــطح از خ ــی س ــه وقت ک
)کشــش( مــورد بحــث از طریــق خطــوط انتقــال می یابــد، 
پــس اگــر ســطح یــا خــط جهتــی نداشــته باشــد کــه بــر 
حرکــت دلالــت کنــد مطمئنــاً کششــی بــاز در درون خــط 
یــا ســطح باقــی خواهــد مانــد. ایــن نکتــه بیشــتر در پیونــد 
ــدق  ــت ص ــدون حرک ــت و ب ــانی ثاب ــای انس ــا کاراکتره ب

ــا اســت. ــار از آن ه ــر سرش ــن اث ــه ای ــد ک می کن
ــر انســانی هســتند  ــی متــن دو کاراکت شــخصیت های بالای
کــه رو بــه هــم و بــدون هیــچ حرکتــی ایســتاده اند 
)تصویــر3( و فقــط بــه دســته گل یــا درخت زندگــی )تصویر 
ــت ها  ــری دس ــوع قرارگی ــد ن ــر چن ــده اند. ه ــره ش 4( خی
بــه گونــه ای اســت کــه می توانــد بــر تعلــق آن هــا بــه هــر 
ــه خطــوط  ــا ک ــی از آن ج ــد، ول ــت کن دو شــخصیت دلال
ــت،  ــد نیس ــاً در پیون ــر عم ــن دو کاراکت ــا ت ــت ها ب دس
ــت؛  ــود گرفته اس ــه خ ــخص ب ــوم ش ــی س ــن، زبان بنابرای
ــخصیت  ــت( دو ش ــت )راس ــگار دس ــه ان ــا ک ــن معن ــه ای ب
ــت.  ــش وارد شده اس ــه آن بخ ــن ب ــرون از مت ــر در بی دیگ
ــت و متحــرک را  ــوع کشــش ثاب ــن توضیحــات، دو ن ــا ای ب
ــد. نخســت، کشــش  ــوان دی ــن می ت ــی مت در بخــش بالای
یــا حرکــت ملمــوس ناشــی از خطــوط دســت کــه فرقــی 
ــی  ــخصیت های بازنمای ــه ش ــق ب ــت ها متعل ــدارد آن دس ن
ــه  ــه ب ــت ک ــش ثاب ــند و دوم، کش ــا نباش ــند ی ــده باش ش
صــورت حرکــت بالقــوه ای در نگاه هــای آنــان نهفتــه 

ــه  ــی اســت ک ــان معنای ــا هم ــن کنش ه ــای ای اســت. معن
طــی ســایر رمــزگان توضیــح داده شــد و معناهــای متصــور 
ــای  ــی و خصیصه ه ــت زندگ ــا درخ ــه ب ــن در رابط و ممک
رنگــی کاراکترهــا و مــوارد مشــابه ارائــه شــدند کــه عبــارت 
بودنــد از شــروع زندگــی و تشــریک مســاعی در زندگــی بــا 
تمــام رنگ هــای موجــود )بالفعــل( و همــة رنگ هایــی کــه 

ــد. ــود بیای ــه وج ــوه ب ــه صــورت بالق ــد ب می توان
در رابطــه بــا خطــوط کنــش زای بخــش زیریــن متــن بایــد 
ــوان  ــه عن ــر 13( ب ــی )تصوی ــه عیس ــه  نقش مای ــدا ب ابت
ــودن  ــد ب ــام ق ــرد. تم ــای انســانی اشــاره ک ــره تمام نم پیک
او دال بــر کامــل بــودن او در تناســب بــا ســایر کاراکترهــای 
موجــود در ایــن متــن اســت. او در بالاتریــن خــط افقــی این 
ــر تقــدس او  بخــش از اثــر قــرار گرفته اســت کــه دلالــت ب
دارد. دســت های بــه صلیــب بســته او شــکل رایــج بازنمایــی 
ــه دلیــل بلنــدای محــل قرارگیــری او  مســیح اســت کــه ب
ــه  ــد ک ــرار می گیرن ــایه او ق ــر س ــا در زی ــام کاراکتره تم
ــر  ــی او ب ــه دین ــر احاط ــی دال ب ــد از طرف ــود می توان خ
ــه  ــد ب ــن می توان ــگاه از پایی ــی ن ــد و از طرف ــان باش جهانی
ــط  ــه فق ــد؛ ن ــن او باش ــت قرارگرفت ــورد رحم ــای م معن
کشــش بیرونــی دســت های او، بلکــه کشــش درونــی نــگاه 
او ایــن معانــی را تشــدید می کنــد. در رابطــه بــا شــخصیت 
ــاره  ــد اش ــن بای ــش از مت ــن بخ ــر 5( ای ــوش )تصوی آبی پ
کــرد کــه خطــوط شکســته و خمیــده دســت و ســر و گردن 
او، موجــب جمــع شــدن و تمرکــز نیروهــا یــا کشــش های 
حرکتــی بــه درون خــود شده اســت کــه هم ســو بــا معنــای 
درون گرایــی اندیشــیدن و ارجــاع بــه درونیــات خــود اســت. 
از ســوی دیگــر، رنــگ متناســب بــا خطــوط ســازنده 
ــی  ــی اســت. همخوان ــر )ســطح( آب ــا کاراکت ــن شــکل ی ای
ــه جــزء ایــن شــکل )ســطح( یــا کاراکتــر  دقیــق و جــزء ب
بــا آموزه هــای واســیلی کاندینســکی کــه از مهم تریــن 
ــل دارد.  ــاوس بوده اســت، جــای تأم معلمــان مدرســه باوه
کاندینســکی زوایــای معنــادار موجــود در یــک ســطح صــد 
و هشــتاد درجــه را کــه همــان خــط راســت افقــی اســت، 
ــد  ــتمل ان ــه مش ــد ک ــدی می کن ــه گروه بن ــش زاوی ــه ش ب
ــه؛ 3(  ــصت درج ــه ش ــه؛ 2( زاوی ــی درج ــه س ــر 1( زاوی ب
ــه؛ 5(  ــت درج ــد و بیس ــه ص ــه؛ 4( زاوی ــود درج ــه ن زاوی
زاویــه صــد و پنجــاه درجــه؛ 6( زاویــه صــد و هشــتاد درجه. 
ــا  ــاور اســت کــه رنگ هــای بیان گــر ایــن زوای ــر ایــن ب او ب
بــه ترتیــب مشــتمل انــد بــر زرد، نارنجــی، قرمــز، بنفــش، 

ــی و ســیاه )جــدول1(. آب
در امتــداد همیــن مباحــث او معتقــد اســت کــه ســه شــکل 
)فــرم( اصلــی مثلــث؛ از ســه زاویــه شــصت درجــه و مربــع؛ 

جدول ۱: تناسب زوایا و رنگ از منظر کاندینسکی )نگارنده، ۱۴۰۱(

180 درجه 150 درجه 120 درجه 90 درجه 60 درجه 30 درجه

سیاه آبی بنفش قرمز نارنجی زرد



شماره هشتم -بهار و تابستان 26۱۴۰۱

از چهــار مربــع نــود درجــه و دایــره؛ از ســه زاویــه ی صــد و 
بیســت درجــه پدیــد می آیــد. در میــان ســه شــکل اصلــی 
ــر مرکــز خــود تأکیــد دارد و دارای خصلــت  ــره ب تنهــا دای
نقطــه یعنــی گرایــش بــه درون خــود اســت، بنابرایــن، هــر 
ــیاهی  ــه س ــود رو ب ــر می ش ــود متمرکزت ــه در درون خ چ
مــی رود. کاندینســکی در ادامــه بــرای هــر ســه شــکل عمدتاً 
ــد.  ــن می کن ــادل تعیی ــوان مع ــه عن ــی را ب ــگ اصل ســه رن
ــع،  وی می نویســد معــادل مثلــث، رنــگ زرد و معــادل مرب
رنــگ قرمــز و دســت آخــر معــادل دایــره، رنــگ آبــی اســت 
)همــان: 56-57(. در رابطــه بــا معنــای خطــوط کنــش زای 
کاراکتــر آبی پــوش همــان گونــه کــه در توضیحــات مربــوط 
ــرای  ــت ب ــد، دو روای ــاره ش ــز اش ــزگان نی ــر رم ــه دیگ ب
نگرانــی و بــه فکــر فــرو رفتــن یــا پشــیمانی، یــا هــر حالــت 
ــد از شــروع زندگــی  ــارت ان دیگــر وجــود دارد و آن هــا عب
ــده  ــه عم ــی ک ــب عیس ــی( و تصلی ــش بالای ــت بخ )روای
روایــت بخــش زیریــن اســت و عمــاً بــه لحــاظ کنــش در 
تضــاد بــا هم دیگــر قــرار دارنــد. در کل تضــاد در دو بخــش 
ــکارا  ــن آش ــر 3( مت ــی )تصوی ــر 2( و بالای ــن )تصوی زیری
پیداســت؛ چــه از منظــر جهــت کــه بحــث شــد و چــه از 
منظــر کیفیــت بیانــی کاراکترهــا. یعنــی بــه همــان میــزان 
کــه عنصــر انســانی بــا پیراهــن آبــی )تصویــر5( در بخــش 
زیریــن محــزون اســت، بــه همــان انــدازه ایــن ناراحتــی در 
ــر3(  ــی )تصوی ــا شــادی موجــود در بخــش بالای تناســب ب
ــت  ــا اس ــن تهاتره ــود همی ــع، وج ــود. در واق ــر می ش تهات
کــه اثــر را در امتــداد اثبــات توضیحــات رمــز هرمنوتیکــی 
ــه یــک کلیــت منســجم و متعــادل تبدیــل  ایــن متــن - ب
ــاد  ــه تض ــی دارد ک ــان م ــاً بی ــن عم ــن مت ــت. ای نموده اس
در بخش هــای یــک متــن هنــری همیشــه علــت بــر عــدم 

انســجام نیســت.
دیگــر خطــوط حرکــت زای ایــن بخــش جانبی تریــن 
کاراکتــر ســمت چــپ بخــش زیریــن )تصویــر 8( اســت. او 
دســت راســت خــود را بــر دوش چــپ خــود گذاشته اســت. 
حالتــی از رهایــی و آزادی خیــال کــه در نــگاه او بــه 
بیــرون از متــن نهفتــه اســت. انــدازه بــزرگ ســر او و عــدم 
ــرا  ــر فراواقع گ ــت ب ــی دلال ــه اش از طرف ــا جث تناســب آن ب
ــدازه  ــگاه او اســت. ان ــر ن ــودن متــن و از طرفــی تأکیــد ب ب
ــرار  ــعاع ق ــت های او را تحت الش ــای دس ــر، معن ــزرگ س ب
داده اســت. همیــن کشــش درونــی نــگاه، بــه معنــای نــگاه 
ــر  ــن کاراکت ــورد جانبی تری ــن، در م ــرون مت ــه بی ــره  ب خی
ــز  ــر 7( نی ــن )تصوی ــن مت ــش زیری ــت در بخ ــمت راس س
صــادق اســت؛ در واقــع نــگاه دو کاراکتــر بیان شــده، نــگاه 
ــار  ــه چه ــت ک ــی اس ــن در حال ــت. ای ــت ها اس ــه دوردس ب
ــر  ــر هســتند )تصوی ــدازه  کوچکت ــری کــه از نظــر ان کاراکت
6(، نگاهشــان بــه نزدیــک بــوده و بنابرایــن، کشــش درونــی 
نــگاه آن هــا دال بــر حالــت اندیشــیدن آن هــا دارد. در 
ــش  ــه نمای ــرد را ب ــی از روان ف ــک حالت ــگاه نزدی ــع، ن واق
ــن  ــت و ای ــود اس ــه خ ــاع ب ــال ارج ــه در ح ــذارد ک می گ

حالــت دقیقــاً همســو بــا حالــت و کشــش بیرونــی خطــوط 
ــن،  ــر 5( اســت. بنابرای ــوش )تصوی دســت شــخصیت آبی پ
رابطــه موجــه حالت هــای درونــی آنــان کــه ناشــی از 
معنــای کشــش درونــی و بیرونــی خطــوط کنــش زای آنــان 
ــی و  ــه معنای اســت، موجــد قرارگیــری آن هــا در یــک خان
موجــد پیونــد مفهومــی آن هــا اســت؛ همــان گونــه نــگاه بــه 
ــا را  ــط آن ه ــی خ ــش های درون ــه کش ــه ای ک دور خصیص
فراهــم آورده اســت موجــب گردیــده دو شــخصیت جانبــی 
بخــش زیریــن )تصویــر )7( و )8(( در یــک خانــه معنایــی 
قــرار بگیرنــد. هرچنــد اتصــال آنــان بــه وســیله دســت های 
یافته اســت.  امــکان   )13 )تصویــر  عیســی  نقش مایــه 
ــن  ــد ای ــر می توان ــورد اخی ــط در م ــدزای خ ــت پیون خصل
ــد  ــده ببخش ــان ش ــر بی ــگاه دور دو کاراکت ــه ن ــا را ب معن
ــت و  ــا، مظلومی ــام آرمان ه ــا تم ــی را ب ــا عیس ــه آن ه ک
ــده  ــود پراکن ــه خ ــرون از کران ــی بی ــه فضای ــه اش ب اندیش

ــد. کنن
ــه ســبب بیانگــری،  ــالا، »خــط« ب ــه تحلیــل ب ــا توجــه ب ب
ــت،  ــکال ثاب ــری اش ــل بیانگ ــه دلی ــطح« ب ــت و »س حرک
معــادل فرمــی رمــزگان کنشــی معرفــی و معانــی بــاروری، 
کاراکترهــای  پیونــد  و  مشــترک  زندگــی  از  برگرفتــه 
ــی و  ــغ جاودانگ ــر3( و تبلی ــی )تصوی ــش بالای ــانی بخ انس
ــا نمایــش تمــام  ترویــج اندیشــه دینــی خاصــه عیســوی ب
ــر 13( از  ــی )تصوی ــر عیس ــه از پیک ــت آن، برگرفت مظلومی
»خــط« و معانــی آرمانگرایانــه تکامــل و تقــدس، برگرفتــه 
ــش آن  ــری نق ــل قرارگی ــی و مح ــی عیس ــوع بازنمای از ن
ــی  ــای فرم ــوان معادل ه ــه عن ــطح« ب ــر 13( از »س )تصوی

ــود. ــت می ش ــی برداش ــزگان کنش رم

تحلیل رمزگان فرهنگـی در معنایابـی روایت تابلوی 
»لوح« هانیبال الخاص

ــات  ــی و ارجاع ــه بینامتن ــی رابط ــزگان فرهنگ ــوع رم موض
ــر  ــابه را در ب ــوارد مش ــاطیری و م ــی، اس ــی، فرهنگ تاریخ
می گیــرد کــه احتمــال ارتبــاط بــا متــن را دارنــد. در 
واقــع، ایــن رمــزگان بــه مطالبــی توجــه دارنــد کــه متــن 
ــا متــون قبــل  در راســتای بازنمایــی یــا بازآفرینــی آنــان ب
ــط  ــن، فق ــی مت ــش بالای ــت. در بخ ــترک اس ــود مش از خ
ــه  ــه عنــوان یــک نقش مای تکــرار نقــش درخــت زندگــی ب
ــه شــمار  ــرای متــن مــورد بررســی ب اســاطیری ارجاعــی ب
بــر  کــه  یافته هایــی  قدیمی تریــن  از  یکــی  می آیــد. 
اهمیــت درخــت زندگــی تأکیــد دارد، مجســمه ای متعلــق 
ــنگ  ــا و س ــوب، ط ــده از چ ــاخته ش ــومریان و س ــه س ب
لاجــورد اســت کــه بــا عنــوان »پایــه ی نــذورات« شــناخته 
ــده و  ــف ش ــر در اور کش ــن اث ــر 9(. ای ــت )تصوی ــده اس ش
قدمــت آن بــه 2600ســال قبــل از میــاد مســیح می رســد 
ــی  ــت زندگ ــه درخ ــر نقش مای ــان، 1391: 29(. دیگ )مرزب
ــرای ارجــاع دســته گل،  ــی ب ــدأ معنای ــک مب ــوان ی ــه عن ب
ــت  ــتان اس ــانی در تاق بس ــتون دوره ساس ــات سرس تزئین

معنایابی روایت تابلوی لوح هانیبال الخـاص از منظر رمزگان روایی رولان بارت
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)تصویــر 10( کــه بــه ســبب تــوازن ناشــی از تقــارن معنــای 
ــاند. ــن می رس ــه ذه ــت را ب ــداری زین پای

ــب  ــه صلی ــت ب ــز روای ــن، ج ــش زیری ــا بخ ــد ب در پیون
ــچ  ــر هی ــن حاض ــر13(، مت ــی )تصوی ــدن عیس ــیده ش کش
ــاط  ــرد. در ارتب ــر نمی گی ــری را در ب ــی دیگ ــاع تاریخ ارج
بــا تصلیــب عیســی نیــز شــباهت فراوانــی میــان چگونگــی 
بازنمایــی عیســای مصلــوب در تابلــوی لــوح )تصویــر 13( و 
تابلــوی »مســیح زرد« اثــر پــل گوگــن )تصویــر 12( وجــود 

دارد.
تشــابه نــگاه و حســی کــه در چهــره هــر دو متــن الخــاص 
و گوگــن وجــود دارد، بــه انــدازه ای اســت کــه در یــک نــگاه 
بیننــده در تقلیــد جــزء بــه جــزء آن هــا شــک می کنــد. هــر 
ــای  ــی کــف پاه ــوع بازنمای ــگاه عیســی و ن ــد جهــت ن چن
مســیح، عمــده تمایــز دو متــن اســت. در متــن حاضــر، کف 
پــای راســت بــرای پــای چــپ و برعکــس قــرار گرفته اســت 
کــه نــوع قرارگیــری کــف پاهــای مســیح در متــن الخــاص 
تأکیــد بــر بازنمایــی غیــر واقــع صــورت مذهبــی تصلیــب و 
بیــان نبویــت عیســی بــوده کــه ایــن معنــا در هــر دو متــن 

الخــاص و گوگــن مشــترک اســت.
ــطح«،  ــی »س ــر فرم ــد، عنص ــان ش ــه بی ــاس آنچ ــر اس ب
ــال  ــوح« هانیب ــوی »ل ــی در تابل ــزگان فرهنگ ــادل رم مع
الخــاص بــوده کــه بــا توجــه بــه ارجــاع بینامتنــی هــر دو 
ــدس  ــای مق ــه موضوع ه ــو ب ــن تابل ــی و زیری ــش بالای بخ
)درخــت زندگــی و تصلیــب عیســی( دلالت منــدی تابلــوی 
ــه اموراتــی همچــون ازدواج و جاودانگــی نبویــت  ــوح« ب »ل

ــت. ــتخراج اس ــل اس ــی قاب عیس

نتیجه گیری
ــن  ــک مت ــاحت ی ــال الخــاص در س ــوح« هانیب ــوی »ل تابل
ــه  ــارت ک ــی رولان ب ــزگان روای ــت رم ــمی، از رهیاف تجس
بــر پایــه نظــام دال و مدلولــی عمــل می کنــد، بــه منظــور 

ــی  ــی ممکــن و متصــور، مــورد معنایاب ــه معان دســت یابی ب
قــرار گرفــت. طریقــت معنایابــی، نیازمنــد معادل یابــی 
صورت هــای فرمــی رمــزگان روایــی بــود. بنابرایــن، کیفیــت 
ــا  ــد ت ــن گردی ــی تعیی ــزگان روای ــک از رم ــر ی ــی ه فرم
ــی  ــد. ط ــت آی ــه دس ــش ب ــت پژوه ــش نخس ــخ پزس پاس
فرآینــد معادلی-یابــی صورت هــای فرمــیِ رمــزگان روایــی 
تعییــن شــد. معــادل فرمی-تجســمی رمــزگان هرمنوتیــک، 
ــی، ســطح،  ــزگان معنای ــادل فرمی-تجســمی رم ــت، مع باف
ــن، نقطــه، معــادل  معــادل فرمی-تجســمی رمــزگان نمادی
ــی- ــادل فرم ــزگان کنشــی خــط و مع فرمی-تجســمی رم

تجســمی رمــزگان فرهنگــی، ســطح بوده اســت. در راســتای 
ــه  ــد ب ــخص گردی ــش مش ــش دوم پژوه ــه پرس ــخ ب پاس
ترتیــب رمــزگان هرمنوتیــک معانــی انســجام، نظــم و اتحاد، 
رمــزگان معنایــی معانــی وصــل، اتصــال، ازدواج و بــاروری، 
ــن  ــه زندگــی، رمــزگان نمادی کثــرت در وحــدت و امیــد ب
معانــی تکامــل و تطهیــر، رمــزگان کنشــی معانــی بــاروری 
ــزگان  ــج شــریعت مســیحی، تکامــل و تقــدس و رم و تروی
ــاروری،  ــدس، ب ــورات مق ــه ام ــه ب ــی توج ــی معان فرهنگ

ــد. ــادر می نماین ــی را ص ــت عیس ازدواج و نبوی

پی نوشت
Sarazine  -1: ســارازین عنــوان داســتان کوتاهــی از نویســنده 
ــزاک اســت کــه در مــاه نوامبــر 1830 میــادی  ــوره دوبال فرانســوی ان

.)254 :2002 ,Barthes( در شــهر پاریــش نگاشــته شده اســت
ــا  ــرد ی ــد کارک ــوع چن ــت مجم ــت )Sequence(: پی رف 2- پی رف
ــکل  ــش را ش ــک کن ــت ی ــه در نهای ــت ک ــی اس ــد محتوایی-بیان واح
ــد  ــا چن ــک ی ــته و ی ــک هس ــاره دارای ی ــوردِ اش ــش م ــد. کن می ده
کنش یــار اســت. هســته ها در ســطح کنــش واحدهــای اصلــی و 
محــوری بیــان و کنش یارهــا واحدهــای تکمیلــی بیــان و نقــش مکمــل 

هســته ها را دارنــد )بــارت، 1392، 23(.

 

تصویر9: پایه نذورات، بین النهرین

)پاکباز، ۱392: 7۴( )مرزبان، ۱39۱: 83(                                     )مرزبان،۱39۱: 92(

تصویر۱۱: گل نیلوفر یا لوتوستصویر۱۰: درخت زندگی
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قدرت پنهان روایت در فضای نشان دار موزه

چکیده 
ــرای  ــی ب ــوزه ای روش های ــای م ــی روایت ه ــاور ایران در ب
ــای  ــد روایت ه ــزار تولی ــتند. اب ــا هس ــد معن ــف و تولی کش
ــر  ــه ه ــتند، بلک ــا نیس ــط متن ه ــا فق ــوزه ای در موزه ه م
اشــیاء،  انتخــاب  ماننــد  مــوزه ای  کنش هــای  از  یــک 
ــده  ــه بازدیدکنن ــابه ب ــوارد مش ــته بندی و م ــان، دس چیدم
جهــت می دهــد تــا در مســیر یــک داســتان متفــاوت 
حرکــت کنــد. جســتار حاضــر، میــان داســتان های تاریخــی 
ــت« را در  ــرف »حقیق ــی و بی ط ــد خنث ــا می کنن ــه ادع ک
ــل  ــز قائ ــت، تمای ــد و روای ــان می کنن ــته بی ــورد گذش م
می شــود. ایــن پژوهــش بــا رویکــردِ انتقــادی تحلیــل 
ــه  ــد. ب ــی می کن ــوزه ای را بررس ــای م ــان، روایت ه گفتم
ــده، مستندســازی فرهنگــی و تولیــد روایت هــا،  ــاور نگارن ب
بایــد بــه  عنــوان یکــی از شــیوه های سیاســی تولیــد دانــش 
ــده شــوند. پژوهــش حاضــر،  ــدرت دی ــط ق ــرآوردة رواب و ف
ــا را  ــا، آن ه ــان روایت ه ــدرت  پنه ــی ق ــر بررس ــزون ب اف
برســاختی اجتماعــی و فــرآوردة گفتمان هــا دانســته و 
چالش هــا و فرصت هــای تولیــد و بازتولیــد روایت هــای 
اهمیــت  ایــن جســتار،  بررســی می کنــد.  را  مــوزه ای 
انسجام بخشــی،  مشروعیت بخشــی،  در  را  روایت هــا 
روایت هــای حســاس در کانون هــای تقاطع-فرهنگــی و 
حضــور فعــال و مشــارکتی مخاطــب در بازتولیــد روایت های 
»دموکــرات« در موزه هــای عصــر حاضــر بررســی می کنــد. 
بنــا بــر یافته هــای پژوهــش، بــا ورود بــه فضــای نشــان دار 
ــر  ــر س ــردی ب ــی و ف ــطح اجتماع ــمکش در س ــوزه، کش م
ــک  ــای هژمونی ــود، و روایت ه ــاز می ش ــی آغ ــد معان تولی
فــرآورده ای تاریخــی و فرهنگــی و حاصــل کشــمکش میــان 
ــون  ــی پیرام ــا و روایت هــای خــرد و کان تصادف گفتمان ه

ــوزه  هســتند.  ــن م مت

واژه هــای کلیــدی: مــوزه، روایــت، روابــط قــدرت، تحلیل 
گفتمــان، تولیــد سیاســی دانش.
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مقدمه 
پژوهشــگران روایــت را از منظرهــای گوناگــون تعریــف 
ــاح  ــروزه اصط ــد. ام ــرار داده ان ــث ق ــوردِ بح ــرده، و م ک
»روایــت« دیگــر منحصــر بــه حــوزه مطالعــات ادبی نیســت؛ 
ــانی  ــوم انس ــگران عل ــیلة پژوهش ــه وس ــت ب ــوم روای و مفه
ــا  ــز و ی ــی تمرک ــون اصل ــه در کان ــی )چ ــوم اجتماع و عل
ــد(  ــا آن ســروکار دارن ــه  عنــوان یکــی از عناصــری کــه ب ب
گســترده  مطالعــات  گرفته اســت.  قــرار  توجــه  مــوردِ 
در حوز ه هــای مختلــف دانــش مــا را متوجــه اهمیــت 
ــوزة  ــد. در ح ــون از آن می کن ــیرهای گوناگ ــت و تفس روای
مطالعــات مــوزه نیــز بررســی روایــت و تأثیــرات آن از 
ــی  ــزار انتخاب ــژه ای برخــوردار اســت. روایــت، اب اهمیــت وی
ــرای هدایــت محتــوای مــوزه در جایــی اســت کــه نبــودِ  ب
اســت  نگران کننــده  بازدیدکننــدگان  ویــژة  محتــوای 
)qouted in Sitzia ;2012 ,Roppola, 2016(. موزه هــا 
ــدگان  ــا بازدیدکنن ــده، ب ــای تولیدش ــطة روایت ه ــه  واس ب
ــت  ــتفاده از روای ــن، اس ــد، بنابرای ــرار می کنن ــاط برق ارتب
ــوان یــک فــن  ــه  عن ــه ب ــت ک در موزه هــا مدت هــا اس
ــدگان و  ــردن بازدیدکنن ــرای درگیر ک ــد ب ارتباطــی قدرتمن
ــری و مشــارکت  ــف یادگی ــواع مختل ــور کشــف ان ــه  منظ ب
)کــه پیامــد آن اســت( اعتبــار یافته اســت. موزه هــا از 
ــری،  ــزار یادگی ــوان اب ــه  عن ــتان پردازی، ب ــا داس ــت ی روای
بهــره  گســترده ای  ســطح  در  معنــا  تولیــد  و  تفســیر 
می گیرنــد. بــه تازگــی، موزه هــا دســتخوش تغییــرات 
بنیادینــی از نمایش دهنــدة صــرفِ اشــیاءِ مــوزه ای بــه 
ســمت موقعیتــی بــرای تجربــه  شــده اند. موزه هــا بــا 
ــا  ــه مخاطــب اجــازه می دهــد ت ــر بازدیدکننــده ب تمرکــز ب
همچــون ماجراجویــی مســیر داســتانی مختلفــی را انتخــاب 
ــه  ــود؛ ب ــی می ش ــف منته ــای مختل ــه پایان ه ــه ب ــد ک کن
ــا« و  ــد معن ــت »تولی ــده فرص ــه بازدیدکنن ــر، ب ــان  دیگ  بی
ــر  ــد )Ross et al., 2011(. ه ــت« را می ده ــق روای »خل
ــه  ــدام ب ــد اق ــری قدرتمن ــه روایتگ ــه  مثاب ــده ب بازدیدکنن
ــیار  ــیری بس ــاخت تفس ــود و س ــردی خ ــت ف ــق روای خل

ــد.  ــوزه می کن ــة م ــیاء و مجموع ــخصی از اش ش
از یــک شــیء مــوزه ای روایت هــای بســیاری می تــوان 
ــت  ــیر و کاربس ــیوه های تفس ــک از ش ــر ی ــرد؛ ه ــد ک تولی
روایــت، بعــد متفاوتــی از قابلیت هــای گســتردة روایت هــای 
مــوزه ای را بــه کار می گیــرد. در حالی کــه از نــگاه بســیاری 
ــوزه ای  ــت م ــوزه، روای ــت های م ــناس ها و سرپرس از کارش
هماننــد یــک قصــه و داســتان و نقــل رویدادهــای تاریخــی 
گذشــته اســت، برخــی پژوهشــگران مــا را متوجــه ماهیــت 
ــروه دوم بــا  ــد. گ ــوزه ای می کنن ــی روایت هــای م سیاس
گوناگــون  قابلیت هــای  روایــت،  از  متفــاوت  تفســیری 
ــد  ــی جدی ــا و نســبت دادن معان ــت معن ــت را در تثبی روای
بــه مجموعــه مــوزه ای بــه رســمیت می شناســند و از آن در 
پیشــبرد اهــداف مــوزه و جامعــة میزبــان بهــره می گیرنــد. 
ــوزه ای  ــای م ــمندان، روایت ه ــروه از اندیش ــن گ ــگاه ای از ن

هســتند  شــمار  پــر  و  پیش بینی ناپذیــر  گفتمان هایــی 
کــه بســته بــه مقصــود مــوزه بازدیدکننــدگان را بــه 
ــرِ  ــد. غی ــرا می خوانن ــون ف ــوژگی گوناگ ــای س ــت ه موقعی
روایــت  گوناگــونِ  شــکل های  بــودن  قابل پیش بینــی 
ایجادشــده در مــوزه و پیامدهــای احتمالــی آن، بــر اهمیــت 
و ضــرورت شــناخت ماهیــت روایــت مــوزه ای می افزایــد. از 
آن جاکــه تاکنــون پژوهــش مســتقل و عمیقــی بــر روایــت 
مــوزه ای و ظرفیــت هــای پنهــان آن در برســاخت ارزش هــا 
ــاش  ــر ت ــش حاض ــت، پژوه ــام نشده اس ــا انج و هویت ه
می کنــد ضمــن توصیــف ماهیــت سیاســی روایــت مــوزه ای، 
نقــش و اهمیــت آن را نشــان دهــد. در پایــان، برخــی 
ــای  ــد روایت ه ــوزه مانن ــت در م ــواع روای ــن ان از مهم تری
روایت هــای  تقاطع-فرهنگــی،  کانون هــای  در  حســاس 
ــای مشــارکتی مخاطــب  ــت ه ــری و روای ــت خود/دیگ هوی

ــت. ــرح داده شده اس ــور را ش مح

پیشینه پژوهش 
پیشینه موضوعی پژوهش 

پژوهــش و مطالعــه در پیونــد بــا روایت شناســی و بــه 
ــتردگی  ــت و گس ــوزه ای قدم ــای م ــژه، روایت ه ــور وی  ط
ــار  ــه نخســتین ب ــی اســت ک ــدارد. مباحث ــل ِ توجهــی ن قاب
در موزه شناســی جدیــد1 مــورد توجــه و بررســی قــرار 
ــی  ــو )1989( در کتاب ــار پیترورگ ــتین ب ــت. نخس گرفته اس
برقــراری  موزه شناســی جدیــد، چگونگــی  عنــوان  بــا 
ارتبــاط بــا مخاطــب و ماهیــت رســانه ای موزه هــا را مطــرح 
ــر  ــگران دیگ ــس از وی، پژوهش ــرد )Vergo, 1989(. پ ک
اصــول روایــی مناســب بــرای موزه هــا را در بســترهای 
 Karp and Mullen and( ــی مردم شناســی و جامعه شناس
 ,quoted in Heidari and Belourdi  ;1992  ,Lavine
2018( مــورد بررســی قــرار دادنــد )بــه نقــل از حیــدری و 
صالــح بلــوردی، 1398(. از منظــر مالهالنــد، روایــت در موزه 
ــا دارد ــا و فیلم ه ــت در رمان ه ــا روای ــابه ب ــاختاری مش  س

.2 وی ســه مفهــوم داســتان )آن چــه می تــوان گفــت(، طــرح 
)تفســیر داســتان( و روایــت )شــکل ارائــه آن( را بخشــی از 
ماهیــت وجــودی هــر بازنمایــی مــوزه ای، و روایت را بخشــی 
 Mulholland( ــد ــی می کن ــا معرف ــی موزه از هستی شناس
et al., 2011(. البتــه تفاوت هایــی میــان داســتان و روایــت 
از منظــر پژوهشــگران بیــان شده اســت: داســتان و روایــت 
از ایــن جهــت بــا یکدیگــر متمایــز هســتند کــه بــرای هــر 
ــد شــود   داســتان ممکــن اســت روایت هــای بســیاری تولی
ــان  ــتان و گفتم ــه داس ــر اینک )Chatman, 1980(و دیگ
ــه  ــاوت ک ــن تف ــا ای ــتند، ب ــد هس ــر دو زمان من ــی ه روای
زمــان در داســتان واقعــی و مبتنــی بــر تسلســل رویدادهــا 
ــه  ــی ک ــه ترتیب ــت ب ــان در روای ــه زم ــت، در  حالی ک اس
ــوند،  ــکار می ش ــده( آش ــده )بازدیدکنن ــر خوانن ــا ب رویداده

.)2011 ,.Mulholland, et al( دلالــت دارد
ــوع  ــوزه، دو ن ــا م ــط ب ــای مرتب ــه مبحث ه ــانِ مطالع از می
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ــده  ــت برگزارکنن ــیاء و روای ــت اش ــت، روای ــتة روای برجس
ــور( مشــخص می شــود: در نمایشــگاه های هنــری،  )کیوریت
می گیرنــد.  بهــره  روایت هــا  ســاخت  بــرای  اشــیاء  از 
ــیء  ــا ش ــراه ب ــه هم ــی ک ــب در متن ــیاء، اغل ــت اش روای
ــای  ــوگ، راهنم ــب، کاتال ــب برچس ــت )در قال ــوزه ای اس م
صوتــی و مــوارد مشــابه( گنجانــده می شــود. روایــت شــیء 
ممکــن اســت جنبه هــای مختلــف شــیء ماننــد چگونگــی 
ــه  ــیء ب ــه در ش ــر، آنچ ــق اث ــه ی خال ــاخت، زندگی نام س
تصویــر کشــیده شده اســت و ماننــد آن باشــد. روایــت 
اشــیاء، تفســیری از شــیء و حتــی از محــل قرارگیــری آن 
در بافــت مشــترک بــا دیگــر اشــیاء )در همــان نمایشــگاه( را 
ــت  ــده، روای ــتِ مشخص ش ــکل دوم روای ــد. ش ــه می ده ارائ
برگزارکننــده )کیوریتــور( اســت. روایــت برگزار کننــده 
ــوزه ای  ــیء م ــدادی ش ــراف تع ــته ای در اط ــون رش همچ
ــت  ــی از آن روای ــا بخش ــگاه ی ــرای نمایش ــا ب ــد ت می پیچ
ایجــاد کنــد )Mulholland et al., 2011(. ایــن شــکل 
اســت؛  حاضــر  پژوهــش  عزیمــت  نقطــة  روایــت  از 
جســت وجوی چگونگــی تولیــد و برســاخت روایت هــای 

مــوزه ای از میــان بی شــمار حالت هــای ممکــن. 
ــوزه ای  ــا تقســیم بندی روایت هــای م از دیگــر ســو، چــن ب
ــده،  ــت بازدیدکنن ــوزه و روای ــت م ــطح کانِ روای در دو س
ســوی  از  شــده  تولیــد  روایت هــای  مطالعــة  بــاب 
بازدیدکننــدگان را می گشــاید کــه تاکنــون چنان کــه بایــد 
ــا  ــته از روایت ه ــن دس ــرار نگرفته اســت. ای ــه ق ــورد توج م
کــه بــه یــاری فناوری هــای رســانه ای جدیــد فرصــت 
بــروز و ظهــور یافته انــد، موجــب انســجام و بازنگــری 
ــای  ــت. فناوری ه ــوزه شده اس ــای م ــده ای در روایت ه عم
ــت«  ــام ذهنی ــی، »ادغ ــش میانج ــد در نق ــانه ای جدی رس
مــوزه و بازدیدکننــدگان را آســان می کننــد. .پیــش از 
ــه  ــه جامع ــدرن ب ــوژی م ــن از ورود تکنول ــن، والتربنیامی ای
و تأثیــر گــذاری بــر فرهنــگ عامــه و خــارج کــردن قــدرت 
ــود کــه  ــه ب ــگان گفت ــری از گــروه نخب ــار هن و انحصــار آث
ــار  ــاختار آث ــان و س ــت. چیدم ــل اس ــل تأم ــا قاب در این ج
ــم را از  ــم حاک ــه نظ ــت ک ــوده اس ــه ای ب ــه گون ــری ب هن
جنبــة فرهنگــی و اجتماعــی مشــروعیت و انســجام بخشــد 

ــفی، 1399(. ــی و یوس ــل طوس )افض
ــوزه ای  ــای م ــروزی روایت ه ــای ام ــه، در موزه ه در حالی ک
بــه  واســطة نزدیکــی و آمیــزش ذهنیت هــا در ســطح موزه و 
ــر می شــوند )Chen, 2017(. پیــش  بازدیدکننــده تعاملی ت
 از ایــن نیــز مک لــود بــه نقــش انســجام دهنــدة روایــت در 
مــوزه اشــاره کــرده بــود. بــه بــاور او و همکارانــش روایــت 
ــکاری  ــد هم ــترده، می توان ــان گس ــک جری ــوان ی ــه  عن ب
ــه را  ــای جداگان ــان و حرفه ه ــای متخصص ــان فعالیت ه می
در مــوزه آســان کنــد، و نقــش مهمــی در انســجام و ادغــام 
رســانه های مختلــف )صوتــی و تصویــری، متــون تفســیری، 
ــته  ــوزه داش ــابه( در م ــوارد مش ــال و م ــانه های دیجیت رس
باشــد )MacLeod et al., 2012(. پکاریــک و دورینــگ 

ــای ورودی«3 ــش »روایت ه ــه نق ــژه ب ــورت وی ــه ص ــز ب  نی
بازدیدکننــدگان مختلــف در یادگیــری مــوزه ای اشــاره 
می کننــد و بــر ایــن باورنــد کــه یافته هــای متفــاوت 
ــف  ــای مختل ــا روایت ه ــتقیم ب ــور مس ــه ط ــری ب در یادگی
 .)1999 ,.Pekarik et al( افــراد مرتبــط اســت ورودی 
یادگیــری  در  روایــت  نقــش  نیــز  همکارانــش  و  راس 
ــازنده گرا4 ــری س ــه یادگی ــدگاه دو نظری ــوزه ای را از دی  م

ــد  ــد و معتقدن ــی می کنن ــک، بررس ــفه ی هرمنوتی  و فلس
ــت،  ــی اس ــا اساس ــق معن ــرای خل ــت ب ــه روای ــن اینک ضم
ــه  ــد، ب ــات جدی ــا و تفســیر تجربی ــد معن ــرای تولی ــراد ب اف
ــه دانــش پیشــینِ خــود رجــوع می کننــد   صــورت فعــال ب

.))2011  ,Ross et al
ایــن در حالــی اســت کــه تمرکــز کنونــی بســیاری 
روایت هــای  نوشــکفتة  قلمــرو  بــر  پژوهش هــا  از 
بازدیدکننــدگان اســت )کــه زمینه ســاز موزه هــای منعطــف 
 و گشــوده آینــده خواهنــد بــود(، راپــولا بــه دیرینه شناســی5

از  تاریخــی  دســته بندی  ارائــة  و  مــوزه ای  روایــت  
مــوزه ای  روایت هــای  زمانمنــد  و  ویــژه  صورت هــای 
چنان کــه بــر مخاطــب تحمیــل می شــود، عاقه منــد 
ــف  ــی نمایشــگاه، طی ــخ طراح ــا بررســی تاری اســت. وی ب
گســترده ای از روایت هــای مــوزه ای را کــه حضــوری ثابــت 
بــر  دارنــد،  موزه هــا  میانجی گــری  اســتراتژی های  در 

رد:  می شــما
یکــم- صحنــه کنجــکاوی: ایــن دســـته از روایت هــا، قــدرتِ 
ــوری  ــش مینیات ــی گذارند و نمای ــش مـ ــه نمای ــش6 را ب دان
در  مـــی کنند.  ایجــاد  بازدیدکننــده  بــرای  جهـــان  از 
این جــا، مــوزه روایــت خــود را همچـــون یــک راوی 
ــد.  ــه می کن ــردی( ارائ ــی ف ــا دیدگاهـ ــا ب ــای کل )ام دان
ایجــاد  از مــوزه،  دوم- نظــم جدیــد مــوزه ای: هــدف 
جهانــی  ســازمان یافته  و  دانــش  گوناگــون  رژیم هــای 
ــی رو  ــیر تاریخ ــای س ــر مبن ــیا ب ــان اش ــت؛ » چیدم اس
بــه رشــد اســت؛ و در زمــان حــال بــه اوج پیشــرفت 
چنیــن  کــه  می کنــد  اســتدلال  راپــولا  می رســد.« 
خاصــی  ایدئولوژی هــای  دارای  نمایشــگاهی  طرح هــای 
هســتند و در تمرین هــای ملت ســازی نقــش داشــتند. 
روایــت  یــک  مــوزه  روایــت  هــم  بــاز  این جــا  در 
ــر7 ــتر فلچ ــت را بینس ــن روای ــه ای ــت. نمون ــر« اس  »معتب

از تاریــخ معمــاری در فاصلــه ســال های 1896- 1961 
ــک  ــورت ی ــه ص ــود را ب ــت خ ــر روای ــد. فلچ ــه می ده ارائ
ــر1( نمایــش می دهــد کــه در آن معمــاری  درخــت )تصوی
ــه  ــد(، ب ــه آن ســبک »محمــدی« می گوی ــه ب اســامی )ک
عنــوان ســبک غیــر  پیشــرفته و تزئینــی در پاییــن درخــت، 
در مقابــل ســبک های پیشــرفته تاریــخ معمــاری غــرب در 
ــن  ــو ای ــب اوغل ــت. نجی ــی شده اس ــت بازنمای ــالای درخ ب
شــیوه از روایت پــردازی را نمونــة بــارز نــگاه شرق شناســان 
بــه هنــر  اســامی و بازنمایــی میــراث اســام از زاویــة نــگاه 
ــرق«  ــزرگ غرب-ش ــت ب ــتای »روای ــان در راس شرق شناس

قدرت پنهان روایت در فضای نشان دار موزه
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.)2012  ,Necippglu( می دانــد 
ــد  ــا: بازدی ــت در فض ــتن روای ــش گذاش ــه نمای ــوم- ب س
کننــده را بــه زمان هــا و مکان هــای گوناگــون منتقــل 
می کنــد و بــا غوطــه ور کــردن مخاطــب در فضــای نمایــش 
بــه او توهــم تجربــه ی بــدون واســطه و اصیــل را می دهــد.8

چهــارم- مجموعــة مشــارکتی: موزه هــای مشــارکتی و 
ــافی، و در  ــری اکتش ــاس یادگی ــر اس ــور ب بازدیدکننده مح
نــگاه اول کمتــر مبتنــی بــر روایــت هســتند. بــا ایــن حــال، 
توجــه بــه ایــن نکتــه بســیار اهمیــت دارد کــه، هــر چنــد 
خلــق روایــت از طریــق ایــن دســته نمایشــگاه ها نســبت بــه 
تفســیر بــاز و گشــوده اســت، امــا همچنــان انتظــار مــی رود 
کــه بازدیدکننــده بــه نتایــج »درســت«9 و »معتبــر« برســد.

پنجــم- موزه هــای فراگیــر: هــدف دســته ای از روایت هــای 
ــد  ــوزه بای ــت. م ــه اس ــمولیت در جامع ــاد ش ــوزه ای ایج م
روایت هــای جدیــد، روایت هــای دیگــریِ مــورد غفلــت 
واقع شــده را گــردآوری کــرده و آن هــا را در برگیــرد. 
مــوزه بایــد از دانــش قبلــی بازدیدکننــده و روایــت فــردی 

ــد. در  ــره گیرن ــر به ــاط بهت ــراری ارتب ــرای برق ــود ب موج
ــر و  ــده، تحلیلگ ــک گردآورن ــت ی ــوزه در موقعی ــا م این ج

ــرد. ــرار می گی ــتان ق ــده داس ــه کنن ارائ
ــک  ــوان ی ــه  عن ــوزه ب ــات: گاه م ــک تجربی ــم- تحری شش
ــه  ــه ب ــه در آن تجرب ــد، ک ــل می کن ــش عم ــة نمای صحن
نقطــه ورود بازدیدکننــده تبدیــل شده اســت، و مــوزه فقــط 
ــز  ــد. تمرک ــتاب می دهن ــدگان را ش ــای بازدیدکنن تجربه ه
ــای  ــت را از تابلوه ــگاه روای ــده، جای ــة بازدیدکنن ــر تجرب ب
ــر  ــده تغیی ــدن بازدیدکنن ــه ب ــوزه ب ــای م ــا و فض راهنم
می دهــد. ایــن روایت هــا، وضعیــت دشــواری را بــرای 
تفســیر ایجــاد می کننــد: آیــا مــا هنــوز در مــوزه بــه دنبــال 
نتیجه گیری هــای »درســت« هســتیم یــا تجربــه هــر 
بازدیدکننــده واقعــاً تنهــا چیــزی اســت کــه مهــم اســت؟

این جــا  در  )شــبکه ای(:  دنیــای  بــه  ورود  هفتــم- 
پیشــرفت های جدیــد فنــاوری، رســانه های اجتماعــی و 
ــار دیگــر،  مشــارکت عمومــی در نظــر گرفتــه شده اســت. ب
ــف  ــدای »مؤل ــدِ ص ــت از بن ــه روای ــد ک ــر می رس ــه نظ ب

)URL1 :تصویر ۱: درخت تاریخ معماری، بینستر فلچر )۱9۰۱( )منبع
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ــت  ــر روای ــای آن ب ــه ج ــده و ب ــا ش ــوزه ره ــر« م معتب
بازدیدکننــده تمرکــز شده اســت. ولــی بایــد از خــود 
ــدازه درســت اســت  ــا چــه ان پرســید کــه ایــن در عمــل ت

.)2016  ,quoted in Sitzia  ;2012  ,Roppola(

پیشینه روش شناختی پژوهش
پیــش  از ایــن، پژوهشــگران بســیاری بــه ماهیــت برســاختی 
کرده انــد.  اشــاره  مــوزه ای  روایت هــای  سیاســی  و 
ــا  ــر روایت ه ــی دیگ ــون تمام ــوزه ای همچ ــای م روایت ه
برســاخته و مــورد مناقشــه هســتند و بــرای افــراد مختلــف 
معانــی متفــاوت دارنــد. اگرچــه ماهیــت برســاختی روایــت 
ــی برخــی  ــه شمارآمده اســت، ول ــز ب از ســوی برخــی ناچی
دیگــر معتقدنــد همیــن ســاختگی روایــت و تحمیــل 
لایــه ای مصنوعــی از نظــم بــر هــرج و مــرج واقعیــت 
ارزشــمند می کنــد. »نظــم دروغیــن«  را  تصادفــی آن 
داســتان جرقــه ای خاقانــه ایجــاد می کنــد؛ و از ایــن 
ــده« را درگیــر  ــت و »خوانن رو، روایــت تحریک آمیــز اس
ــت  ــد. ظرفی ــش می کن ــه الهام بخ ــوی خاقان ــک گفت وگ ی
روایــت در درگیــر کــردن مخاطــب )بازدیدکننــده( در 
ــی  ــان جای ــاً هم ــارکتی دقیق ــی و مش ــی تعامل گفت و گوی
 MacLeod( اســت کــه پتانســیل خاقانــه آن نهفتــه  اســت
et al., 2012(. البتــه، روایــت همچــون هــر فــرآوردة 
ــا خطــر ســوگیری و تحریــف  اجتماعــی و ســازه انســانی ب
همــراه بــوده و مســتلزم فرآینــد حــذف و ویرایــش اســت؛ و 
هــر گونــه تظاهــر بــه اصــاح و گره گشــایی، حقیقتــاً قابــل 

.)2012 ,.MacLeod et al( بحــث و بررســی اســت
ــت  ــب روای ــی و در قال ــته تاریخ ــوان گذش ــا  عن ــه ب آن چ
ــا،  ــتند؛ توالی ه ــا هس ــود م ــاخته خ ــم، برس ــد می کنی تولی
تاریخ هــا و گاه شــماری هایی کــه ـ »مــا« آن هــا را مناســب 
گذشــته می دانیــم و بــه گذشــته منتســب می کنیــم 
ــی،  ــی اجتماع ــوان محصول ــه عن )Lowenthal, 1985(  ب

الگویــی گفتمانــی و زمانمنــد قابــل بررســی اســت. ســاموئل 
اســمیت در پژوهــش خــود بــر شــش مــوزه در کلــرادو بــه  
خوبــی از نظریــه تحلیــل گفتمــان بــرای تحلیــل روایت هــا 
ــده  ــه بازدیدکنن ــی ب ــته تاریخ ــوان گذش ــه عن ــه ب و آن چ
منتقــل می شــود، بهــره می گیــرد. او در ایــن جســتار، 
در  را  مهــم  تاریخــی  رویدادهــای  بازنمایــی  چگونگــی 
موزه هــا و مکان هــای تاریخــی بررســی می کنــد. ایــن 
ــب  ــانه ها در قال ــون و رس ــیاء، مت ــه اش ــه چگون ــم ک مه
ــد  ــد می خورن ــم پیون ــه ه ــد، ب ــکل می گیرن ــتان ها ش داس
ــت  ــته جه ــای گذش ــراث و رویداده ــا از می ــه درک م و ب
می دهنــد. کنــار هــم قــرار گرفتــن روایت هــا و ضــد 
ــورد  ــی در م ــا بینش ــی موزه ه ــای گفتمان ــات در فض روای
ناهماهنــگ  و  بحث برانگیــز،  چقــدر  تاریــخ  اینکــه 
ــای  ــن فض ــد )Smith, 2019(. در ای ــه می ده ــت ارائ اس
ــا،  ــد روایت ه ــی تولی ــای احتمال ــا فرصت ه ــگ ب ناهماهن
ــای  ــر روایت ه ــا ب ــی و موزه ه ــای تاریخ ــی وب گاه ه برخ
کان و مســلط تأکیــد می کننــد، در حالی کــه برخــی 
دیگــر توجــه بیشــتری بــه روایت هــای خــرد )ماننــد 
نابرابری هــای اقتصــادی، شــکاف های قومــی و میــراث 
زیســت محیطی( نشــان می دهنــد. می تــوان گفــت در 
ــه  ــا ب ــت، موزه ه ــه روای ــرد ب ــر دو رویک ــدی ه مفصل بن
دنبــال بازســازی گذشــته در شــرایط فراگیــر و مســئولانه و 

ــتند. ــان هس ــیعی از مخاطب ــف وس ــذب طی ج
ــی  ــوی گفتمان ــب الگ ــه در قال ــر جامع حافظــة تاریخــی ه
ــخصی  ــة مش ــول مجموع ــت و ح ــدا کردهاس ــاختار پی س
فعالیت هــای  و  مکان هــا  اشــیاء،  موقعیت هــا،  از 
بــه  منظــور  و  شده اســت  بلورینــه  )مــوزه ای(  خــاص 
 .)1989 ,Nora( می شــود  ارزش دهــی  ویــژه ای  هــدف 
بــر  )مبتنــی  روایت هــای کیوریتور- محــور  مالهالنــد، 
ــه  ــرف، بلک ــی ص ــک بازنمای ــه ی ــوزه( را ن ــده م برگزارکنن
ــه  ــه در آن ب ــد ک ــی می دان ــد پژوهش ــک فراین ــرآوردة ی ف

تصویر 2: تقسیم بندی های کلان روایت موزه ای )منبع: نگارنده، ۱۴۰۱(

قدرت پنهان روایت در فضای نشان دار موزه

)مطالعات روایت شناسی در موزه( پیترورگو )1989(
موزه شناسی جدید

● روایت در موزه ساختاری مشابه با 
روایت در رمان ها و فیلم ها

● روایت شیء

نخستین بار

● روایت برگزارکننده )کیوریتور(

● روایت بازدیدکننده

Mulholland, 

Collins, 

Zdrahal, 

2011

Mulholland, 

Collins, 

Zdrahal, 

2011

chen, 2017

Mulholland, 

Collins, 

Zdrahal, 

2011
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ــواهد  ــتنادی، ش ــع اس ــوان مناب ــه  عن ــی ب ــیاء فرهنگ اش
در  پژوهــش  می شــوند.  متوســل  پژوهــش  مــدارکِ  و 
خصــوص روایت هــا، نشــان می دهــد کــه چگونــه در 
بهره بــرداری  تاریخــی  مــدارک  از  روایت هــا  تولیــد 
پژوهشــگرانی   .)2011  ,.Mulholland et al( می شــود 
ــی بنــت12 ــروس فرگوســن11، و تون ــال10، ب ــد میکــه ب  مانن

فضاهــای  در  مــوزه،  مختلــف  گفتمان هــای  معتقدنــد 
ســاخت  گوناگــونِ  شــیوه های  بــه  واســطة  مــوزه ای 
ــاوت  ــال تف ــه، ب ــاور میک ــه ب ــوند. ب ــا ایجــاد می ش روایت ه
عمــده موزه شناســی جــدی بــا حــوزه دانــش قدیــم 
مطالعــات مــوزه، در پیگیــری جــدی ایــن ایــده اســت کــه 
ــان  ــد گفتم ــکلی از تولی ــود ش ــگاه خ ــک نمایش ــی ی برپای
ــای  ــه  ج ــون ب ــت اکن ــن باوراس ــر ای ــال ب ــه ب ــت. میک اس
گفتمــان هژمونیــک و »صــدای معتبــر« متصدیــان مــوزه، 
ــاد  ــای ایج ــارکتی و فرصت ه ــیوه های مش ــر ش ــز ب تمرک
روایــت و تفســیر بــاز اســت )Bal, 1996(. فرگوســن نیــز با 
ــده  ــن ای ــد ای ــتدلال می کن ــر اس ــای هن ــه موزه ه ــاره ب اش
ــر  ــدار هســتند، پذیرفتنــی و اجتناب ناپذی ــی ناپای کــه معان
ــد و  ــت زمانمن ــط در باف ــری، فق ــر هن ــای اث ــت؛ معن اس
مکانمنــد تولیــد می شــود و امــری جمعــی، موضــوع 

ــت. ــر اس ــره و تغییرپذی مذاک
بــه  صــورت  امــروزه  کــه  بومــی  موزه هــای  بررســی 
ــه  ــترش یافته اند، نمون ــی گس ــطح جهان ــترده ای در س گس
ــدیِ  ــونِ مفصل بن ــیوه های گوناگ ــی ش ــرای بررس ــی ب خوب
ــردی13 در  ــدا ب ــت. میران ــا اس ــی در موزه ه ــانِ روای گفتم
مقالــه خــود بــا عنــوان »میانجی گــری صــدای بومــی 
و  زمیــن،  مــکان،  بــا  مرتبــط  روایت هــای  مــوزه:  در 
ــای  ــد« موزه ه ــگاه جدی ــزاری نمایش ــت در برگ محیط زیس
بومــی را مــورد بررســی قــرار داده اســت. بــردی، بــر 
ــوزه  ــه م ــکا در س ــان آمری ــت بومی ــان هوی ــل گفتم تحلی
ــی مؤسســه اسمیتســونیان در  ــی سرخپوســتان آمریکای مل
ــان  ــدن مردم ــی تم ــوزه کانادای ــی14، م ــنگتن دی س واش
نخســتین15، و نمایشــگاه آمریــکای باســتان در مــوزه فیلــد 
شــیکاگو16، ســه مــکان پرطرفــدار و غنــی از محتــوای 
ــد،  ــور کرده ان ــر ظه ــال اخی ــت س ــه در بیس ــانه ای ک رس
تمرکــز دارد. او می نویســد در حالــی کــه تمامــی ایــن 
مــوزه هــا تــاش دارنــد تــا بــه شــیوة مشــارکتی بــه معرفی 
دیگــری )بومیــان آمریــکا( اقــدام کننــد، دو مــوزه نخســت 
ــز  ــان معاصــر متمرک ــان خــود بومی ــت از زب ــل روای ــر نق ب
ــر  ــیکاگو ب ــتان در ش ــکای باس ــوزه آمری ــی م ــتند، ول هس
ــت  ــی از حرک ــای علم ــی و گزارش ه ــیرهای تخصص تفس
ــای  ــه ج ــان ب ــول زم ــن در ط ــر زمی ــا در سراس بومی ه
ــوزه  ــن م ــن، در ای ــد دارد. بنابرای ــت اول شــخص تأکی روای
امکانــات روایــی کمتــری تولیــد مــی شــود. بــردی بــا طــرح 
ــت«،  ــدازه مســئله »حقیق ــه ان ــت مســئله »صــدا« ب اهمی
ــبت  ــری نس ــرات در جهت گی ــه تغیی ــد ک ــنهاد می کن پیش
ــر  ــرای درگی ــی را ب ــد فرصت های ــه صــدای بومــی می توان ب

ــط  ــن و محی ــه زمی ــبت ب ــون نس ــم گوناگ ــردن مفاهی ک
شــکل دهــد. دعــوت موزه هــا بــه مبنــی بــر اینکــه 
بازدیدکننــدگان »از طــرف خودشــان صحبــت کننــد« بــه 
ــوزه اســت.  ــت م ــه روای ــار بخشــی ب ــد و اعتب منظــور تأیی
ــا  ــدرت در روایت ه ــای ق ــه لایه ه ــاره ب ــا اش ــوامی ب گوس
و بازنمایــی جوامــع، مــا را دعــوت بــه درآغــوش گرفتــن و 
ــان  ــای پنه ــه در قدرت ه ــای نهادین ــری از فرصت ه بهره گی
روایــت در مــوزه می  کنــد. روایت هایــی کــه می تواننــد 
بــه جوامــع صــدا بدهنــد و از ناگفته هــای جنســیتی، 
ــد  ــد. وی معتق ــابه بگوین ــوارد مش ــژادی و م ــی، ن طبقات
ــلِ  اعتمــاد نیســتند  اســت کنشــگران سیاســی موزه هــا قاب
ــا در  ــت در موزه ه ــک فرص ــوان ی ــه  عن ــزاره را ب ــن گ و ای
نیــز  هادســدون   .)2018  ,Goswami( می گیــرد  نظــر 
ــت  ــگاه های موق ــرا در نمایش ــون و واگ ــای گوناگ روایت ه
ــای  ــاختار روایت ه ــه در س ــای نهفت ــوان فرصت ه ــه  عن را ب
ــه  ــر چ ــزاری ه ــت برگ ــد اس ــد. او معتق ــوزه ای می دان م
ــای  ــد روایت ه ــتر تولی ــت، بس ــگاه های موق ــتر نمایش بیش
ــد  ــم می کن ــا را فراه ــردن موزه ه ــرات ک ــون و دموک گوناگ
ــلط( را  ــای هژمونیک)مس ــی روایت ه ــای احتمال و پیامده

.))2021 ,Hodsdon ــد ــش دهن کاه

روش انجام پژوهش
جُســتار حاضــر بــا مــرور اجمالــی بــر شــیوه های گوناگــون 
تفســیر و توضیــح روایــت در موزه هــا و طبقه بنــدی آن هــا، 
از رویکــرد تحلیــل گفتمــان بــه منظــور  پاســخ گویی 
ــکل گیری  ــی ش ــوزه ای و چگونگ ــت م ــتی روای ــه چیس ب
از  نظــر می گیــرد.  روایت هــای مســلط در موزه هــا در 
دیــدگاه رویکــرد تحلیــل گفتمــان، روایــت شــیوه ای خــاص 
از ســخن گفتــن و فهــم جهــان اســت و مــوزه حیــن ســخن 
گفتــن دربــاره جهــان هویت هــا آن هــا را بــه شــکلی 
ــاد  ــال در ایج ــی فع ــه نقش ــد، بلک ــاب نمی ده ــی بازت خنث
آن هــا دارد و محدودیت هایــی بــرای معنــادار بــودن آن هــا 
وضــع می کنــد )یورگنســن و فیلیپــس، 36:1392(. تحلیــل 
گفتمــان کــه در گســتره پژوهش هــای انتقــادی قــرار 
ــدرت  ــبات ق ــل مناس ــه و تحلی ــدوکاو و تجزی ــا کن دارد، ب
ــش  ــد دان ــی تولی ــی، چگونگ ــای اجتماع ــتر قلمرو ه در بس
ــد. از  ــی می کن ــی را بررس ــای اجتماع ــی در نهاده تخصص
ــده  ــا نماین ــک از گفتمان ه ــر ی ــان، ه ــل گفتم ــگاه تحلی ن
یــک روش متفــاوت بــرای فهــم وجــوه گوناگــونِ جهان انــد 
ایــن  در  می کنــد.  ایجــاد  را  متفاوتــی  هویت هــای  و 
راســتا، بررســی ســابقه بهره گیــری از رویکــرد تحلیــل 
ــرای درک  ــی ب ــه چارچوب ــه منزل ــا ب ــان در موزه ه گفتم
ــال  ــد و انتق ــای تولی ــی، روش ه ــای مل ــل هویت ه وتحلی
ــای آن  ــوزه ای و پیامده ــار م ــیر آث ــی تفس ــش، چگونگ دان
 ;2012 ,Doumani 2008 ,Aldrich( درخــور تأمــل اســت
 ,Lord;1992,Hooper-Greenhill ;2012,Fakher Eldin
از مهم تریــن پیش فرض هــای رویکــرد  2006;(. برخــی 
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تحلیل گفتمــان برســاخت گرای اجتماعــی عبارتنــد از:
● دانــش مــا بــه جهــان را نبایــد حقیقتــی عینــی و بدیهــی 
ــا  ــای م ــش و بازنمایی ه ــی دان ــه بیان ــمار آورد. ب ــه ش ب
ــه  ــارج نیســتند، بلک ــان خ ــت جه ــاب واقعی ــان بازت از جه
ــه  ــا ب ــا و ی ــت م ــه دس ــان ب ــدی جه ــرآوردة مقوله بن ف

ــتند. ــان هس ــول گفتم ــری محص تعبی
ــاً موجوداتــی تاریخــی و فرهنگــی  ● از آن جــا کــه مــا ذات
ــا از آن  ــت م ــان و معرف ــه جه ــا ب ــای م هســتیم، دیدگاه ه

فــرآوردة تعامــات تاریخمنــد اســت. 
● درک مــا از جهــان و شــیوه بازنمایــی آن تاریخــی 
و فرهنگــی و بــه  ویــژه تصادفــی اســت: می توانســتیم 
جهان بینــی و هویت هــای دیگــری داشــته باشــیم، در عیــن 
حــال، ایــن جهان بینی هــا و هویت هــا در طــول زمــان 

تغییــر می کنــد.
ــای درک  ــی روش ه ــای اجتماع ــه فراینده ــا ک ● از آن ج
ــرآوردة  ــت ف ــن، معرف ــد، بنابرای ــق می کنن ــان را خل جه
ــر ســر تولیــد حقایــق و  تعامــات اجتماعــی اســت و مــا ب
ــت  ــر مشــارکت و رقاب ــا یکدیگ ــا ب ــدن پدیده ه ــا خوان خط

می کنیــم.
ــع  ــرای جوام ــش ب ــت و دان ــی حقیق ــاخت اجتماع ● برس

ــراه دارد. ــه هم ــی ب ــای اجتماع پیامده

در ایــن پژوهــش، روایت هــای مــوزه ای به عنــوان روش هایی 
بــرای کشــف و تولیــد معنــا در مــوزه می شــوند. ابــزار تولیــد 
ــد  ــه فراین ــتند، بلک ــا نیس ــط متن ه ــا فق ــا در موزه ه معن
گــردآوری، گزینــش، طبقه بنــدی، برگــزاری نمایــش و 
الگــوی  مفصل بنــدی  در  مــوزه ای  فعالیت هــای  دیگــر 
گفتمانــی تســلط یافتــه در مــوزه، تعیین کننــده هســتند. از 
منظــر علــوم انتقــادی اجتماعــی روایــت بــه نحــو گفتمانــی 
ــر اجتماعــی دیگــر  ــد هــر ام برســاخته شده اســت و همانن
موضــوع کشــمکش و نــزاع اســت. مداخــات هژمونیــک در 
ــاص  ــدی خ ــک مفصل بن ــوزه ای را از ی ــت م ــا، روای موزه ه
ــدل می کنــد. روش تحلیــل گفتمــان  ــه امــری طبیعــی ب ب
ــی گاشــته شــده را واســازی  ــی و بدیه ســاختارهای طبیع
ــدگاه  ــر دی ــس، 1392(. از منظ ــن و فیلیپ ــد )یورگنس کن
تحلیــل گفتمــان انتقــادی، همــواره برداشــت های متفاوتــی 
از واقعیــت مطــرح اســت، و هــر گفتمــان روایــی در مــوزه 
ــش و واقعیــت را تولیــد می کنــد کــه تحــت  شــکلی از دان
ــت.  ــی اس ــة سیاس ــی مداخل ــول نوع ــرایطی محص ــر ش ه
ــد چــه  ــن می کنن ــه تعیی ــدرت هســتند ک ــان ق ــن عام ای
ــراث  ــر می ــق مظاه ــا از طری ــی در موزه ه ــی تصادف بازنمای
ملمــوس و ناملمــوس بــه  عنــوان حقیقــت بــه بازدیدکننــده 

عرضــه شــود. 

مبانی نظری 
روایت 

ــوان  ــه  عن ــا ب ــه م ــر از تجرب ــش جدایی ناپذی ــا بخ روایت ه

انســان هســتند. روایــت »در همــه زمان هــا، مکان هــا 
ــر  ــخ بش ــا تاری ــت ب ــع روای ــود دارد. درواق ــع وج و جوام
ــدون  ــی ب ــچ مردم ــا، هی ــز در هیچ ج ــود. هرگ ــاز می ش آغ
ــد. همــه طبقــات، همــه گروه هــای انســانی  روایــت نبوده ان
 quoted ;1975,Barthes( »...داســتان های خــود را دارنــد
in Sitzia, 2016(. روایــت شــامل هــر گــزاره ای اســت کــه 
ــان،  ــد )مکوئی ــرار می ده ــی ق ــیر آگاه ــب را در س مخاط
1388، 318(، بــه بیانــی آگاهی بخشــی ویژگــی ذاتــی 
روایت هــا اســت. امــروزه اصــاح »روایــت« دیگــر منحصــر 
بــه حــوزه مطالعــات ادبــی نیســت. مفهــوم روایــت توســط 
پژوهشــگران علــوم انســانی و علــوم اجتماعــی مــوردِ توجــه 
ــا  ــز و ی ــی تمرک ــون اصل ــه در کان ــت، چ ــه اس ــرار گرفت ق
تنهــا یکــی از عناصــری اســت کــه بــا آن ســر و کار دارنــد. 
ــی های  ــه روش شناس ــبت ب ــی نس ــه، روایت شناس در نتیج
گوناگــون در زمینه هــای گوناگونــی همچــون فلســفه، 
روان شناســی،  جامعه شناســی،  تاریــخ،  زیبایی شناســی، 
دیــن، مردم نــگاری، زبان شناســی، ارتباطــات گســترش 
نظریه هــای   .)2009  ,Tomaščíková( یافته اســت 
ــا  ــی )در ادبیــات، مطالعــات رســانه ای، روان شناســی ی روای
عصب شناســی( تأثیــرات روایت هــا بــر مــا را بررســی 
ــوردِ بحــث  ــت را از منظرهــای گوناگــون م ــد و روای کرده ان

ــد. ــف کرده ان ــرار داده و تعری ق
ــام  ــه ن ــت ب ــورد روای ــی در م ــة اصل ــردگولد دو نظری س
نظریه هــای کاربــردی و ســاختاری ارائــه می کنــد کــه 
اولــی بــر نقشــی کــه روایــت ایفــا می کنــد، تمرکــز دارد و 
دومــی چگونگــی تولیــد آن را مــورد بررســی قــرار می دهــد 
)Threadgold 2005,(. در بررســی ســاختارگرایانه روایــت، 
اهمیــت روایــت و بــه  طــور ویــژه، تولیــد روایــت بــا 
صداهــای بســیار )متکثــر(، بــه دغدغــه ای مهــم در موزه هــا 
ــر  ــای متکث ــاش می شــود روایت ه ــل  شده اســت؛ و ت تبدی
جایگزیــن روش متعــارف و ســنتی موزه هــا در انتشــار 
»دانــش معتبــر« شــود Ross et al, 2011((. روایت هــای 
متکثــر، نقطــة مقابــل روایت هــای خطــی کیوریتور-محــور 

ــت. ــین اس ــای پیش ــنت موزه ه در س

روایت موزه ای
ــن   ــط مت ــت فق ــد روای ــای تولی ــا ابزاره ــتر موزه ه در بس
ــوزه ای  ــای م ــک از کنش ه ــر ی نوشــتاری نیســت، بلکــه ه
از جملــه گزینــش اشــیاء، چیدمــان، گروه بنــدی، برگــزاری 
ــده در  ــت بازدیدکنن ــابه در هدای ــوارد مش ــگاه و م نمایش
ــاب و  ــت. انتخ ــل اس ــاوت دخی ــتان متف ــک داس ــیر ی مس
ــوزه  ــة م ــان مجموع ــئ از می ــر ش ــردنِ ه ــاب نک ــا انتخ ی
ــدی  ــه مفصل بن ــد ب ــی در نمایشــگاه، می توان ــرای بازنمای ب
ــرار  ــان کــه ق ــی منتهــی شــود. همچن روایت هــای گوناگون
دادن شــیئ مــوزه ای در کانــون توجــه نمایشــگاه بــه 
 عنــوان یــک شــیء نمادیــن17و یــا جایگیــری آن در جــوار 
ــف و  ــی مختل ــته بندی های موضوع ــه دس ــیاء ب ــایر اش س

قدرت پنهان روایت در فضای نشان دار موزه
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ــی می شــود. ــوزه  منته ــی در م ــون روای ــای گوناگ بن مایه ه
ــیل  ــر پتانس ــت  دیگ ــر روای ــون ه ــوزه ای همچ ــت م روای
فراتــر  می توانــد  و  دارنــد  را  فضــا«  »حــس  ایجــاد 
و  کــرده  عمــل  زمانــی  و  مکانــی  محدودیت هــای  از 
بــه  متعــدد  داســتانی  ســیرهای  خــط  برســاخت  در 
تولیــد معناهــای گوناگــون اقــدام نماینــد. روایت هــای 
ــد  ــدن از قواع ــا« و رد ش ــک »فرافض ــد ی ــا تولی ــوزه ای ب م
محدودیت کننــدة فیزیکــی )مکانــی و زمانــی(، فرصــت 
ــات  ــارج از ملزوم ــی و خ ــان خیال ــه جه ــب ب ورود مخاط
ــه ایــن ترتیــب، یکــی  دنیــای عینــی را فراهــم مــی آورد. ب
ــی  ــت اتصــال فضاهای ــوزه ای قابلی ــت  م ــای روای از برتری ه
ــکان هم نشــینی و پیوســت  ــع ام ــای واق اســت کــه در دنی
ــان  ــی می ــکاف زمان ــدارد: ش ــود ن ــر وج ــا یک دیگ ــا ب آن ه
گذشــته و حــال؛ شــکاف جغرافیایــی مکان هــای دوردســت؛ 
ــای متضــاد؛ شــکاف  ــان جهان بینی ه ــی می شــکاف فرهنگ
اجتماعــی مابیــن گروه هــای مختلــف بازدیدکننــدگان؛ 
ــر در  ــف درگی ــان مشــاغل مختل شــکاف های تخصصــی می
ــانه های  ــان رس ــی می ــکاف های فیزیک ــوزه؛ و ش ــاخت م س
 .)2012 ,.MacLeod et al( ــوزه ــه در م ــوع به کاررفت متن
طراحــی و تنظیــم روایت هــای نوشــتاری بــاز و بــدون وقفــه 
در موزه هــا، میــان موضوع هــای گوناگــون جمع ناشــدنی 
تعامــل ایجــاد می کنــد. چنان کــه بســیاری پژوهشــگران بــه 
ایــن موضــوع آگاه هســتند کــه مــوزه بــه  مثابــه یــک فرافضــا 
ــه  ــت، بلک ــی نیس ــای فرهنگ ــرای فعالیت ه ــی ب ــاً مکان صرف
بســتری بــرای تعامــات اجتماعی و ســاخت معنای مشــترک 

 .)2014 ,.Grossberg et al( اســت
جســتار حاضــر بــا مفروضــات فلســفی و نظــری چهارچــوب 
ــی  ــت گفتمان ــی ماهی ــه بررس ــان ب ــل گفتم ــری تحلی نظ
و چالش هــا  پرداختــه  مــوزه ای  روایت هــای  و  موزه هــا 
ــه  ــه  مثاب ــا را ب ــد روایت ه ــد و بازتولی ــای تولی و فرصت ه
برســاختی اجتماعــی و فــرآوردة گفتمان هــا مــورد بازنگــری 
قــرار داده اســت. بنــا بــر درکــی کــه از مفروضــات مشــترک 
رویکردهــای تحلیــل گفتمــان بــه دســت آمــد، بــه  محــض 
ــطح  ــمکش در س ــوزه، کش ــان دار م ــای نش ــور در فض حض
اجتماعــی و فــردی بــر ســر تولیــد معانــی آغــاز می شــود. 
ورود بــه فضــای گفتمانــی موزه هــا، ورود بــه عرصــة 
پرتعــارض گفتمان هــای مــوزه ای در برابــر یک دیگــر و 
ــت  ــزاره ی درس ــف گ ــق تعری ــب ح ــرای کس ــت ب در رقاب
ــک  ــای هژمونی ــت، روایت ه ــت. در نهای ــت« اس و »حقیق
ــمکش  ــل کش ــی و حاص ــی و فرهنگ ــی تاریخ ــه محصول ک
میــان گفتمان هــا و روایت هــای خــرد و کان هســتند، 
ــابه در  ــوارد مش ــا و م ــا و هویت ه ــیاء، گروه بندی ه ــه اش ب

ــند. ــا می بخش ــوزه معن م
دربــارة  گوناگونــی  دیدگاه هــای  اخیــر،  ســال های  در 
چگونگــی شــیوه های تولیــد روایت هــا در موقعیت هــای 
ــش  ــش، پژوه ــن پژوه ــت. در ای ــرح  شده اس ــف مط مختل
ــوزه ای،  ــای م ــی روایت ه ــی بررســی پیشــینة مطالعات در پ

مهم تریــن  از  برخــی  و  روایت هــا  پنهــان  قــدرت  
ــان  ــوزه ای را بی ــای م ــاز روایت ه ــای گفتمان س ظرفیت ه
ــار  ــا را در چه ــت روایت ه ــر قابلی ــتار حاض ــد. جس می کن
کانون هــای  انسجام بخشــی،  مشروعیت بخشــی،  زمینــة 
در  »دموکــرات«،  روایت هــای  خلــق  تقاطع-فرهنگــی، 
اقبــال بــه موزه هــای کنونــی تعیین کننــده می دانــد.

یافته ها
روایت های مشروعیت بخش

موزه هایــی کــه از دورا ن روشــنگری بــه مــا بــه ارث 
ــد.  ــش و عقــل رشــد کرده ان ــا آرمان هــای دان رســیده اند، ب
از ایــن  رو در نمونه هــای اولیــه موزه هــا کــه در قــرن 
18 میــادی شــکل گرفــت، مجموعه هــای گســترده ای 
)مجموعه هــای ســلطنتی، ملــی، نمونه هــای طبیعــی و 
ــر  ــابه( از سراس ــوارد مش ــری، و م ــار هن ــی، آث زمین شناس
بــه »کنجکاوی هــا«،  بــه  منظــور پاســخگویی  جهــان 
بــه مطالعــه و طبقه بنــدی جهــان گــردآوری  کمــک 
شــواهد  و  مــدارک  ایــن   .)2018  ,Goswami( شــد 
ــناخت و  ــتای ش ــا در راس ــوی موزه ه ــده از س گردآوری ش
ــدی می شــد  ــون گروه بن ــان پیرام ــا از خــود و جه ادراک م
و تولیــد »دانــش« می کــرد . دانــش تولیدشــده و اطاعــات 
ــل  ــی« از اوای ــق عین ــوان »حقای ــه  عن ــده ب طبقه بندی ش
قالــبِ برچســب های آموزشــی،  قــرن 20 میــادی در 
ــه  ــدگان دیکت ــه بازدیدکنن ــا ب ــی و توره ــای صوت راهنم
ــت«  ــوان »واقعی ــه  عن ــه ب ــر، آن چ ــان  دیگ ــه  بی ــد. ب می ش
ــاخته  ــی برس ــع روایت ــد، در واق ــل می ش ــردم منتق ــه م ب
حــول مجموعــه ای از اشــیاء بــود کــه توســط افــرادی کــه 
ــی  ــخصی متفاوت ــات ش ــداف و ترجیح ــا، اه دارای برنامه ه
ــد، گــردآوری، خریــداری، زمینه منــد شــده و نمایــش  بودن
داده می شــد. ایــن ســبک از تولیــد روایــت و ارتبــاط 
ــوزه  ــه در آن م ــده ک ــوزه و بازدیدکنن ــان م ــویه می یک س
ــده ناآگاهــی اســت  ــش و مخاطــب گیرن ــر دان ــع معتب منب
ــاز و گشــاده اســت،  ــه پیامــی ب ــرای دریافــت هرگون کــه ب
ــن ســبک از  ــه پرســش گرفتــه شده اســت. گرین هیــل ای ب
تولیــد روایــت مــوزه ای را فرآینــد خطــی اطاعــات معرفــی 
ــازی  ــرای معناس ــی ب ــده آل ــناریوی ای ــد و آن را س می کن
 ,Hooper‐Greenhill( ــد ــا نمی دان ــری در موزه ه و یادگی
گوناگــونِ  شــیوه های  در  اخیــر،  ســال های  در   .)2000
ــروری  ــت ض ــه ذهنی ــوزه ای، مطالع ــای م ــد روایت ه تولی
باختیــن  چنان کــه  روایــت   .)2012  ,Kidd( شده اســت 
ــات  ــان موضوع ــو« می ــد گفت و گ ــه »فرآین ــد نتیج می گوی
مختلــف اســت18. برخــی نظریه هــای روایــت بــر ایــن 
ــزد  ــت ن ــی از حقیق ــط بخش ــت فق ــتوار اس ــه اس اندیش
ــا  ــم ت ــت ک ــه دس ــت ک ــزی اس ــت چی ــت. حقیق راوی اس
ــت  ــاخته شده اس ــی برس ــو گفتمان ــه نح ــادی ب ــدازة زی ان

)1980,Foucault(
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فراروایت های انسجام دهنده  
ــدرتِ  ــش ق ــا، نمای ــتین موزه ه ــکل گیری نخس ــان ش از زم
دولت- ملت هــا بــه  واســطه حضــور و مالکیــت موزه هــا 
اعــام می شده اســت. موزه هــای اولیــه اغلــب درگیــر 
ســاخت هویت هــای ملــی بودنــد و نقــش مهمــی در تأییــد 
 ,Macdonald( ــد ــا می کردن ــی ایف ــرور محل ــت و غ هوی
موزه هــا  در  هویتــی  مفصل بنــدی  فرآینــد  در   .)2006
ــایر  ــا س ــل ب ــت در تقاب ــان، هوی ــل گفتم ــر تحلی از منظ
دیگــری  بــا  تقابــل  در  می شــود.  تعریــف  هویت هــا 
ــواردی از  ــی و م ــی، جغرافیای ــی، تاریخــی، اجتماع )فرهنگ
ــه  ــوژه چ ــود س ــخص می ش ــه مش ــت ک ــل( اس ــن قبی ای
چیــزی هســت و چــه چیــزی نیســت. افــراد همــواره 
از ســوی گفتمان هــای هویتــی گوناگــون و متعــارض 
همــواره  هویــت  گفتمان هــای  می شــوند.  فراخوانــده 
موقعیت هــای مشــخصی را بــرای افــراد معیــن می کننــد و 
آن هــا را بــه هویتــی خــاص فــرا می خواننــد )یورگنســن و 
فیلیپــس،1392(. از آن جاکــه هویــت بــه شــکل گفتمانــی 
ــازمان دهی می شــود،  ــران[ س ــا دیگ ــاط ]ب ــواره در ارتب هم
ــه  ــت ب ــه قیم ــروه ب ــک گ ــدار ی ــش اقت ــوزه نمای گاه در م
ــه  ــود. آن چ ــام می ش ــر تم ــی دیگ ــن گروه ــیه رفت حاش
در برخــی موزه هــا شــاهد هســتیم، دخالــت شــکلی از 
ــه دلیــل  ــی در خلــق روایــت مــوزه ای ب تحریــف و دگرگون
ــی مــوزه ای اســت  پیچیدگــی برخــی موضوع هــا در بازنمای
ــر  ــت فراگی ــک فراروای ــلط ی ــد و تس ــه تولی ــر ب ــه منج ک
ــه  ــات ب ــی اوق ــاره، گاه ــوردِ اش ــای م ــود. روایت ه می ش
ــد. در  ــاده انگارانه می نماین ــان را س ــی، جه ــة خطرناک گون
حقیقــت، در دســته ای از روایت هــای مــوزه ای ماهیــت 
ــون  ــان پیرام ــای جه ــم رویداده ــده و مبه ــده، پیچی پراکن
و داســتان های ناخوشــایند مرتبــط بــا آن، در بهتریــن 
ــت  ــن حال ــع شــفافیت و وضــوح، و در بدتری ــه نف ــت ب حال
ــه  ــه ب ــود. در حالی ک ــرکوب می ش ــرل، س ــور کنت ــه  منظ ب
ــای  ــه به ــجم ب ــت منس ــک روای ــاد ی ــی، ایج ــانِ برخ گم
خامــوش کــردن صداهــای ناهماهنــگ و طــرد کــردن 
 MacLeod( ــود ــام می ش ــه انج ــورد مناقش ــای م روایت ه
et al., 2012(. برخــی دیگــر بــه قــدرت انســجام دهنــدة 

فراروایت هــای انســجام دهنده بــاور دارنــد.
روایت هایــی  انســجام دهنده  روایت هــای  مقابــل،  در 
ــته و آن  ــری نداش ــی دیگ ــی در بازنمای ــه تاش ــتند ک هس
از  بررســی روایت هــای مــوزه ای  نادیــده می گیرنــد.  را 
ــد  ــی می توان ــه  راحت ــد ب ــان می توانن ــل گفتم ــر تحلی منظ
امــکان بررســی چگونگــی مفصل بنــدی گفتمــان مــوزه در 
راســتای تولیــد هویــت خــودی و طــرد دیگــری را فراهــم 
ــه  ــر ســر دعــوت ب ــت ب ســازد. چگونگــی گروه بنــدی، رقاب
موقعیت هــای ســوژگی گوناگــون و گاه متناقــض، مــا را در 
درک چگونگــی مفصل بنــدی هویــت در موزه هــا یــاری 
رویارویــی هویت هــای  نمونــة گفتمان ســاز  می رســاند. 
متناقــض در موزه هــا، چگونگــی بازنمایــی هویت هــای 

ــت  ــت. در روای ــه ای اس ــای منطق ــل هویت ه کان در مقاب
ــه  صــورت ســنتی، رویکــرد  تاریخــی موزه هــای تاریخــی ب
خطــی بــه تاریــخ مســلط اســت. موزه هــا بــه ایــن ترتیــب 
یــک روایــت منســجم و یــک آینــه معتبــر از تاریــخ را بــه 
 .)2006 ,Marstine( مخاطــب خــود عرضــه می کننــد
ایــن ســیر تاریخــی کان، کــه اغلــب بــه معرفــی و 
بازنمایــی هویت هــای برجســته و شــاخص می پــردازد، 
ــه  ــده گرفت ــه ای نادی بســیاری از هویت هــای خــرد و منطق
می شــد. ایــن شــیوه از بازنمایــی کرونولوژیــک19 )تاریخــی( 
ویژگــی چیدمــان اشــیاء مــوزه ای در بســیاری از موزه هــای 
دائره المعارفــی مِطــرح و شناخته شــده در جهــان اســت 
ــرار  ــو ق ــث و گفت وگ ــاد و بح ــوردِ انتق ــات م ــه  دفع ــه ب ک
ــراری  ــال برق ــه دنب ــه ب ــی ک ــق روایت های ــت. خل گرفته اس
ــخ  ــگان تاری ــیه رفت ــه حاش ــدای ب ــنیدن ص ــاط و ش ارتب
ــت  ــوت گرفته اســت. روای ــد ق اســت، در موزه شناســی جدی
ــی  ــر فراموش ــی در براب ــش مقاومت ــی کن ــا نوع در این ج

گروه هــای بــه حاشــیه رفته اســت.

روایت های حساس در کانون های تقاطع-فرهنگی 
و  کشــمکش ها  تازگــی  بــه  جهان وطنــی،  پدیــده 
دغدغه هایــی  حالــت  بهتریــن  در  یــا  و  درگیری هــا 
موزه هــای موجــود در جوامــع چندفرهنگــی  بــرای  را 
ارتباط جمعــی،  روابــط  افزایــش  کرده اســت.  ایجــاد 
ــالای  ــار ب ــاوت، آم ــای متف ــینی فرهنگ ه ــوع و هم نش تن
بــه  نیــاز جوامــع  ارزش هــا،  رویارویــی  و  مهاجرت هــا 
داده اســت.  افزایــش  را  تفاوت هــا  و  ارزش هــا  رواداری 
ــان را در  ــی گفتم ــی پویای ــی، نوع ــی کنون ــوع فرهنگ تن
موزه هــای  در  ســبب شده اســت.  مــوزه ای  روایت هــای 
ــه  ــوزه را ب ــم درهــای م ــرای اینکــه بتوانی ــی، ب عصــر کنون
روایت هایــی  نیازمنــد  بگشــاییم،  بیشــتری  افــراد  روی 
هســتیم کــه ناهماهنگی هــا را در پیونــد و هم نشــینی 
ــار در موزه هــای  ــد. نخســتین ب ــی کن ــا یک دیگــر بازنمای ب
ــای  ــا و جغرافی ــاری از فرهنگ ه ــی، آث ــی جهان دائره المعارف
ــد.  ــردآوری ش ــا گ ــان در موزه ه ــر جه ــاوت در سراس متف
ــک و  ــه تمل ــی ب ــرح جهان ــزرگ و مط ــای ب ــل موزه ه تمای
ــی  ــای جهان ــتر فرهنگ ه ــه بیش ــر چ ــوع ه ــی تن بازنمای
ــا پیشــینه تاریخــی و جغرافیایــی،  ــرادی ب ــا اف موزه هــا را ب
فرهنگــی و اجتماعــی متفــاوت در کنــار یکدیگــر قــرار داد. 
ــتر  ــاس«20 بس ــق تم ــه »مناط ــه  مثاب ــا ب ــویی موزه ه از س
ــتند.  ــا هس ــان فرهنگ ه ــوی می ــرای گفت وگ ــبی ب مناس
موزه هــا بــا تولیــد روایت هــای مشــارکتی، پیچیدگــی 
تولیــد  نفــع  بــه  را  تمــاس«  اجتناب ناپذیــر »مناطــق 
»ارزش هــای جهانــی« تغییــر می دهنــد. از همیــن رو اســت 
کــه طراحــان نمایشــگاه ها کنونــی، ضمــن بررســی  عمیــق 
ــا  و پژوهــش در دیدگاه هــای فرهنگــی، تــاش می کننــد ت
ــی و  ــوع فرهنگ ــاب تن ــا بازت ــی موزه ه ــای روای بازنمایی ه

ــه باشــد. ــر جامع ــم ب ــی« حاک »چندمعنای

قدرت پنهان روایت در فضای نشان دار موزه
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روایت های »دموکرات« در موزه های جدید
ــن اشــاره شــد، ایجــاد یــک  ــه کــه پیــش  از ای همــان  گون
روایــت منســجم در موزه هــا اغلــب بــه بهــای نادیــده 
ــای  ــردن روایت ه ــگ و طــرد ک ــای ناهماهن ــن صداه گرفت
ــای  خــرد و حاشــیه ای تمــام می شــود. کاربســت رویکرده
بســیاری  واکنش هــای  مــوزه،  مطالعــات  در  انتقــادی 
ــیه  ــه حاش ــای ب ــدای گروه ه ــنیدن ص ــه ش ــبت ب را نس
ــت. در  ــراه داشته اس ــه هم ــا ب ــی موزه ه ــه در بازنمای رفت
ــرد از  ــای خ ــرای روایت ه ــا پذی ــر، موزه ه ــال های اخی س
ــل  ــای تحمی ــه  ج ــده اند و ب ــون ش ــخاص گوناگ ــوی اش س
از »بــالا بــه پاییــنِ« روایــت برگزارکننــده نمایشــگاه 
ــه  ــن ب ــی از »پایی ــای تعامل ــر روایت ه ــور(، درگی )کیوریت
بــالا« شــده اند. شــاید بتــوان امیــد داشــت کــه در نتیجــه 
ایــن تغییــر رویکــرد، شــاهد تنــوع و دموکراســی بیشــتری 
 ,.MacLeod et al( در فضــای موزه هــا خواهیــم بــود

 .)2012

نتیجه گیری
مــوزه، فضایــی بــا قابلیت هــای روایــی بســیار اســت. 
روایــت مــوزه ای بــه  عنــوان یــک اســتراتژی میانجــی بســیار 
ــا  ــه م ــه ب ــبب ک ــن س ــه ای ــده، ب ــرد و امیدوارکنن پرکارب
امــکان پــل زدن میــان شــکاف های بی شــمار در لایه هــای 
مختلــف حرفــه ای، تاریخــی، جغرافیایــی، فیزیکــی در مــوزه 
را می دهــد بســی ارزشــمند اســت. روایــت مــوزه ای زبانــی 
مشــترک میــان کارشناســان گوناگــونِ درگیــر در برگــزاری 
ــه  ــد هم دلان ــاد پیون ــرای ایج ــزاری ب ــت، اب ــگاه اس نمایش
ــن  ــت و همچنی ــگاه اس ــب نمایش ــوع و مخاط ــان موض می
چســبی کــه شــکاف موقــت زمانــی، جغرافیایــی، و فرهنگی 

ــرد.  ــان می ب ــوزه از می را در م
موزه هــای امروزیــن بــا آگاهــی از اهمیــت حضــور و 
مشــارکت فعــال مخاطــب )بازدیدکننــده(، در تــاش انــد تا 

فضایــی بیش ازپیــش تعاملــی ایجــاد کننــد. در ایــن میــان، 
پیشــرفت رســانه های نویــن ارتباطــی ماننــد تلفــن همــراه، 
اینترنــت، و طیــف گســتردة رســانه های اجتماعــی فرصــت 
پیش بینی ناپذیــر  روایت هــای  تولیــد  بــرای  را  خوبــی 
از ســوی بازدیدکننــده فراهــم کرده اســت. روایت هــای 
تولیدشــده از ســوی بازدیدکننــدگان، متنــوع و در تقابــل بــا 
ــای  ــنت موزه ه ــور در س ــیِ کیوریتور-مح ــای خط روایت ه
ــرای  ــا را ب ــری از موزه ه ــه جذاب ت ــت و تجرب ــین اس پیش

ــد.   ــاد می کنن ــده ایج بازدیدکنن
روایت هــای مــوزه ای فــرآوردة مقوله بنــدی جهــان بــه 
ــت  ــل ماهی ــه دلی ــد، و ب ــول گفتمان ان ــا و محص ــت م دس
برساختی شــان ســیال و دســتخوش تغییــرات دائمــی 
ــر  ــر و متکث ــوزه ای پیش بینی ناپذی ــای م ــتند. روایت ه هس
هســتند. گاه زبــان مشــترک و عامــل انســجام و گاه محــل 
ــز، گاه  ــمول و گاه تفرقه انگی ــتند، گاه جهان ش ــارض هس تع
مطابــق بــا نیــاز روز و گاه بی زمــان هســتند. نبایــد فرامــوش 
ــان ها  ــان انس ــات می ــا در تعام ــام روایت ه ــه تم ــم ک کنی
ــن موضــوع کشــمکش و مناقشــه  ساخته شــده اند، و بنابرای
اســت. از نــگاه پژوهــش حاضــر، آن چــه روایــت مــوزه ای را 
ــودن و  ــی ب ــن تصادف ــد، همی ــت می کن ارزشــمند و بااهمی

ــا اســت. ــدی روایت ه ــت وگومن ــت گف ظرفی

پی نوشت

1-New Museology
2- همچنان کــه برخــی طراحــان نمایشــگاه مــوزه ای، از فن هــای 
بــه  را  نمایشــگاه ها  و  می گیرنــد  بهــره  قصه گویــی  و  فیلم ســازی 
ــف  ــی تعری ــی و پایان ــن، میان ــمتی آغازی ــای سه قس ــورت نمایش ه  ص

می کننــد. 
3-Entry narratives

ــه  ــه ب ــت همیش ــازنده گرا، حقیق ــی س ــه  آموزش ــای نظری ــر مبن 4- ب
می شــود.  منتقــل  تاریخــی  و  فرهنگــی  موقعیت هــای  واســطه ی 

تصویر 3: دسته بندی پیشنهادی محقق از روایت های موزه ای ) نگارنده، ۱۴۰۱(

تقاطع فرهنگی مشروعیت بخش

روایت های موزه ای

دموکرات انسجام دهنده

روایت های »معتبر« 
دانش 

خطی و یک سویه
بازتاب حقایق عینی

روایت های فراگیر 
از بالا به پایین 

بازتاب هویت های کان

روایت های مشارکتی 
پویایی در گفتمان

بازتاب تنوع فرهنگی

روایت های خرد
از پایین به بالا

روایت به حاشیه رفتگان
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هوپر-گرین هیــل )Hooper‐Greenhill, 2000( معتقــد اســت 
دانــش نســبی اســت. از نــگاه دیدگاه هــای مختلــف در مــورد رویــدادی 
ــای  ــت، تحلیل ه ــم اس ــه مه ــر آن چ ــاوت ب ــای متف ــان، تأکیده یکس
ــار  ــه در کن ــف، هم ــه ای مختل ــل زمین ــری از عوام ــاوت و  بهره گی متف

ــد. ــده کنن ــاده را پیچی ــات« س ــا »واقعی ــد ت ــرار می گیرن ــم ق ه
ــده  ــه ش ــن گفت ــش از ای ــه پی ــد آن چـ ــی نمی خواه 5- دیرینه شناسـ
است را بـــا تعمـــق در چیســـتی و چگـــونگی آن دوبـاره تکـــرار کند... 
بلکــه در پــی توصیــف ســامانمند یــک گفتمــان اســت )فوکــو، 
203:1388(.  فوکــو در آثــار خــود پیــش از 1970 بــه دیرینه شناســی 
ــه  ــت ک ــش اس ــن پرس ــه ای ــخ ب ــی پاس ــردازد؛ او در پ ــی پ ــش م دان
چگونــه در هــر دوره زمانــی صــورت خاصــی از چارچــوب هــای 
ــای  ــردم از هنجاره ــود م ــبب می ش ــه س ــد ک ــی یاب ــی رواج م مفهوم
ــر آن  ــود را ب ــای خ ــند کرداره ــا می کوش ــرده و ی ــروی ک ــژه ای پی وی

ــازند. ــتوار س ــاس اس اس
6- همان گونــه کــه فوکــو می نویســد قــدرت و دانــش متضمــن 
ــه عنــوان  ــه وجــود مــی آورد و آن چــه ب ــدرت معرفــت ب ــد؛ ق یکدیگرن
دانــش و بازتابــی از واقعیــت معرفــی می شــود، در حقیقــت یــک 

)1970 ,Foucault( برســاختة گفتمانــی اســت
7-Bainster Fletcher

ــد  ــان فرآین ــدی از زم ــا و بع ــی از فض ــش برش ــا نمای ــا ب 8- موزه ه
دیــدن را قاب بنــدی و کنتــرل می کننــد. موزه هــا بدیــن ترتیــب یــک 
ــه مخاطــب خــود  ــخ را ب ــر از تاری ــه معتب ــک آین ــت منســجم و ی روای

. )5 :2006 ,Marstine( عرضــه می کننــد
ــان خــاص، حــد و  ــک گفتم ــی ی ــد فوکــو، قواعــد تاریخ 9- از دی

مرزهــای آن چــه درســت هســت را مشــخص می کنــد و حقیقــت 
ــی  ــه نحــو گفتمان ــادی ب ــدازة زی ــا ان چیــزی اســت کــه دســت کــم ت

)1980  ,Foucault( شده اســت  برســاخته 
10-Mieke Bal
11-Bruce W. Ferguson
12-Tony Bennett
13-Miranda J.Brady
14-Smithsonian Institution’s National Museum of 
the American Indian (NMAI) in Washington D.C.
15-The Canadian Museum of  Civilization’s-First 
Peoples Hall
16-The Chicago Field Museum’s Ancient Americas 
exhibit
17-iconic object

ــد  ــن اشــاره شــد، پژوهشــگرانی مانن ــه کــه پیــش از ای 18- همان گون
پکاریــک و دورینــگ در زمینــة یادگیــری در موزه هــا، مــا را بــه اهمیــت 
ــش پیشــین مخاطــب و روایت هــای ورودی کــه  مطالعــة ذهنیــت، دان
ــوت  ــی آورد، دع ــه همــراه م ــا خــود ب ــد از نمایشــگاه ب ــان بازدی در زم
ــای  ــوزه و روایت ه ــوی م ــنهادی از س ــتانی پیش ــط داس ــد. خ می کنن
ورودی کــه بازدیدکننــده از تجربــه زیســته خــود بــه همــراه دارد، بــه 

.)1999 ,.Pekarik et al( ــود ــی می ش ــوزه ای منته ــة م تجرب
19-chronologic
20-contact zone
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مقاله پژوهــــشی
Research Article

تحـلیل نگـاره معـراج پیامـبر از فال نـامه 
تهماسـبـی در مکتب تـبریـز دوم به روش 

شمایل شناسی پانوفسکی

چکیده 
ــه  ــری ب ــات و نگارگ ــام )ص( در ادبی ــر اس ــراج پیامب مع
ــت. از  ــرار اس ــر تک ــای پ ــی از مضمون ه ــن، یک ــوان مت عن
آن جــا کــه هــدف پژوهــش حاضــر، انفــکاک و دســت یابی 
ــگارة  ــر ن ــر تصوی ــیِ عناص ــفِ معنای ــطح های مختل ــه س ب
ــی  ــت، شمایل شناس ــز اس ــب تبری ــر در مکت ــراج پیامب مع
ــرمِ  ــی درکِ ف ــطح های ادراک ــک س ــا تفکی ــکی ب پانوفس
ــی در  ــای ذات ــی و معن ــوع عرف ــری، موض ــر هن ــض اث مح
اثــر هنــری می توانــد راهگشــا باشــد. چراکــه در ایــن 
ــه درک  ــی را ب ــی و فرهنگ ــردی، تکنیک ــخ ف ــطح، تاری س
یــک اثــر وارد می کنــد. پرســش پژوهــش ایــن اســت کــه 
ــه  ــه فال نام ــوط ب ــراج مرب ــگاره مع ــی ن ــای معنای دلالت ه
تهماســبی، در ســطوح ســه گانة شمایل شناســی پانوفســکی 
چیســت؟ ایــن مقالــه، بــا روش شمایل شناســی پانوفســکی 
و بــا بهره گیــری از منبع هــای کتابخانــه  ای و اســنادی 
حاضــر  پژوهــش  یافته هــای  رسیده اســت.  انجــام  بــه 
در ســطح توصیــف پیشاشــمایل نگارانه، بــه تمهیــدات 
تصویرســازانه هنرمنــد و در مرحلــه تحلیــل شــمایل نگارانه، 
ــی اعتقــادی  ــا متــون و مبان ــگاره ب ــراردادی ن ــط ق ــه رواب ب
شمایل شناســانه،  تفســیر  مرحلــه  در  و  پرداخته اســت؛ 
افــزون بــر آنکــه نــگاره بــه متونــی کــه اشــکال دیگــری از 
معــراج ماننــد عــروج یعقــوب بــا نردبــان، عــروج ارداویــراف، 
ــال دار در  ــز اســب ب ــر و نی ــروج کرتی ــروج گشتاســپ، ع ع
ــان،  ــی نردب ــوه تمثیل ــه وج ــن ب ــمنی و هم چنی ــون ش مت
بــال جبرئیــل یــا بــراق بــه عنــوان قــوت عشــق، عقانیــت و  
اخــاص ارجــاع می دهــد، بــه بیــان هنــری نوینــی دســت 
می یابــد. در ایــن بیــان هنــری، افــزون بــر آنکــه بــر عناصــر 
تصویــری شــیعی، ماننــد شمشــیر )ذوالفقــار(، انگشــتری و 
ــوارد،  ــد می شــود، در برخــی م پرچــم ســبز ســیادت تأکی
در همســویی بــا نمادهایــی از ایــران باســتان ماننــد شــیر، 
ــد  ــر پیون ــه می شــود کــه ب روایــت نوینــی از معــراج را ارائ
میــان دیــن و سیاســت کــه جریــان فکــری غالــب آن دوره 

ــد. ــد می کن ــت، تأکی اس
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ــر )ص(،  ــراج پیامب ــری، مع ــدی: نگارگ ــای کلی واژه ه
ایــران  تشــیع،  شمایل شناســی،  تهماســبی،  فال نامــه 

ــتان. باس

مقدمه
ــان  ــتیبانان و نقاش ــه پش ــی ک ــای مهم ــی از موضوع ه یک
ایرانــی در هــر دوره هنــری بــه آن پرداخته انــد، تصویرگــری 
معــراج پیامبر اســام )ص( بوده اســت )ســگای، 1385: 35-

41(. بایــد توجــه داشــت در نقاشــی ایرانــی بــا دو ســاحت 
متــن ادبــی و متــن هنــری روبــه رو هســتیم )نامــور مطلــق، 
ــانه  ــام نشانه شناس ــو نظ ــک س ــن از ی 1394: 260( بنابرای
ــری  ــی تصوی ــام نشانه شناس ــر نظ ــوی دیگ ــی و از س زبان
ــن  ــت، مت ــن وضعی ــد. در ای ــل می نماین ــر تعام ــا یکدیگ ب
ــن  ــا مت ــن دوم ی ــر مت ــی اســت، ب ــن ادب ــه مت نخســت، ک
هنــری برتــری دارد. بــر ایــن مبنــا، راز روابــط میــان شــعر و 
نقاشــی در تاریــخ هنــر ایــران گشــوده می شــود و بســیاری 
ــه  ــن رابط ــاس همی ــر اس ــی ب ــی ایران ــای نقاش از کتاب ه
ــی بــا توجــه  ــه بیــان دیگــر، نقاش ــت. ب خلــق شده اس
ــه  ــوارد ب ــده و در بیشــتر م ــق گردی ــن شــعری خل ــه مت ب
نامــور  و  )کنگرانــی  پرداخته اســت  متــن  تصویرســازی 
ــن را،  ــازی مت ــاز، رواج تصویرس ــق، 1388: 205( پاکب مطل
ــا تصویرســازی از کتــب علمــی، ســپس تاریخــی و  ابتــدا ب
ــراج  ــاز، 1379: 54(. مضمــون مع ــد )پاکب داســتانی می دان
نیــز کــه در ســوره اســراء بیــان شــده، در ادبیــات فارســی 
ــازی  ــی تصویرس ــی ایران ــپس در نقاش ــه و س ــژواک یافت پ
ــون را از  ــه مضم ــر چ ــی، اگ ــری ایران ــت.  نگارگ گردیده اس
ــازی  ــر، در تصویرس ــی نگارگ ــود، ول ــذ می نم ــات اخ ادبی
متــن، فــردی پیوســته منفعــل نبــود و هــدف نهایــی 
ــی، مصــور  ــق نقاشــی ایران ــم از خل ــاب دو قل مشــارکت ارب
کــردن متــن بــود. چــه بســا خواننــدگان بــه کام و تصویــر 
در کنــار یکدیگــر توجــه کننــد. کام را می خواننــد و 
ســپس بــه تصاویــر نــگاه می کننــد و شــاید هــم برعکــس، 
امــا نکتــه مهــم آن اســت کــه کام و تصویــر شانه به شــانه 
هــم پیــش می رونــد )لیمــن،1391: 256(. بــه ایــن ترتیــب، 
ــانه  ــاس روش نگاره شناس ــر اس ــراج ب ــگاره مع ــی ن بازخوان
پانوفســکی کــه بــر مبنــای ســه پویــه در تحلیــل و خوانــش 
تصویــر بــه کار مــی رود، بــرای تحلیــل دلالت هــای معنایــی 
آن موثــر اســت. همــان گونــه  کــه در ایــن پژوهــش روابــط 
ــی  ــی ضمن ــگاره و معان ــن ن ــود در ای ــانه ای موج ــن نش بی
آن هــا در ســطح های ســه گانه معنایــی مــورد بررســی قــرار 
ــی  ــای معنای ــه دلالت ه ــت ک ــن اس ــش ای ــرد، پرس می گی
ــه فال نامــه تهماســبی، در ســطوح  نــگاره معــراج مربــوط ب

ــت؟   ــکی1 چیس ــی پانوفس ــه گانة معنای س

پیشینه پژوهش
معــراج پیامبــر، در دوره هــای تاریخــی هنــر ایرانــی، 

ــی،  ــرار نظام ــزن الاس ــت. در مخ ــرار اس ــر تک ــی پ موضوع
و  دارد  اختصــاص  معــراج  بــه  بیــت  هفتــاد  حــدود 
نگاره هــای بســیاری از آن در دســترس اســت. ماننــد 
ــه  ــم ک ــرن ده ــه در ق ــا ک ــوزه بریتانی ــراج در م ــگاره مع ن
ــاش آن ســلطان  ــوده و نق ــب آن ب ــود نیشــابوری کات محم
ــی  ــر نقاشــی ایران ــروری ب ــای م ــد اســت. در کتاب ه محم
در ســال 1390 نوشــته گرابــر2، نگارگــری ایرانــی در ســال 
ــاز  ــی از دیرب ــی ایران ــای3 و نقاش ــیا کنب ــته ش 1389 نوش
تــا امــروز در ســال 1379 نوشــته روئیــن پاکبــاز، تصاویــر 
ــه  ــوط ب ــای مرب ــاره نگاره ه ــری درب ــاره های مختص و اش
معــراج وجــود دارد. در کتــاب نگارگــری و نگارگــران ایــران، 
هنــد و ترکیــه، دربــاره نگارگــری معــراج پیامبــر در خمســه 
نظامــی، از طراحــی ظریــف پیکره هــا، رنگ بنــدی آســمان، 
ــان آمده اســت.  ــه می ــی ســخن ب ــگ طای درخشــندگی رن
همچنیــن مقاله هایــی ماننــد »فرشــتگان نقاشــی ایرانــی«، 
در ســال 1387، نوشــته تــوکا ملکــی، به توصیف فرشــتگان 
ــت.  ــراج پرداخته اس ــگاره مع ــژه در ن ــه وی ــری ب در نگارگ
بال هــای نــرم و لطیــف فرشــتگان و در مــواردی میلــه ای را 
ــی نموده اســت )ملکــی،1387:  ــدرت معرف ــای ق نشــانه الق
نــگاره  ایــران،  نگارگــری  هنــر  در  رابینســن   .)86-92
معــراج را ترکیبــی از آســمان لاجــوردی، ابرهــای پیچــان، 
ــعله های  ــتگان، ش ــن فرش ــای زری ــا، بال ه ــت و حی حرک
بــالای ســر پیامبــر، ترکیب بنــدی بیضــی وار و رانــدن 
ــد، 1384:  ــت )آژن ــی کرده اس ــات را معرف ــوی کائن ــه س ب
»فال نامــه  مقالــه  در  هــم  مهــدی حســینی   .)18-15
ــوده و آن  ــف نم ــراج را توصی ــگاره مع ــبی« ن ــاه تهماس ش
نموده اســت  تحلیــل  رنــگ  و  ترکیب بنــدی  نظــر  از  را 
)حســینی، 1383: 43-54(. افــزون بــر ایــن، مقالــه ای 
ــه  ــراج در خمس ــگاره مع ــی ن ــه تطبیق ــوان »مقایس ــا عن ب
نظامــی و فال نامــه تهماســبی« نوشــته مهــدی زاده در 
ســال 1394، دســت پیامبــر )ص( بــر روی ســینه را نشــان 
ــه پیشــگاه  ــرام  ب ــا ادای ســام و احت ــی و ی ــش درون آرام
ــدی زاده، 1394:  ــد )مه ــل می دان ــی و جبرئی ــاری تعال ب
ــا نــام »بررســی  7(. همچنیــن، مقالــه خــداداد و اســدی، ب
ــورهای  ــر )ص( در کش ــرت پیامب ــراج حض ــی های مع نقاش
اســامی از دیربــاز تــا بــه امــروز«، پژوهــش جامعــی اســت 
ــی دوران  ــه بــه موضــوع معــراج در نگارگــری و نقاش ک
معاصــر در برخــی کشــورهای اســامی ماننــد مصــر، 
ــت.  ــه پرداخته اس ــن و نیجری ــراق، بحری ــد، ع ــه، هن ترکی
ــگاره  ــف ن ــه توصی ــام، ب ــی در اس ــز در نقاش ــد4 نی آرنول
معــراج ســلطان محمــد پرداخته اســت )شایســته فــر، 
ــرود  ــر ن ــف فرات 1384: 12(. وی کوشــیده از ســطح توصی
ــد5 نیــز در کتــاب راهنمــای  )Arnold, 1928: 12(. دیمان
صنایــع دســتی ایــران، شــکل پیچیدگــی دســتارها، ظرافــت 
دانسته اســت.  تهماســب  شــاه  دوره  علــت  را  پیکره هــا 
ــتگل  ــین دش ــا ش ــن، هلن )Farhad, 2010: 34( همچنی
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در کتــاب معراج نــگاری نســخه های خطــی تــا نقاشــی 
ــی  ــه صورت ــری را ب ــراج در نگارگ ــون مع ــی، مضم مردم
ــه ای  ــن در مقال ــت. وی همچنی ــی کرده اس ــترده بررس گس
بــا نــام »واکاوی نقــش فرشــته در نقاشــی های معــراج 
ــوی«  ــوری و صف ــای تیم ــد )ص( در دوره ه ــرت محمّ حض
ــک و  ــه گرافی ــریه پژوهش نام ــال 1398 در نش ــه در س ک
ــه بررســی ســه بعــد مرتبــه،  ــه چــاپ رســیده، ب نقاشــی ب
ــن دو دوره  ــته در ای ــش فرش ــور نق ــت ظه ــر و کیفی ظاه
پرداخته اســت )محســنی و کریمــی، 1398: 218(. ســعید 
ــای  ــام »واکاوی لایه ه ــا ن ــه ای ب ــودی مقال ــی و محم اخوان
معنایــی در نگاره هــای فالنامــه نســخه طهماســبی بــا 
ــه  ــز ب ــا نی ــای زیب ــوژی« در نشــریه هنره رویکــرد آیکونول
چــاپ رسانیده اســت. نویســندگان ایــن اثــر بــدون بررســی 
ــه از  ــه مضامیــن برگرفت ــا اشــاره ب دقیــق نگاره هــا فقــط ب
ــن نتیجــه دســت  ــه ای ــی ب ــی و مذهب ــرآن و ســنت دین ق
ــر  ــی ب ــه کتاب ــوردِ بررســی فال نام ــه در دوران م ــد ک یافتن
ســنت اســتخاره و در نتیجــه از نظــر شــرع بــدون اشــکال 
اســت )اخوانــی و محمــودی، 1398: 60(. همــان گونــه  کــه 
ــه  ــده، ب ــای انجام ش ــک از پژوهش ه ــد، هیچ ی ــاهده ش مش
ــراج  ــه گانه در مع ــطوح س ــی س ــای معنای ــی دلالت ه بررس

فال نامــه پژوهــش حاضــر نپرداخته انــد.

روش انجام پژوهش
پانوفســکی در بررســی های خــود، ســه نــوع درک تاریخــی 

هنــر را مجــزا کرده اســت: ســطح ادراکــی درک فــرم محــض 
اثــر هنــری و ســطح ادراکــی معنــای ذاتــی در اثــر هنــری. 
ــه  ــا شمایل شناســی ب ــی ی در ســطح ادراکــی موضــوع عرف
همســنگی فرهنگــی و شمایل شناســانه دانــش دســت 
ــر هنــری،  ــی در اث ــای ذات یافته اســت. ســطح ادراکــی معن
ــر  ــه درک یــک اث ــخ فــردی، تکنیکــی و فرهنگــی را ب تاری
ــمایل نگاری،  ــع، ش ــد )Lavin,1995: 6( در واق وارد می کن
ــت  ــر )describing image( اس ــف تصوی ــان توصی هم
 explaining( معنایــی  تبییــن  بــه  و شمایل شناســی، 
 )18  :1955  ,Panofsky( دارد  اختصــاص   )image
ــر  ــب ســه گانه زی ــه مرات ــر ب ــش تصاوی پانوفســکی در خوان
معتقــد بــود. مرتبــه نخســت»توصیف پیشاشــمایل نگارانه«؛ 
دوم  )Pre-iconographical description(مرتبــه 
 )Iconographical analysis(شــمایل نگارانه؛ تحلیــل 
Iconographi(تفسیرشمایل شناســانه ســوم،  مرتبــه  و 

ــف  ــة توصی ــان، 30(. در مرتب cal interpretation( )هم
ــاری  ــه آث ــه صورت هــای محســوس ب پیشاشــمایل نگارانه، ب
ماننــد خــط، رنــگ، ســطح، ترکیب بنــدی و مــوارد مشــابه 
 .)293  :1978  ,Hasenmueller( می شــود  توجــه 
ــل  ــع تحلی ــمایل نگارانه، در واق ــل ش ــا تحلی ــه دوم ی مرتب
معانــی ثانویــه یــا قــراردادی در اثــر اســت. در ایــن مرتبــه 
ــت،  ــة نخس ــاف مرتب ــر خ ــر ب ــای درون اث ــا، ابژه ه از معن
ــه شــکل مســتقیم و بی واســطه آشــکار  ــای خــود را ب معن
آن  از  فراتــر  معناهایــی  دارای  مؤلفه هــا  نمی ســازند. 

تصویر ۱: معراج، فال نامه تهماسبی، نقاشی آقامیرک، مکتب تبریز دوم، اندازه cm 6۰ x ۴5  مجموعه آرتور ساکلر، 957هـ .ق 
)۱۱9 :2۰۱۰ ,Farhad(

تحـلیل نگـاره معـراج پیامـبر از فال نـامه تهماسـبـی در مکتب تـبریـز دوم به روش شمایل شناسی پانوفسکی
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هســتند کــه در عالــم خــارج می بینیــم. معنــای تصویــر در 
ایــن مرتبــه، بــه کمــک تجــارب و بــا در نظرگرفتــن صورت 
ــم  ــق فه ــه از طری ــود بلک ــا کشــف نمی ش ــودی آن ه بازنم
قراردادهــای معنایــی یــک ســنت آشــکار می شــود. مرتبــه 
ــر  ــت. او ب ــه اس ــن مرتب ــکی، بالاتری ــد پانوفس ــوم از دی س
ــر در بررســی شمایل شناســانه،  ــه تصاوی ــود ک ــاور ب ــن ب ای
از ارزش ســمبلیک بالاتــری برخوردارنــد و بــه همیــن 
ســبب، پیــش از اینکــه ایــن نــام را بــرای مرتبــه ســوم در 
ــای  ــه معن ــوان شــمایل نگاری ب ــه عن ــرد، از آن ب نظــر بگی
ــه  ــه هیچ وج ــوم، ب ــه س ــرد. در مرتب ــاد می ک ــر ی عمیق ت
 ,Panofsky( ــتیم ــو نیس ــاً ابژکتی ــر کام ــال ام ــه دنب ب
ــب  ــدگاه پانوفســکی، در ترتی ــت دی 1955: 38-50(. اهمی
ــه،  ــرای نمون ــت. ب ــا اس ــن مرحله ه ــب ای ــی و ترکی و توال
در قــرن هفدهــم میــادی، دو مرحلــه تحلیــل و ترکیــب، 
ــی  ــد. ول ــده نمی ش ــله مراتبی فهمی ــر سلس ــورت ام ــه ص ب
ــا  ــت ت ــر گرف ــله مراتبی در نظ ــا را سلس ــکی آن ه پانوفس
ابژکتیــو  و  پوزیتیویســتی  معرفت شــناختی اش،  نظــام 
صــرف نباشــد )Shin, 1990: 21( .جامعــه آمــاری پژوهش 
ــا  ــه فال نامــه تهماســبی، ب حاضــر نیــز، نــگاره ای مربــوط ب
نقاشــی آقامیــرک اســت کــه در مکتــب تبریــز دوم نقاشــی 
ــب  ــه مکت ــق ب ــاد، آن را متعل ــه فره ــت. معصوم ــده اس ش
ــانتی متر و  ــگاره،  x 45 60 س ــدازه ن ــد. ان ــن می دان قزوی
در مجموعــه آرتــور ســاکلر6 در آمریــکا نگهــداری می شــود 
)Farhad, 2010: 119(. بــه بــاور کــری ولــش7 در ســال 
947 هجــری قمــری آغــاز و در ســال 957 هجــری قمــری 

ــت.   ــان رسیده اس ــه پای ــه ب ــن فال نام کار ای

توصیف پیشاشمایل نگارانه نگاره
 ایــن نــگاره )تصویــر 1( کــه هیــچ نوشــتاری در آن وجــود 
نــدارد، دارای هشــت پیکــره و پیکــره مرکــزی اســت کــه بر 
اســبی بــا ســر انســان ســوار شــده و هفــت پیکــره دیگــر که 
در پشــت هــر یکی شــان دو بــال وجــود دارد، بــه گونــه ای 
ــد.  ــرار گرفته ان ــره، ق ــن پیک ــه ســمت ای ــان ب ــه چهره ش ک
ــفید  ــه ای س ــه پارچ ــفید ک ــاس س ــا لب ــزی ب ــره مرک پیک
ــزی شــبیه  ــالای ســرش، چی ــره اش را پوشــانده و در ب چه
ــش  ــن آت ــی نقــش بسته اســت. ای ــگ طای ــه رن ــش و ب آت
در نــگاره نیــز تکــرار می شــود. بــرای نمونــه، در دســت دو 
ــا همیــن شــکل آتــش  ــالا، دو ظــرف ب ــال دار از ب پیکــره ب
ــر وجــود دارد. پیکــره مرکــزی در حالی کــه  ــی کوچک ت ول
بــا دســت چــپ لــگام اســب را گرفتــه، دســت راســت خــود 
را بــالا آورده کــه در انگشــتانش، یــک حلقــه انگشــتری نیــز 
ــن انگشــتری، از ســمت  ــل ای وجــود دارد. درســت در مقاب
بــالا و چــپ، شــیری غــران بــه انگشــتر نــگاه می کنــد. در 
دســت هــر هفــت پیکــره بــال دار یــک وســیله قــرار دارد. در 
دســت پیکــره بــال دار ســمت چــپ بــا لبــاس نارنجــی، یــک 
میلــه کــه بــه پرچــم مثلثــی ســبز رنــگ پیوســته اســت در  
هــر دو دســت پیکــره بــال دار ســمت چــپ پاییــن بــا لبــاس 
ــره  ــرار دارد. پیک ــگ ق ــی رن ــش طای ــک کف ــگ، ی زرد رن
ــد کــرده  ــک ســینی را بلن ــا دو دســت خــود  ی ــی، ب پایین
کــه در آن یــک ظــرف فلــزی آب خــوری یــا شــراب خوری 
ــد.  ــرار دارن ــگ ق ــفید رن ــا دو شــی مخروطــی س ــراه ب هم
ــز پوشــیده، در دو  ــه قرم ــال دار ســمت راســت ک ــره ب پیک
دســتش یــک شمشــیر بلنــد در غــاف قــرار دارد. پیکــره 
بــال دار ســمت راســت بــالا، در دســتانش یــک میلــه بلنــد 

تصویر 2 : تفاوت ها در رنگ لباس، کنتراست های رنگی و توازن و تعادل در نگاره

نگاره معراج ، میر حیدر، قرن نهم )تهرانی، ۱389: 26(  :2۰۰2 ,Sims( نگاره معراج، احمد موسی،مرقع بهرام میرزا
)۱۴7



شماره هشتم -بهار و تابستان 46۱۴۰۱

ــزان  ــزی آوی ــرف فل ــک ظ ــه از آن ی ــرار دارد ک ــازک ق ن
شده اســت. دو پیکــره بــال دار کــه در ســمت راســت و چــپ 
بــالا بــه صــورت قرینــه وجــود دارنــد نیــز همــان گونه کــه 
ــه  ــگ را ب ــیاه رن ــره ای س ــیء دای ــد، ش ــه ش ــر گفت پیش ت
ســمت پاییــن نگــه داشــته اند کــه از آن هــا آتــش طایــی 
ــگ  ــه رن ــه ب ــود. پس زمین ــده می ش ــرون تابی ــه بی ــگ ب رن
ــه  ــر ب ــد اب ــی مانن ــه در آن بافت های ــت ک ــی اس ــت آب تخ
رنگ هــای ســفید و طایــی در اندازه هــای متفــاوت در 
نــگاره فضاهــای خالــی را پــر می کننــد. در ایــن جــا فاقــد 
ــا همــه  ــن و آســمان هســتیم و گوی ــده زمی خــط جداکنن
ــره  ــه پیک ــبی ک ــتند. اس ــق هس ــمان معل ــا در آس پیکره ه
مرکــزی بــر آن ســوار اســت، بــه رنــگ صورتــی مایــم و بــا 
ســری انســانی و دم شــیر نقاشــی شده اســت کــه بــر روی 
ــف  ــای ظری ــا نقش ه ــبز ب ــگ س ــه رن ــا ب ــن گران به آن زی
قــرار دارد کــه بخشــی از ایــن نقــوش بــه صــورت حلقــه ای 
ــی،  ــت های رنگ ــد. کنتراس ــرار گرفته ان ــردن او ق ــر دور گ ب
ــرای  ــی، ب ــی و نارنج ــرد و آب ــرم و س ــت گ ــد کنتراس مانن
ــتفاده  ــن اس ــده اند. همچنی ــتفاده ش ــوزان اس ــادل و ت تع
ــه  ــز، نکت ــز نی ــاس قرم ــر روی لب ــفیدرنگ ب ــاس س از لب
برجســته ای اســت کــه در کمتــر نــگاره ای دیــده می شــود. 
ــا  ــراج ســبز ی ــگاره مع ــر )ص( در ن ــاس  پیغمب ــواره، لب هم

قرمــز اســت )تصویــر 2(.
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ــاد،  ــدگاه هویت بنی ــه دی ــاس س ــر اس ــون ب ــری تاکن نگارگ
ــت  ــیر شده اس ــل و تفس ــفه بنیاد، تحلی ــاد و فلس عرفان بنی
ــی آن  ــوع و گوناگون ــد تن ــا، نمی توانن ــک از آن ه ــه هیچ ی ک
را شــرح دهنــد )مبینــی و شــاهوردی، 1397: 59( در ایــن 
بخــش از تحلیــل، می تــوان نــگاره را بــر اســاس ایــن ســه 
ــن  ــرار داد. موضــوع معــراج در ای ــدگاه مــورد تحلیــل ق دی
ــط  ــیع مرتب ــه تش ــه آن را ب ــی ک ــز مفاهیم ــه ج ــگاره ب ن
می ســازد، برگرفتــه از آیــه هفدهــم در ســوره اســراء »پــاک 
ــک شــب  ــده اش را در ی ــه بن ــي ک ــزه اســت آن خدای و من
ــرزمین  ــه در س ــه مســجد الاقصــي ک ــرام ب از مســجد الح
مبــارک و مقدســي واقــع شــده بــرد، تــا آیــات و نشــانه هاي 
)عظمــت( مــا را ببینــد، او شــنوا و بیناســت8« و چنــد آیــه 
از ســوره نجــم9 یعنــی بــه معنــای آیــا بــا او دربــاره آنچــه 
ــار دیگــر نیــز او را مشــاهده  ــه مي کنیــد؟ و ب ــده مجادل دی
کــرد، نــزد »ســدرة المنتهــي«، کــه »جنت المــأوي« در آن 
ــدرة المنتهي را  ــزي س ــه چی ــگام ک ــت. در آن هن ــا اس  ج
پوشــانده بــود، چشــم او هرگــز منحــرف نشــد و ســرپیچی 
نکــرد. بایــد توجــه داشــت کــه نقــاش ایرانــی، بــه کمــک 
ــای نقاشــانه،  ــی ابژه ه ــژه وجــوه کنای ــه وی ــال، ب صــور خی
ــت  ــق روای ــر و تعمی ــه تصاوی ــیدن ب ــا بخش ــعی در غن س
داشــت )رفیعــی راد و همــکاران، 1399: 83(. اکنــون اگــر 
ــم  ــه مفاهی ــمایل نگارانه ب ــل ش ــطح تحلی ــم در س بخواهی

ــرد  ــاهده ک ــوان مش ــم می ت ــگاره بپردازی ــن ن ــر ای عناص
کــه ایــن صحنــه، بخشــی از باورهــای مســلمانان را دربــاره 
ــر  ــه تصوی ــراق ب ــام ب ــه ن ــبی ب ــط اس ــر توس ــراج پیامب مع
ــیر دارد.  ــانی و دم ش ــری انس ــه س ــبی ک ــت. اس کشیده اس
مــرد ســوار بــر اســب، پیامبــر اســام اســت کــه بــر مبنــای 
ــه آســمان ها عــروج کــرد. نقــاش  ــه ای از ســوره قــرآن ب آی
ــورت او  ــدی ص ــا روبن ــت ب ــت و معنوی ــاد قداس ــرای ایج ب
ــای  ــته در فض ــت فرش ــط هف ــت. دور او توس را پوشانده اس
آبــی رنــگ کــه بــرای نشــان دادن شــب از آن استفاده شــده، 
احاطــه گردیده اســت. آن فرشــته کــه پرچــم در دســت دارد 
جبرئیــل اســت. پرچــم ســبز، نمــادی از اســام و ولــی بودن 
ــه  ــر روی جام ــر ب ــه ســفید پیامب ــر اســام دارد. جام پیامب
قرمــز پوشــیده شــده کــه نشــانه غلبــه نفــس مطمئنــه بــر 
ــاری،1393: 25(  ــدی زاده و بلخ ــت. )مه ــاره اس ــس ام نف
ــه  ــی )ع( ک ــرای حضــور حضــرت عل ــادی ب ــی شــیر نم ول
ــد، اســت.  ــر ایشــان را اســدالله می نامیدن ــه روایتــی پیامب ب
در روایــت شــیعه، حضــور حضــرت علــی )ع( نیــز در شــب 
می شده اســت.  احســاس  نیــز  پیامبــر  توســط  معــراج 
انگشــتری را پیامبــر بــه حالــت هدیــه دادن بــه ســوی شــیر 
ــه روایــت شــیخ مفیــد از  ــر می گــردد ب نگــه داشــته کــه ب
ــت.  ــل کرده اس ــرم نق ــر اک ــی پیامب ــاعات زندگ ــن س آخری
او از علــی )ع( می پرســد: ای بــرادر. آیــا تــو وصیــت و 
ــم  ــن وعده های ــد از م ــه بع ــری ک ــرا می پذی ــیني م جانش
ــه جــا آوری و  ــه خاطــر مــن، مذهبــم را ب ــی ب ــا نمای را وف
از میــراث اهــل بیتــم حراســت فرمایــی؟ و علــی پاســخ داد 
آری ای رســول خــدا. پیامبــر ســپس یــک انگشــتری را بــه 

ــد، 1386: 131(. ــیخ مفی او داد )ش
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ــت،  ــی اس ــوع اصل ــگاره موض ــن ن ــراج در ای ــه مع ــا اینک  ب
ــن  ــه ای ــز ب ــیاری نی ــای بس ــد متن ه ــر می آی ــه نظ ــی ب ول
ــاره  ــانی اش ــمی انس ــی و جس ــای روح ــکل دگرگون ه ش
ــه  ــحاق ب ــوی اس ــه از س ــس از اینک ــوب پ ــد. یعق کرده ان
ــواب  ــود، در خ ــده می ش ــن فراخوان ــه بین النهری ــن ب رفت
نردبانــی را دیــد کــه بــه ســوی بهشــت می رفــت. در 
ــا چهــارده در ســفر پیدایــش  فصــل 28، آیه هــای دوازده ت
ــر  ــه آن ب ــد کــه پای ــی را دی می  خوانیــم: »در خــواب نردبان
زمیــن و ســرش بــه آســمان می رســد و فرشــتگان خــدا از 
ــان  ــالای نردب ــر ب ــد ب ــد. و خداون ــن می رون ــالا و پایی آن ب
ایستاده اســت. ســپس خداونــد گفــت: مــن خداونــد، خــدای 
ابراهیــم و خــدای پــدرت اســحاق هســتم. زمینــی کــه روی 
ــل  ــو و نس ــه ت ــن آن را ب ــت. م ــده ای از آن توس آن خوابی
ــب های  ــه اس ــز ب ــمنی نی ــون ش ــم.«10 در مت ــو می بخش ت
بالــداری اشــاره شــده کــه عــروج بــه وســیله آن هــا انجــام 
می پذیــرد. )ســگای،1381: 18( داســتان دیگــری کــه 
ــراف  ــوط اســت، عــروج ارداوی ــراج مرب ــه مع ــاری دیگــر ب ب

تحـلیل نگـاره معـراج پیامـبر از فال نـامه تهماسـبـی در مکتب تـبریـز دوم به روش شمایل شناسی پانوفسکی
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بیــان شده اســت.  اردویرافنامــه  اســت کــه در کتــاب 
ــدن  ــت ش ــل سس ــه دلی ــه ب ــت ک ــدی اس ــراف، موب وی
اعتقــادات مــردم بــه رســتاخیز و بهشــت و جهنــم، توســط 
موبــدان دیگــر، بــا خــوردن شــراب مقــدس، هفــت روز بــه 
ــوده  ــیر نم ــم س ــت و جهن ــه و روان او در بهش ــواب رفت خ
ــاداش را مشــاهده کــرده و ســپس آن هــا را  و مجــازات و پ
ــوان از  ــن می ت ــو، 1382(. همچنی ــت )ژینی ــو کرده اس بازگ
عــروج گشتاســپ نــام بــرد کــه »ســپس پیامبــر آن چیزهــا 
ــپ داد.  ــه گشتاس ــده را ب ــت ش ــی یش ــرد و م ــت ک را یش
ــو  ــه مین ــش ب ــت و روان ــی، ســه روز بخف ــا خــوردن م او ب
ــه خــود  ــد و پای ــز را آن جــا آشــکار بدی رفــت و همــه چی
ــی، 1386:  ــوزگار و تفضل ــت« )آم ــا یاف ــران را آنج و دیگ
ــتثنای  ــه اس ــر ب ــای کرتی ــن در کتیبه ه 43-44(. همچنی
کعبــه زرتشــت موضــوع عــروج کرتیــر روایــت می شــود. او 
بــه خاطــر خدماتــش بــه یــزدان بــه جهــان دیگــر راه داده 
ــا  ــد ت ــد را می بین ــک و ب ــای نی ــه کاره ــود و نتیج می ش
ــع  ــز از مشــاهدات وی مطل ــه یقیــن برســد و دیگــران نی ب
و ایمانشــان افــزوده شــود )تفضلــی، 1376: 93(. نخســتین 
ــخ  ــاب جامع التواری ــي در کت ــراج از دوره ایلخان ــگاره مع ن
رشــیدی )تصویــر )3( و )4(( و معراج نامــه ابوســعیدي 
ــاي  ــر تاش ه ــاهدي ب ــدام ش ــر ک ــد، و ه ــا مانده ان ــه ج ب

ــن اســام اســت. ــه دی ــراي پیوســتن ب ــان ب ایلخانی
ــه بخــش ضــروري  ــراج، ب ــاي مع ــوري نگاره ه در دوره تیم
ــا  ــن آن ه ــد و معروف تری ــل ش ــی تبدی ــخه هاي خط از نس
ــه امــر شــاهرخ تصویــر  مربــوط بــه شــهر هــرات بــوده و ب
ــه دوران تیمــوري  ــوط ب شده اســت. در نقاشــي معــراج مرب
جمــال پیامبــر در هالــه اي از نــور کــه در آن زمــان نشــان 
ــا  ــه صــورت آراســته ب ــا محاســن بلنــد ب ــوده و ب تقــدس ب
توجــه بــه ســنت تصویــري ایرانیــان نشــان داده شده اســت. 

در نگاره هــاي معــراج در دوره صفــوي، حجــاب چهــره 
ــمایل نگاري  ــي ش ــاخصه هاي اصل ــي از ش ــه یک ــل ب تبدی
پیامبــر )ص( مي شــود و همچنــان تــا دوره شــاه  تهماســب 
ادامــه می یابــد. بــرای نمونــه، در نــگاره معــراج اثــر ســلطان 
محمــد، چهــره پیامبــر رخ پــوش بــر چهــره و دســتار صفوي 
ــیر،  ــب الس ــاب حبی ــراج از کت ــگاره مع ــر دارد. در ن ــر س ب
ــتِ  ــت. جه ــره اش پوشیده اس ــر و چه ــز اث ــر در مرک پیامب
نــگاه تمــام فرشــتگان بــه ســمت پیامبــر اســت و هــر کــدام 
ــت  ــه دس ــه اي ب ــامدگویي هدی ــرام و خوش ــم احت ــه حک ب
ــوان  ــراق نیــز می ت ــد. بیــش از ایــن نیــز در شــمایل ب دارن
ــی  ــر شمایل شناس ــه از نظ ــرد ک ــاره ک ــی اش ــه نکته های ب
ــراق  ــاره ب ــادی درب ــای زی ــا و روایت ه ــد. حدیث ه مهم ان
ــیده و  ــري کش ــراق پیک ــد ب ــی می گوی ــود دارد. مجلس وج
بزرگ تــر از درازگــوش و کوچک تــر از اســتر داشــته و 
ــی،  ــد )مجلس ــد می فهم ــه را می بین ــر چ ــان ه ــد انس مانن

1440: ج 18: 410 و 316 و ج 9: 91(. 
برخــی روایــات، معــراج را از طریــق نردبــان یــا بــال 
جبرئیــل می داننــد )ســیوطی، بی تــا: ج 1: 152، 158، 
167(. عامــه طباطبایــی ریختــه شــدن معنــای امــر 
ــق  ــادی از طری ــر م ــمانی ام ــرف جس ــادی در ظ ــر م غی
ــد  ــکار می دانن ــل ان ــر قاب ــری غی ــنت ام ــل را در س تمثی
ــن اســت  ــن ای )طباطبایــی،1390: ج3: 43(. معنــای آن ای
کــه ایشــان، بــر ایــن باورنــد کــه بــال جبرئیــل و نردبــان یــا 
اســب، فقــط بــرای تصویــر کــردن مــادی امــر غیــر مــادی 
ــه  ــد ک ــق می دان ــوت عش ــاد ق ــراق را نم ــا، ب ــت. مولان اس
ــراق را  ــن ســینا، ب ــای آن نمی رســد. اب ــه پ ــچ اســبی ب هی
ــد.  ــاص می دان ــاد اخ ــی، آن را نم ــن  عرب ــل و اب ــاد عق نم
ــن  ــت. ممک ــاره ای نشده اس ــراق اش ــه ب ــرآن ب ــی در ق ول
ــه  ــی ب ــن نشــانه در دوره ایلخان ــه ای ــه ســبب آنک اســت ب

تصویر ۴: شب معراج، حضرت محمد)ص( برروي براق، جامع 
التواریخ بدون رقم، بدون تاریخ، توپقاپي سراي استانبول )خداداد 

و اسدی، ۱389: 26(
تصویر 3: معراج پیامبر، جامع التواریخ، تبریز ۴۱7 هجري 

قمري،کتابخانه دانشگاه ادینبورگ )تهرانی، ۱389: 29(
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ــة  ــا ســلیقه زمان صــورت اســب تصویرســازی  شده اســت، ب
ــن  ــر ای ــته  باشــد. شــین دشــتگل ب ــی داش خــود هماهنگ
ــراق در  ــی ب ــانی و حیوان ــت های انس ــه دس ــت ک ــاور اس ب
ادوار و مکتب هــای بعــدي حــذف شــده و بــه مــرور از 
ــراف ران  ــزرگ در اط ــکل دو ران ب ــه ش ــم ب ــده یازده س
نمایانــده مي شــود )شــین دشــتگل، 1389: 193(. فرشــته 
نیــز از دیگــر شــمایل هایی اســت کــه در ایــن نــگاره 
ــاص  ــود اختص ــه خ ــر را ب ــه تصوی ــادی از صفح ــش زی بخ
ــات  فارســی، فرشــته  ــی و ادبی داده اســت. در فرهنــگ ایران
مـــظهر کـــمال، لطافــت، زیبایــی و تمامیــت و دیــو نمــاد 
ــر  ــن11 ب ــری  کرب ــت. هان ــتی اس ــرارت و زش ــدی، ش پلی
ایــن بــاور اســت کــه فـــرشته شناسی مـــزدایی بـــسیار بــه 
آمیزه هــای نوافاطونــی نزدیــک  اســت. بــر مبنــای روایــات، 
ــان در  ــز بی گم ــری و نی ــی فک ــة شمایل شناس در مجموع
ــه  ــة الهــی« ب ــیأت  هفت گان ــعی ، »هـ ــمایل شناسی  واقـ شـ
دو  گــروه  دســته بندی شده اســت، ســه مهیــن فرشــته کــه 
بـــه صـــورت  مذکــر در ســمت راســت اورمــزد و ســه مهین 
فرشــتة مونــث کــه در طــرف چــپ او نشــان  داده می شــوند. 
ســـه مـــهین  فرشــتة  مذکــر  مشــتمل اســت بــر »وهومنه« 
)اندیشــة برتــر( پاســدار آفرینــش حیوانــی »ارته و هیشــته« 
)هســتی کـــامل، اردیبهشــت( آتــش و مظاهــر آن را ایجــاد 
کــرده و »خشــترة وهـــیریه « )ســـپندارمت ،اسپندارمد(. 
)  امشاســپندان (  فرشــتگان   مهیــن  آفرینــش  ایــن   در 
ــه  ــا و چگون ــه کج ــد ک ــسانی را نشــان می دهن ــود انـ وجـ
نـــیروهای  نــور غیبــی را دیــدار  کـــند  و از  شـــیوة یــاری بــا 
ــوط  ــه مرب ــنطقة خلقــت ک ــتگاری آن مـ ــرای رسـ ــان ب آن
ــن،1374:  ــان  اســت، آگاه شــود )کرب ــژة آن ــه  مشــیت وی ب
ــمان  ــرشتگان، ده آس ــیز فـ ــوی نـ ــای مان 48(. در انگاره ه
را بــه  ســوی بــالا نـــگاه مـــی دارند  و در  »جـــهان  روشــنی« 
ــهان  ــور، 1375: 159(. جـ ــماعیل پ ــستند )اس ــاکن هـ س
نــور و روشــنی و رنگ هــای نـــهفته در آثـــار مانــوی تأثیــر 
ــای  ــتگان در دوره ه ــری از فرش ــی تصوی ــیاری در تلق بس
بعــد دارد. در نقاشــی ایرانــی فرشــتگان موجــودات لطیــف و 
نورانــی هســتند کــه بی بعــد و غیــر قابــل لمــس هســتند. 
تجســمی از رنگ هایــی  کــه نگاهــی بــه درون دارنــد و 
وجــدی عارفانــه را نشــان می دهنــد. نقاشــی فرشــته 
از  تصاویــری  اســت کــه خیــال عارفــان و شـــاعران  را بـــه 
ــش  ــی  در بین ــر تلق ــد، ه ــته می کن ــان پیوس ــال نقاش خی
عارفانــه از فرشــته قابــل انطبــاق  بــا نقاشــی های آن اســت 
و بــرای درک همــه  جانبــة رمــوز تصاویــر  بایــد  ســروده های  
فرشــته  از طرفــی دیگــر تکامــل برداشــت دینــی  از ملکــوت 
را نشــان مـــی دهد. نکتــه ای درخــور توجــه کــه در مرحلــه 
تفســیر شمایل شناســانه ایــن نــگاره  وجــود دارد ایــن 
ــر مفهــوم  ــان شــیعی ب ــرات صفــوی و عرف اســت کــه تأثی
معــراج در عصــر صفــوی، بــا حضــور نشــانه هایی کــه 
ــخص  ــد، مش ــاع می دهن ــیعه ارج ــب ش ــم مکت ــه مفاهی ب

می شــود. ماننــد شــیر کــه بــه اســدالله، انگشــتری کــه بــه 
اعطــای امامــت و جانشــینی علــی )ع(، شمشــیر )ذوالفقــار(، 
ــه عنــوان نشــان تصویــری تشــیع شــناخته  پرچــم ســبز ب
ــن و  ــان دی ــد می ــوند. پیون ــاع داده می ش ــوند، ارج می ش
ــت،  ــوی اس ــت صف ــای حکوم ــن ویژگیه ــت مهم تری سیاس
بــه بیانــی پادشــاه یکــی از وظایــف حکومتــش را پایــداری و 
ترویــج پایه هــای مذهــب تشــیع میدانســت. اصــل امامــت 
ــود، در  ــام ب ــخ اس ــم در تاری ــائل مه ــواره از مس ــه هم ک
ــی )ع(  ــرت عل ــتحقاق حض ــوان اس ــه عن ــیعی ب ــر ش تفک
ــن اصــل مشــترک  ــه محوریتری ــر ب ــرای جانشــینی پیامب ب
ــل شــد. از ســویی، عناصــر  ــق شــیعیان تبدی ــورد تواف و م
ــا  ــر گذاشــته اند ی ــر ایرانی-اســامی اث ــر هن ــه ب شــیعی ک
ــد، ترکیبــی  ــان خــود یافته ان ــرای بی ــق آن راهــی ب از طری
از باورهــا، اســطوره ها و حــوادث تاریــخ شــیعه اند، کــه 
ــودن  ــق ب ــر ح ــه ب ــوان ب ــا می ت ــن پیش آمده ــه ای از جمل
ــی )ع(  ــر توســط حضــرت عل ــس از پیامب ــت پ ــت ام هدای
اشــاره کــرد. بــر مبنــای نقل هــای موجــود، ائمــه )ع( 
ــث و  ــار داشــتن مواری ــات امامــت خــود در اختی ــرای اثب ب
ودایــع امامــت را مــورد تأکیــد قــرار داده انــد. ایــن ودایــع و 
مواریــث گاه شــامل مــواردی بوده اســت کــه هرگــز کســی 
ــزد خــود  ــا ن ــط ائمــه از وجــود آن ه ــده و فق ــا را ندی آن ه
ــتر  ــن آدم، انگش ــون پیراه ــواردی همچ ــد. م ــاد کردهان ی
ــواح و  ــا ال ــی و ی ــن یوســف، عصــای موس ــلیمان، پیراه س
جامــه و ماننــد آن )کلینــی، 1383: 1/ 233-231(. برخــی 
ــوده  ــی ب ــا هــم کــه شــامل اشــیا و لوازم دیگــر از ودیعه ه
کــه بــه ویــژه بــه پیامبــر نســبت داده شده اســت، بــه بیانــی 
دیگــر نمــاد تأکیــد بــر جانشــینی بــرای پیامیــر هســتند که 
مشــتمل انــد بــر درع، ســاح، عصــا و عمامــة پیامبــر و نیــز 
شمشــیر حضــرت علــی )ع( )همــان، 234(. شــیر، بــا وجــود 
ــرار اســت، در  ــای پرتک ــران باســتان، از نماده ــه در ای اینک
ــده تأکیــد مــی ورزد کــه حضــرت  ــن ای ــر ای ــگاره، ب ــن ن ای
علــی )ع( در شــب معــراج، حضــور داشته اســت. البتــه 
بایــد توجــه داشــت کــه ســیر آســمانی انســان کامــل کــه 
ــده  ــرای انســانهای برگزی ــی ب ــی و ملکوت ــی اله ــک ویژگ ی
بــه  شــمار مــی رود، از نگارگــری دوره ایلخانــی بــه هنرهــای 
ــدی،  ــری و تن ــرد )فضــل وزی ــدا ک اســامی شــیعی راه پی
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نتیجه گیری
تصویرگــری معــراج پیامبــر اســام )ص( یکــی از مضامیــن 
پرتکــرار در نگارگــری اســت کــه حامیــان و نقاشــان ایرانــی 
ــی  ــد. ادراک معنای ــه آن پرداخته ان ــری ب ــر دوره هن در ه
ــام  ــا نظ ــی ب ــانه زبان ــام نشانه شناس ــل نظ ــا در تعام نگاره ه
نشانه شناســی تصویــری بــا یکدیگــر قابــل دســت یابی 
ــی، اگــر چــه مضمــون را از ســاحت  اســت. نگارگــری ایران
ــن،  ــازی مت ــر، در تصویرس ــی نگارگ ــه، ول ــات برگرفت ادبی

تحـلیل نگـاره معـراج پیامـبر از فال نـامه تهماسـبـی در مکتب تـبریـز دوم به روش شمایل شناسی پانوفسکی
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فــردی پیوســته منفعــل نبــود. در ایــن پژوهــش، بــه 
ــر  ــبی ب ــاه تهماس ــه ش ــراج در فال نام ــگاره مع ــی ن بازخوان
اســاس روش شمایل شناســی پانوفســکی بــرای تحلیــل 
دلالت هــای معنایــی آن پرداختــه شــد. در ســطح توصیــف 
ــت  ــود داش ــگاره وج ــه در ن ــر آن چ ــمایل نگارانه، ه پیشاش
ــردازی و  ــطوح و رنگ پ ــوط، س ــدی، خط ــد ترکیب بن مانن
عوامــل بصــری، توصیــف شــد. ســپس، در ســطح تحلیــل 
شــمایل نگارانه، بــه روابــط قــراردادی نشــانه ها ماننــد 
تصویرســازی از آیــه ای در ســوره اســراء، باورهای مســلمانان 
بــه اســبی بــا ســر انســان و دم شــیر، تصویرســازی 
جبرئیــل بــه صــورت فرشــته ای پرچــم بــه دســت، پرچــم 
ســبز نمــادی از اســام و ولــی بــودن پیامبــر، جامــه 
ــه نفــس  ــز، نشــانه غلب ــه قرم ــر روی جام ــر ب ســفید پیامب
مطمئنــه بــر نفــس امــاره پرداختــه شــد. در ســطح تفســیر 
ــن شــکل از تحــولات  ــه ای ــی ک ــه متون ــانه، ب شمایل شناس
روحــی و جســمی انســانی یعنــی معــراج را توصیــف 
نموده انــد. ماننــد یعقــوب کــه بــا نردبــان بــه بهشــت رفــت، 
اســب بــال دار در متــون شــمنی، عــروج ارداویــراف، عــروج 
گشتاســپ، عــروج کرتیــر بــه ســبب خدماتــش بــه یــزدان 
ــال  ــان، ب ــه از نردب ــی ک ــن تعبیرهای ــد. همچنی ــاره ش اش
ــه  ــه وج ــوان ب ــه می ت ــده ک ــه ش ــراق ارائ ــا ب ــل ی جبرئی
ــادی  ــر م ــای غی ــدن معن ــرای ریخته ش ــا ب ــی آن ه تمثیل
ــاد  ــی نم ــراق را برخ ــود. ب ــاره نم ــمانی اش ــرف جس در ظ
ــاص  ــر اخ ــی دیگ ــت و برخ ــی عقانی ــق، برخ ــوت عش ق
ــر  ــوان عناص ــطح، می ت ــن س ــن، در ای ــد. همچنی می دانن
ــمان و  ــید، آس ــتگان، خورش ــد فرش ــر مانن ــری دیگ تصوی
ــت  ــر زرتش ــتانی نظی ــای باس ــر را در آئین ه ــر عناص دیگ
پــی گرفــت. در مرحلــه تفســیر شمایل شناســانة ایــن 

ــه مفاهیــم شــیعی ارجــاع  ــری  کــه ب ــگاره، عناصــر تصوی ن
ــتان،  ــران باس ــی از ای ــا نماد های ــویی ب ــد، در هم س می دهن
ــد.  ــه می دهن ــراج را ارائ ــت مع ــری نوینــی از روای ــان هن بی
ــراج،  ــب مع ــی )ع( در ش ــرت عل ــور حض ــن، حض همچنی
ــز  ــدالله و نی ــوم اس ــا مفه ــته ب ــر، همبس ــا پیامب ــراه ب هم
شمشــیر علــی )ع( کــه همــواره در کنــار پیامبــر، کفــار را 
شکســت داده و در نهایــت، انگشــتری خافــت و جانشــینی 
ــد میــان دیــن و حکومــت در  ــر پیون علــی )ع( هــر یــک ب

ــاره دارد. ــوی اش ــر صف عص
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مطالعه خط کوفـی کتاب التریاقِ موجود در 
کتابخانه ملـی فرانسـه به مثابة نمونه عالـی 
تایپوگرافـی در تاریخ خوش نویسـی ایران

چکیده
نســخة معــروف التریــاقِ موجــود در کتابخانــه ملــی فرانســه 
ــن  ــاب ب ــح عبدالوه ــن ابی الفت ــد ب ــیلة محم ــه وس ــه ب ک
ابی الحســن بــن ابی العبــاس احمــد در ربیــع الاول 595 
ــت و مصورســازی  ــی )منکســر( کتاب ــی ایران ــه خــط کوف ب
شده اســت، بــه ســبب زیبایــی نوشــتار و تصویرهــای 
صفحه هایــش شــهرت یافته اســت. صفحه آرایــی نســخه 
کــه بــا محوریــت چینــش نوشــتار و تلفیــق خاقانــه 
ــی  ــه عال ــوان نمون ــه  عن ــده، ب ــم  ش ــر تنظی ــا تصاوی آن ب
ــل  ــلِ  تأم ــران قاب ــی ای ــخ خوش نویس ــی در تاری تایپوگراف
اســت. هــدف از بررســی ایــن نســخه تحلیــل خــط و 
ــوان منبعــی  ــه  عن ــی ب ــی نســخه و معرف عناصــر تایپوگراف
ــی  ــی معاصــر اســت. تایپوگراف ــرای تایپوگراف الهام بخــش ب
ــد  ــول و قواع ــک دارای اص ــاخه ای از گرافی ــوان ش ــه  عن ب
ــر هنــری،  ــک اث ــت آن هــا در ی مشــخصی اســت کــه رعای
ــخه  ــد. نس ــل می کن ــته تبدی ــر برجس ــک اث ــه ی آن را ب
التریــاق موجــود در کتابخانــه ملــی فرانســه میــزان بالایــی 
ــنجیده  ــی و س ــان اصول ــاخصه ها را دارد. چیدم ــن ش از ای
نوشــتار، تنــوع انــدازه قلــم در ســطرها، تنــوع رنگــی 
و ترکیب بنــدی بدیــع ســبب شــده نســخه از جنبــة 
ــروف،  ــش ح ــد. در چین ــه باش ــیار گران مای ــی بس گرافیک
واژه هــا و ســطرها فضــای مثبــت و منفــی بــا دقــت تنظیــم 
ــه  ــخه ب ــی نس ــی در خوش نویس ــب فرم ــت. تناس  شده اس
ــدی دارای  ــر ترکیب بن ــت و عناص ــت شده اس ــی رعای  خوب
ــر  ــزون ب ــن پژوهــش، اف حُســن هم جــواری هســتند. در ای
بررســی خــط کوفــیِ نســخه، ویژگی هــای گرافیکــی و 
ــر  ــرار گرفته اســت. ب ــورد بررســی ق ــز م ــی آن نی تایپوگراف
ــه  ــی بررســی آن اســت ک ــر در پ ــة حاض ــا، مقال ــن مبن ای
نســخه مــوردِ اشــاره بــا چــه نوعــی از خــط کوفــی کتابــت 
ــری  ــس بص ــش و تنف ــدازه از خوان ــه ان ــا چ ــت؟ ت شده اس
برخــوردار اســت؟ خــط کرســی، فاصلــه ســطرها، کرنینــگ، 
تراکینــگ و ســاختار نوشــتار بــه چــه شــکل اســت؟ روش 
پژوهــشِ مقالــه حاضــر توصیفی-تحلیلــی بــوده و گــردآوری 
اطاعــات کتابخانــه ای اســت. روش تجزیــه  و تحلیــل آثــار 
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هــدف،  از جنبــة  و  کیفــی  پژوهش هــای  مبنــای  بــر 
ــد  ــان می ده ــش نش ــن پژوه ــه ای ــت. نتیج ــن اس بنیادی
ــه  ــه ب ــی فرانس ــه مل ــود در کتابخان ــاق موج ــخه التری نس
ــی  ــخ خوش نویس ــی در تاری ــی تایپوگراف ــه عال ــه نمون  مثاب
ایــران، دارای خوانــش بصــری مناســبی اســت و پیــام 
نوشــتار بــه  خوبــی درک می شــود. همچنیــن، افــزون 
ــکنی های  ــی، دارای ساختارش ــول تایپوگراف ــت اص ــر رعای ب
خاقانــه ای در ترکیب بنــدی اســت کــه نســخه را در تاریــخ 
ــع  ــد منب ــد و می توان ــز می کن ــران متمای ــی ای نسخه نویس

ــد. ــر باش ــای معاص ــیاری از تایپوگرافی ه ــام بس اله

ــی،  ــخ تایپوگراف ــی، تاری ــدی: تایپوگراف ــای کلی واژه ه
ــاق. ــخه التری ــخه، نس ــط، نس خ

مقدمه
شــاید بــه نظــر برســد بــرای خوانــشِ یــک متــن، زیبایــی 
تأثیــر چندانــی نداشــته باشــد و آشــکار بــودن خــط بــرای 
درک پیــام متــن کافــی اســت. ولــی هنرمنــدان بــر اســاس 
ــی همــواره  ــد کــه زیبای ــن امــر آگاهــی دارن ــه ای ــه ب تجرب
تأثیــر بســیاری در جلــب  توجــه مخاطــب و درک متفــاوت 
بــا  تایپوگرافــی  داشته اســت.  نوشــتار  از  عمیق تــری  و 
اصــول زیبایی شناســی ویــژة خــود ایــن امــر را امکان پذیــر 
ــی(  ــروف چاپ ــپ )ح ــزء تای ــی از دو ج ــد. تایپوگراف می کن
و گرافــی )نوشــتن و نگاشــتن( تشــکیل  شده اســت و 
ــت  ــی اس ــروف چاپ ــا ح ــش ب ــتن و آرای ــای نگاش ــه معن ب
ــاری  ــامل آث ــی ش ــرد، 1389: 46(. تایپوگراف ــی نب )رضای
اســت کــه بــا اســتفاده از خــط و یــا تلفیــق آن بــا تصویــر، 
پیامــی  و  محتــوا  زیبایی شناســی،  اصــول  رعایــت  بــا 
خوانــش یابــد و بیانگــر محتــوا و اطاعــات نوشــتار باشــد. 
ــی  ــالم و منطق ــی س ــدا خوانای ــی در ابت ــه تایپوگراف وظیف
ــات  ــرای درک اطاع ــب ب ــه مخاط ــواره ب ــت و هم بوده اس
ــتفاده از  ــا اس ــه ب ــی ک ــاند .تمهیدات ــاری می رس ــتار ی نوش
یــک تایپوگرافــی خــوب ایجــاد می شــود تــا متــن نوشــتار 
ــن  ــا لح ــتار ب ــا نوش ــود ت ــش ش ــت خوان ــی درس ــه  روش ب
ــب دارای  ــا مخاط ــوای آن، ب ــا محت ــگ ب ــی هماهن ارتباط
گفتمــان باشــد .عواملــی در ایجــاد یــک تایپوگرافــی اصولی 
ــا  ــا ب ــاوت دنی ــای متف ــی زبان ه ــه در تمام ــت ک ــر اس مؤث
هــم مشــترک اســت و در نظــر گرفتــن آن هــا ســبب بــالا 
ــتر  ــاز درک بیش ــب و زمینه س ــری مخاط ــواد بص ــردن س ب
محتــوای نوشــتار می گــردد. نــوآوری در تایپوگرافــی بــا بــه 
کار بســتن قواعــد موجــود در ایــن بخــش و تحلیــل ذهنــی 
آن هــا بــه دســت می آیــد. قانون شــکنی های آگاهانــه، 
یــک طــرح را متمایــز و مشــهود می کنــد .بــه یــاد داشــته 
ــد هــر کاری انجــام دهــد  ــک طــراح می توان ــه ی باشــید ک
ــته  ــود داش ــدی وج ــه در آن هدفمن ــا هنگامی ک ــط ت فق

ــلنتیس، 1392، 164(. ــد )س باش

پیشینه پژوهش
نســخة التریــاق کتابخانــه ملــی فرانســه )595 هجــری( بــا 
وجــود دارا بــودن ویژگی هــای نغــز و ترکیب بندی هــای 
پربــار و همچنیــن تایپوگرافــی بی همتا، از جنبــة تایپوگرافی 
ــت.  ــی قرارگرفته اس ــوردِ بررس ــر م ــی کمت ــاد گرافیک و ابع
ــا واکاوی خــط کوفــی  ــا ب ــر آن اســت ت پژوهــش حاضــر ب
ــه  ــه نمون ــه  مثاب ــی فرانســه ب ــه مل ــاق کتابخان ــاب التری کت
ــران، تایپوگرافــی ایــن نســخه  ــخ تایپوگرافــی ای ــی تاری عال
را مــورد بررســی قــرار دهــد. همچنیــن، ایــن مقالــه 
ــا شــناخت وجــه گرافیکــی خوش نویســی  ــا ب می کوشــد ت
ــا  ــد ت ــاد کن ــی ایج ــخه، امکان ــی نس ــل تایپوگراف و تحلی
ــک  ــده و در گرافی ــناخته  ش ــخه ش ــن نس ــای ای قابلیت ه
ــترس،  ــای در دس ــود. پژوهش ه ــه ش ــه کار گرفت معاصــر ب
بیشــتر بــه جنبــة تاریخــی و یــا دیگــر ویژگی هــای 
ــه  ــاً ب ــا صرف ــه و ی ــی فرانس ــه مل ــاق کتابخان ــخه التری نس
ــان  ــد. از می ــی پرداخته ان ــا تایپوگراف ــط ب ــی مرتب موضوعات
و محمــدزاده  پنجه باشــی  مقالــة  بــه  آن هــا می تــوان 
)1395( بــا نــام »مطالعــه تایپوگرافــی خــط میخــی پارســی 
باســتان در کتیبه هــای ســلطنتی هخامنشــی« اشــاره 
ــی  ــی پارس ــط میخ ــی خ ــل تایپوگراف ــه تحلی ــه ب ــرد ک ک
باســتان می پــردازد. حبیــب الله فضایلــی )1350( در کتــاب 
ــد و  ــی اشــاره می کن ــواع خــط کوف ــه ان ــس خــط« ب »اطل
ــی  ــواع آن را نیــز آورده اســت. ول ــری از ان نمونه هــای تصوی
در ایــن اثصــر، نمونــه ای از نســخه التریــاق کتابخانــه ملــی 
ــرد  ــت. صحراگ ــی نشده اس ــه و بررس ــه کار نرفت ــه ب فرانس
ــخ  ــطور: تاری ــطر مس ــاب »س ــکاران )1393( در کت و هم
ــترده،  ــکلی گس ــه ش ــرقی« ب ــی مش ــی کوف و سبک شناس
مشــرقی  کوفــی  ســبک های  خواســتگاه  بررســی  بــه 
ــورد  ــا را م ــی آن ه ــای گرافیک ــی ویژگی ه ــد  ول پرداخته ان
ــاب  ــر )1396(، در کت ــن بل ــد. همچنی ــرار نداده ان ــه ق توج
ــر  ــک تصوی ــه ی ــتناد ب ــا اس ــامی«، ب ــی اس »خوش نویس
ــه خــط ایــن  ــه ملــی فرانســه، ب از نســخه التریــاق کتابخان
ــد  ــی در پیون ــای کوتاه ــد و توضیح ه ــاره می کن نســخه اش
ــط  ــرد خ ــوع کارب ــروف و ن ــای ح ــط، ویژگی ه ــوع خ ــا ن ب
ارائــه می دهــد. هــر چنــد، وی بــه جنبــة تایپوگرافــی ایــن 
نســخه اشــاره ای نکرده اســت. همچنیــن، در کتابــی بــا نــام 
ــان  ــه زب »نقاشــی عــرب« کــه شــامل مجموعــة مقــالات ب
انگلیســی اســت، مقالــه ای مرتبــط بــا موضــوع التریــاق بــه 
ــه وســیلة  ــر« ب ــام »هنــر به عنــوان علــم، نوشــتار و تصوی ن
ــه  ــر ب ــن اث ــت. ای ــگارش درآمده اس ــه ن ــر )2007( ب کرن
بررســی علــم در قالــب هنــر )تصویرســازی و خوش نویســی( 
پرداخته اســت و بســیار انــدک بــه جنبــة تایپوگرافــی، 
تحلیــل عناصــر تایپوگرافــی ایــن نســخه و کاربــرد آن 
ــو )2013(  ــت. میش ــه نموده اس ــر توج ــک معاص در گرافی
ــاق  ــاب التری ــی کت ــوان »خوش نویس ــا عن ــه ای ب در مقال
ــی،  ــی و زیبایی شناس ــه: درون معنای ــی فرانس ــة مل کتابخان
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ــی  ــوربن« خوش نویس ــون یک-س ــس پانتئ ــگاه پاری دانش
ــه  ــت. وی ب ــرار داده اس ــورد واکاوی ق ــاق را م ــاب التری کت
بررســی عائــم و اعــراب توجــه کــرده و بــه شــکلی مختصــر 
بــه نقــوش تزیینــی و نــوع قرارگیــری خــط کوفــی اشــاره  
کرده اســت. هــر چنــد ایــن پژوهــش بســیار مســتند و دقیق 
ــل کرده اســت ولــی مــوارد بســیاری از ویژگی هــای  عم
ــه  ــت. از جمل ــرار نداده اس ــی ق ــوردِ بررس ــط را م ــن خ ای
می تــوان بــه حســن هم جــواری عناصــر ترکیب بنــدی، 
و  نــو  ترکیب بندی هــای  و  نوشــتار  اصولــی  چیدمــان 
ــه ای  ــرد. مقال ــاره ک ــخه اش ــش از نس ــده پی ــر دیده ش کمت
بــا موضــوع »ســیر تحــول تایپوگرافــی در ایــران بــا نگاهــی 
ــم  ــه قل ــی« ب ــروف فارس ــازمان دهی ح ــای س ــه مؤلفه ه ب
ــگارش درآمده اســت  ــه ن محمــدزاده و همــکاران )1399( ب
کــه تاریــخ تایپوگرافــی ایــران را معرفــی کــرده و بــه تعریف 
تایپوگرافــی ایرانــی پرداخته اســت. هــر چنــد در ایــن 
مقالــه، در پیونــد بــا تایپوگرافــی نســخه التریــاق کتابخانــه 
ملــی فرانســه بــه  طــور ویــژه، بررســی انجــام نگرفته اســت. 
کیانــوش معتقــدی )1391(، در مقالــه ای بــا عنــوان »عصــر 
ــب  ــر تذهی ــی ب ــران تأمل ــی« ای ــر »کتاب آرای ــی هن طای
مصحــف در خانــدان »وراق غزنــوی« )قــرون چهــارم 
و پنجــم هجــری(«، بــه بررســی مجموعــه  جزوه هــای 
قرآنــی خانــدان وراق غزنــوی کــه بــه خــط کوفــی مشــرقی 
ــر  ــن اث ــد، وی در ای ــر چن ــردازد. ه ــده، می پ ــت ش کتاب
ــه تذهیــب و آرایه هــای تزیینــی نســخه ها توجــه  بیشــتر ب

کرده اســت.

تاریخچه تایپوگرافی در ایران
تاریخچــه تایپوگرافــی بــه  عنــوان هنــری نویــن بــه پیدایش 
نخســتین نمونه هــای چاپــی در ایــران بــاز می گــردد. 
ــای  ــن روزنامه ه ــر اولی ــاپ و نش ــه چ ــه تاریخچ ــر ب »اگ
ایــران نظــری بیفکنیــم بی گمــان نشــانه هایی از ورود 
ــر آن دوران  ــاپ  و نش ــت چ ــه صنع ــه عرص ــی ب تایپوگراف
ــی  ــه صفحه آرای ــت نویس، طریق ــای دس ــم. لوگوه می یابی
ــف  ــب مختل ــای مطال ــر تیتره ــا و س ــری تیتره و قرارگی
همگــی دلالــت بــر آغــاز تایپوگرافــی در آن دوران دارنــد« 

)ایمانــی، 1385: 138(.
ــا  ــروف و واژه ه ــش ح ــای چین ــی در معن ــی تایپوگراف ول
در راســتای انتقــال هــر چــه  بهتــر پیــام نوشــتار، قدمتــی 
بســیار طولانی تــر دارد و حتــی می تــوان ادعــا نمــود 
ــردد. در  ــر می گ ــتار ب ــا و نوش ــخ الفب ــت تاری ــه قدم ــه ب ک
کنــار نمونه هــای بســیاری کــه از تمدن هــای بــزرگ و 
ــی  ــی ایران ــار تاریخ ــت، در آث ــت  آمده اس ــه  دس ــن ب که
نیــز بــه نمونه هایــی از تایپوگرافــی برخــورد می کنیــم. 
ــای  ــرای نمونه ه ــد ب ــی می توان ــوان تایپوگراف ــران، عن در ای
متنوع تــری بــه کار گرفتــه شــود؛ از جملــه می تــوان 
ــی و  ــامل خوش نویس ــه ش ــرد ک ــاره ک ــی اش ــه کالیگراف ب

ــان  ــتفاده هم زم ــروف و اس ــی ح ــواع آن، طراح ــر ان دیگ
خــط و تصویــر اشــاره کــرد کــه برخــاف معنــا و تعریــف 
ــد  ــی تأکی ــتفاده از حــروف تایپ ــر اس ــی ب ــی غرب تایپوگراف
ــت  ــران قدم ــی در ای ــا، تایپوگراف ــا ایــن تعریف ه دارد. ب
ــی  ــای غرب ــی در معن ــا تایپوگراف ــه ب ــتری در مقایس بیش
ــای  ــه معن ــم ب ــه می توانی ــود دارد و در نتیج ــر خ و معاص

ــم. ــت  یابی ــی« دس ــی ایران ــی از »تایپوگراف تقریب
ــران  ــی در ای ــوم تایپوگراف ــه مفه ــد ک ــر می رس ــه نظ »ب
ــت. در  ــرار نگرفته اس ــی ق ــف جامع ــی و تعری ــورد بررس م
ــی در  ــهم مهم ــران س ــر ای ــت هن ــوان گف ــه می ت حالی ک
ــخ  ــول تاری ــگاره در ط ــط ن ــگاری و خ ــار خط ن ــق آث خل
ــران  ــگاری ای دارد. البتــه در پیشــینة خوش نویســی و خط ن
نمونه هایــی از تــاش فــوق را می توانیــم در دوران مختلــف 
ــخ  ــول تاری ــه در ط ــی ک ــیم. تاش ــاهد باش ــور ش ــه  وف ب
ــن و  ــکل های نوی ــداع ش ــرای اب ــی، ب ــی ایران خوش نویس
ــه و در  ــام  گرفت ــتار انج ــری نوش ــای بص ــف ظرفیت ه کش
ــد  ــه ای همســاز درهــم می آمیزن ــه  گون آن خــط و نقــش ب
و خــط تبدیــل بــه تصویــر »خــط نــگاره« می گــردد، 
قابل چشم پوشــی نیســت. ولــی بایــد بــه ایــن نکتــه توجــه 
ــروز  ــن حــوزه ام ــه ای ــت اســت ک ــن واقعی داشــت و آن ای

ــری مجــدد دارد«  ــازی و بازنگ ــه بازس ــاز ب نی

جایگاه خط و خوش نویسی در هنر سلجوقی 
بــه  یــاری پیشــرفت انــواع هنــر در دوره ســلجوقیان، 
خوش نویســی و تایپوگرافــی )در معنایــی کــه بررســی 
شــد( نیــز پیشــرفت چشــمگیری داشــته  اســت. کاووســی 
ــی،  ــت: »خطاط ــی نوشته اس ــای خوش نویس ــورد معن در م
ــا دســت خطی خــوش  هنــر نوشــتن بــه شــیوه ای زیبــا و ب
ــامی  ــدن اس ــای تم ــن هنره ــی از مهم تری ــت. خطاط اس
اســت کــه بــه ســبب آمیختگــی بــا کتابــت قــرآن و متــون 
ــدی  ــامی پیون ــگ اس ــا فرهن ــی، ب ــی و ادب ــی و علم دین
ــی  ــه کس ــط و ب ــر را خ ــن هن ــی ای ــق دارد. در فارس عمی
ــد می نوشــت،  ــت قواع ــا رعای ــی و ب ــه زیبای ــه خــط را ب ک
ــا از حــدود ســدة دهــم،  ــد، ام ــب می گفتن ــا کات خطــاط ی
ــان  ــا هم ــم ب ــنویس ه ــی و خوش ــاح خوش نویس دو اصط
ــی  ــی از معان ــی یک ــد. در عرب ــج ش ــی رای ــی در فارس معن
خــط، نوشــتن بــا قلــم و در معنــای دقیق تــر، کتابــت عربــی 
ــی  ــا در معنای ــت، ام ــف آن اس ــکال مختل ــیوه ها و اش و ش
خاص تــر، واژه خــط حــاوی مفهــوم خــوش و زیبــا و 
ــنویس اســت«  ــای خوش ــه معن ــو نوشــتن و خطــاط ب نیک
ــادی،  ــد زی ــا ح ــی ت ــی، 1393: 3(. »خوش نویس )کاووس
ــی خــاص  ــرای تمدن ــه ب ــی هماهنگــی اســت ک ــان نوع بی
ــن و  ــزار، مت ــا خــط، اب ــل  درک اســت. خوش نویســی ب قاب
میــراث فرهنگــی اش هماهنــگ اســت و بایــد اذعــان داشــت 
کــه گونــه حقیقــی آن تنهــا در ســه تمــدن شــکوفا گشــته 
ــه کار  ــی را ب ــط عرب ــه خ ــی ک ــراب و تمدن های ــت، اع  اس

مطالعه خط کوفـی کتاب التریاقِ موجود در کتابخانه ملـی فرانسـه به مثابة نمونه عالـی تایپوگرافـی در تاریخ خوش نویسـی ایران
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ــورد  ــی را م ــط چین ــه خ ــان ک ــا و آن ــد، چینی ه می برن
ــط  ــه خ ــر پای ــرب ب ــدن غ ــد و تم ــرار می دهن ــتفاده ق اس
لاتیــن، قوانیــن رومــی و کلیســای مســیحی« )گاور، 1367: 

.)207
»شــریف ترین هنــر بصــری در جهــان اســام خوش نویســی 
اســت و کتابــت قــرآن کریــم نفــس هنــر مقــدس بــه شــمار 
ــه  ــدن اســامی ب ــارت، 1386: 68(. در تم ــد« )بوکه می آی
نوشــتن تأکیــد شــده و دارای کاربــرد وســیعی نیــز هســت. 
»کاربــرد گســترده خــط یکــی از ویژگی هــای بــارز تمــدن 
ــس در  ــر جن ــیاء را از ه ــا و اش اســامی اســت. خــط بناه
سراســر تمــدن اســامی از ســدة هفتــم میــادی تاکنــون 
ــرب در  ــاط مغ ــن نق ــق، از دورتری ــه مناط ــاً در هم و تقریب
غــرب جهــان اســام تــا هنــد، جنــوب شــرقی آســیا، و آن 
ــر  ــی هن ــی، یعن ــت. خوش نویس ــا، آراسته اس ــوتر از آن ه  س
زیبــا نوشــتن، بــه یکــی از روش هــای اصلــی بیــان هنــری 
ــاخه از  ــا ش ــر تنه ــن هن ــی، ای ــت. وانگه ــل  شده اس تبدی
هنرهــای بصــری زاییــده ســرزمین های اســامی اســت کــه 
ــه شــکلی گســترده در محــدوده فرهنگــی خــود درک و  ب
ــه ایــن  ســو رســاله هایی  ارج نهــاده شــده و از ســده هایی ب
ــگارش  ــه ن ــری آن ب ــای هن ــینه و قابلیت ه ــص پیش مخت

ــر، 1396: 26(.  ــت« )بل درآمده اس
ــر  ــامی و غی ــع اس ــک از مناب ــه هیچ ی ــی رود ک ــان نم گم
ــه  ویــژه خــط  اســامی ســهم ایرانیــان در هنــر اســامی ب
ــت  ــن مل ــد. ای ــکار کن ــی را ان ــط کوف ــوص خ ــه  خص و ب
ــای  ــن دوره ه ــن و ناگوارتری ــی در تاریک تری ــکیبا، حت ش
ــا  ــد. آن ه ــه دور نبوده ان ــر ب ــچ گاه از هن ــان، هی زندگی ش
در تمــام زمینه هــای علمــی و فنــی و ذوقــی و هنــری 
رســالت خویــش را بــه انجــام رســانیده و چشــم جهانیــان 
را بــه آثــار ارزنــدة خــود خیــره ســاخته اند. ناگفتــه نمانــد 
کــه ایــن نــوع تزییــن ریشــه در هنــر عهــد ساســانی دارد 
کــه در دوره ســاجقه بــه اوج خــود رسیده اســت )ایمانــی، 
ــط و  ــه خ ــان ب ــه ایرانی ــی ک ــه خدمات 1385: 60(. از جمل
خوش نویســی داشــتند سامان بخشــی بــه اقــام ســته 
)خطــوط شــش گانه( بــود. همیــن امــر شــکوفایی های 
بعــدی خــط را ســهولت بخشــید. »کم کــم کار خــط کوفــی 
ــی  ــادی از خــط کوف ــام زی ــت و اق ــر رف ــم فرات ــن ه از ای
اســتخراج شــد و توســط ابــن مقلــه کــه یــک ایرانــی اهــل 
ــه بی ســامانی خطــوط خاتمــه داده  ــود ب ــارس ب بیضــای ف
شــد. او خــط را بــر اســاس ســطح و دور قاعده منــد کــرد و 
خــط نســخ را هــم مثــل ســایر خطــوط بــه کمــال رســانید 
ــن راه  ــد و در ای ــری ش ــواب پیگی ــن ب ــط اب و کار او توس
ــود  ــخ ب ــط نس ــع خ ــه واض ــن مقل ــه اب ــرد. گرچ ــا ب رنج ه
ــوپ، 1387: 4(. ــانید« )پ ــال رس ــه کم ــی آن خــط را ب ول

ــط و  ــکوفایی خ ــه ش ــواره در صحن ــان هم ــن، ایرانی بنابرای
خوش نویســی ایفــای نقــش کرده انــد، هــر چنــد کــه ایــن 
پیشــرفت بــا فــراز و فرودهایــی همــراه بــوده، ولــی متوقــف 

ــگ  ــر و فرهن ــه هن ــی ک ــة دوره های ــت. از جمل ــده  اس نش
ــید،  ــود رس ــته خ ــش شایس ــکوه و درخش ــه ش ــی ب ایران
دورة ســلجوقی اســت. »خــط در دورة ســلجوقی، خطــوط 
شــش گانه اند و خــط نســخ مهم تریــن خــط نوشــتاری 
اســت. در ایــن عصــر شــیوه های تذهیــب بــه گفتــة پــوپ، 
ــی تذهیــب، نوشــتار،  ــه عبارت متیــن و منســجم اســت و ب
ــد.  ــروی می کن ــوزون پی ــه م ــک هندس ــدی از ی جدول بن
ــر  ــی تصاوی ــی دارد یعن ــة تزیین ــا جنب ــری کتاب ه تصویرگ
ــات  ــرض صفح ــولاً در ع ــد و معم ــش صفحات ان زینت بخ
عبارتــی  بــه  شــده اند.  نقــش  نوشــته ها  میــان  در  و 
ــون  ــلجوقی از مضم ــر س ــری عص ــت تصویرگ ــوان گف می ت
و ترکیب بنــدی بــه زبــان و بیــان خــود نمی رســند« 

)پاکبــاز، 1393: 1/ 728(.

خط کوفی ایرانی )شکسته/پیرآموز(
گوناگونــی میــان شــیوه های کوفــی در کشــورهای مختلــف 
و نیــز در ســده های متفــاوت، از کتابــت تــا کتیبــه، بســیار 
بیــش از تفــاوت خط هایــی همچــون رقــاع و توقیــع و نیــز 
ریحــان و محقــق اســت کــه تفــاوت چندانــی بــا یک دیگــر 
ندارنــد، ولــی بــه ســبب انــدک بــودن افــراد بــا ســواد و اهل 
هنــر، ســبک های کوفــی، چنان کــه بایــد دســته بندی 
نشــد و نام گــذاری دقیــق و شایســته ای نیافــت؛ هــر چنــد 
کــه امــروزه برخــی از کارشناســان، صــورت کتابتــی کوفــی 
ــد و  ــته بندی می کنن ــی دس ــرقی و مغرب ــی، مش ــه عرب را ب
ــون  ــی همچ ــه ای آن، نام های ــواع کتیب ــه ان ــز ب ــی نی گروه
مُعقّــد، مــورّق، مشــجّر، مزهّــر، مشــبّک و ماننــد آن 
ــط  ــا خ ــان ب ــد همزم ــه ش ــه گفت ــه ک ــد. همان گون داده ان
کوفــی، خــط ســاده تری هــم کــه آن را نســخ قدیــم 
ــدور  ــازک و م ــش ن ــه حروف ــت ک ــود داش ــد، وج می نامن
بــوده و قدمتــش همچــون کوفــی اســت و نبایــد ایــن خــط 
ــش گانه  ــای ش ــه از خط ه ــروزی ک ــخ ام ــط نس ــا خ را ب
)ســتّه( اســت، اشــتباه گرفــت. خــط کوفــی در کشــورهای 
عربــی تــا اواخــر ســدة ششــم و گاه هفتــم قمــری بــه کار 
ــد  ــبب ش ــاری س ــی در معم ــرد کوف ــت. کارب می رفته اس
ــد.  ــیاری بیاب ــای بس ــات و ظرافت ه ــط، تزیین ــن خ ــا ای ت
همیــن نکتــه ســبب کنــد شــدن ســرعت نوشــتار گشــت 
ــدک  ــن  رو ان ــش داد. از ای ــز کاه ــی را نی ــی کوف و خوانای
انــدک بــر کاربردهــای تزیینــی کوفــی افــزوده شــد. خطــی 
کــه منســوخ کننــدة کوفــی )در کتابــت و نــه در معمــاری( 
بــود را نســخ نامیدنــد. ایــن خــط از جنبــة ســرعت نوشــتار 
و نیــز خوانایــی، بــر کوفــی برتــری چشــمگیری داشــت و از 
ــه  ــی، ب ــت متن هــای عرب ــون در کتاب ــا کن ســدة چهــارم ت
ــه شــمار  ــه ب ــرآن، خطــی یگان ــی چــون ق ــار دین ــژه آث وی

مــی رود )قلیچ خانــی، 1392: 30(.
خــط کوفــی، نخســتین خــط ایــران در دورة اســامی اســت 
ــه  ــان ب ــای ثبــت و ضبــط زب ــه خــط، در معن کــه از مرحل



شماره هشتم -بهار و تابستان 56۱۴۰۱

ــد  ــد. رش ــا وارد ش ــای زیب ــی در هنره ــة خوش نویس پهن
نخســتین ایــن خــط از جنبــة کتابــت قــرآن کریــم بــود و 
حساســیت و دقــت لازم در ثبــت کام الهــی ســبب افزایــش 
دقــت در خــط کوفــی شــد؛ بــه ایــن صــورت  کــه از خطــی 
ــراب و  ــه اعِ ــل گشــت ک ــه خطــی تبدی ــص ب ــدوی و ناق ب
ــام کشــورهایی  ــه تم ــی ب ــت. خــط کوف ــل یاف اعِجــام کام
کــه مســلمانان در آن بودنــد، راه یافــت و پــس از گســترش 
ــد.  ــاری ش ــه معم ــاخ وارد عرص ــت و استنس ــة کتاب در پهن
ــت  ــه دس ــه، ب ــور و ناحی ــر کش ــه ه ــا ورود ب ــط ب ــن خ ای
ــت،  ــژه ای یاف ــدان آن ســرزمین، طــرح و نقشــی وی هنرمن
ــام  ــش از تم ــط بی ــن خ ــای ای ــی الفب ــن رو، گوناگون از ای
خط هــای اســامی اســت. گســتردگی کاربــردی خــط 
کوفــی از کتابــت تــا کتیبــه، از ســکه تــا پارچــه و ظــروف، 
ــای بســیارش در شــکل  ــودن و قابلیت ه ــاز ب نشــانگر یکه ت
ــات اســت. از ســدة  ــا، ترکیب بنــدی و تزئین حــروف، واژه ه
چهــارم بــه بعــد در کتابــت نســخه های خطــی، خــط نســخ 
کــه در ســرعت کتابــت و خوانایــی روان تــر از کوفــی بــود، 
ــه  ــن نکت ــت و ای ــی را گرف ــدک جــای خــط کوف ــدک ان ان
ســبب شــد کــه از ســده پنجــم بــه بعــد نقــش کوفــی در 
ــان،  ــردد )هم ــش گ ــش از پی ــگاری بی ــاری و کتیبه ن معم
38-39(. »دریــن خــط دانگــی دور اســت و باقــی ســطح. او 
را کوفــی بــرای آن گوینــد کــه در کوفــه پیــدا شــده بریــن 
ــاه  ــت ش ــط نوش ــن خ ــه ای ــی ک ــن کس ــورت، و بهتری ص
ــن خــط، خــط ایشــان اســت، نقــل  مــردان اســت و بهتری
آن کــردن و مثــل آن نوشــتن امــکان بشــر نیســت و بــدان 
معجــزه بــه جــز عجــز چــارة دیگــر نــی...« )رفیقــی هــروی: 
نیمــه دوم قــرن دهــم هجــری، 257(. خــط کوفــی کتــاب 
التریــاق نســخه کتابخانــة ملــی فرانســه، کوفــی ایرانــی یــا 
پیرآمــوز اســت کــه در دوره ســلجوقی بــرای کتابــت قرآنهــا 
و همچنیــن برخــی نســخ خطــی غیر مذهبــی )ماننــد 
ــه کار رفتــه  اســت. کوفــی  نســخ ادبــی( و گاهــی علمــی ب
ــای  ــه ویژگیه ــی مشــرقی اســت ک ــی از کوف ــوز نوع پیرآم
بصــری خــاص خــود را دارد. ولــی همان گونــه کــه بررســی 
شــد بلــر )1396( معتقــد اســت خــط ایــن کتــاب کوفــی 
شکســته اســت کــه گمــان مــی رود زیرشــاخه ای از همــان 
ــه در  ــرقی ک ــی ش ــد. »کوف ــی( باش ــوز )ایران ــی پیرآم کوف
ــاع  ــم، ارتف ــت قل ــوع ضخام ــم از تن ــا اع ــی ویژگی ه برخ
زیــاد عــرض ســطر، نزدیــک شــدن حــروف مجــاور و قطــع 
ــود، در  ــز می ش ــه متمای ــی اولی ــخه ها از کوف ــودی نس عم
ســده های چهــارم تــا هفتــم هجــری در ایــران رواج داشــت 
و طــی ایــن زمــان، تنوعــی بســیار یافــت. بــه ســبب ایــن 
ــه اول،  ــع درج ــم در مناب ــن قل ــاع از ای ــود اط ــوع و نب تن
محققــان کوفــی شــرقی را بانام هایــی مختلــف اعــم از 
ــی  ــوز، شکســته مســتدیر، کوف ــل، پیرآم ــی دوره تکام کوف
ــی  ــبک عباس ــراً س ــی، و اخی ــم- کوف ــی، نی ــیوه ایران ش
نویــن خوانده انــد. بــا ایــن  حــال در پژوهــش حاضــر پیــرو 

ــن )1981م( و  ــی زین الدی ــون ناج ــلمانی چ ــان مس محقق
حبیــب الله فضایلــی )1362ش( و نسخه شناســانی همچــون 
ــری )1967م( و مارتیــن لینگــز )1967م(  ــور جــی. آرب آرت
کوفــی شــرقی خوانــده می شــود« )صحراگــرد، 1398: 20(.

کتــاب   15 و   14 صفحه هــای  در   )1381( ندیــم  ابــن 
الفهرســت، پــس از برشــمردن مراحــل تطــور خــط کوفــی، 
ــارت  ــه عب ــه ب ــرد ک ــام می ب ــز ن ــی نی ــط کوف ــواع خ از ان
قیرآمــوز بــه  عنــوان خطــی کــه عجــم از آن بــرای مصاحــف 
ــتخراج  ــز از آن اس ــر نی ــوط دیگ ــرده و خط ــتفاده می ک اس
ــر  ــر حاض ــن عص ــد. »محققی ــاره می کن ــت، اش ــرده اس ک
گوینــد صحیــح قیرآمــوز، فیرآمــوز و فیرآمــوز معــرب 
ــد  ــی می باش ــی و ایران ــاً پارس ــه اص ــن کلم ــوز، و ای پیرآم
مــا  ادبــی  کتــب  و  فرهنگ هــا  در  پیرآمــوز  کلمــه  و 
ــد  ــان از آن اراده کرده ان ــهل و آس ــی س ــت و معن آمده اس
ــان  ــط آن چن ــن خ ــن ای ــه فراگرفت ــت ک ــود آن اس و مقص
ــته اند آن را  ــم می توانس ــران ه ــه پی ــت ک ــان بوده اس آس
بیاموزنــد« )فضایلــی،1350: 128(. بــه هــر صــورت نتیجــه 
ــی  ــواع کوف ــی از ان ــط یک ــوع خ ــن ن ــه ای ــت ک ــن اس ای
موجــود اســت کــه بــا انــواع دیگــر فــرق دارد و می توانیــم 
آن را کوفــی شــیوه ایرانــی بنامیــم. عزیــز وکیلــی )1342( 
در کتــاب »هنــر خــط افغانســتان« صفحــه ای مشــابه ایــن 
ــی منکســر نامیده اســت،  ــه و آن را کوف ــوع خــط پرداخت ن
زیــرا صــورت ظاهــر نشــان می دهــد کــه نســبت بــه کوفــی 
اصــل منکســر )شکســته( اســت. »بــدان کــه خــط کوفــی 
ــزرگ تقســیم  ــه دو دســته ب ــواع و اقســامش ب ــا تمــام ان ب
ــی.  ــی مغرب ــط کوف ــرقی و خ ــی مش ــط کوف ــود: خ می ش
ــیوة  ــه ش ــرقی( س ــی مش ــوط )کوف ــته خط ــن دس در ای
ــتمل  ــی مش ــل عرب ــیوه اصی ــی ش ــم: یک ــاوت می نگری متف
ــع  ــی، بصــری، شــامی، مصــری و تواب ــی، کوف ــر مکی مدن ب
آن هاســت، دیگــری شــیوه ایرانــی و ســوم شــیوه مختلــط 
ــت و بررســی در  ــن شــیوه ها، از نظــر دق ــی ای اســت. تمام
خطــوط مصاحــف و کتیبه هــای مســاجد و ابنیــه از آجــری 
و کاشــی کاری و ظــروف ســفالین و فلــزی و سنگ نبشــته ها 
بــه ســه نــوع عمــده و متمایــز منقســم می گــردد: 1. نــوع 
ــی  ــیوة قدیم ــیوه اســت: ش ــر دو ش ــاده )محــرر( و آن ب س
ــت و  ــن اس ــه تزیی ــی از هر گون ــص و خال ــاده خال ــه س ک
نمونه هایــی از قــرآن و کتیبــه متعلــق بــه قــرن اول هجــری 
از ایــن شــیوه بــه دســت هســت و کتیبــه موجــود از آن زمــان 
در مســجد ابــن طولــون در قاهــره می باشــد. دیگــری شــیوه 
ــته  ــران نوش ــه در ای ــی ک ــر قرآن های ــه اکث ــی ک ــاده ایران س
 شــده و حتــی بعضــی از کتیبه هــا بــه ایــن منکســر و متطــور 
ــز  ــن نی ــو و رنگــی از تزیی ــاً ب ــی اول اســت کــه تقریب از کوف
ــس از  ــه پ ــت ک ــیوه اس ــن ش ــت و همی ــه اس ــدان راه یافت ب
تحــولات و تطــورات زیــاد، ســرانجام خطــوط خــاص ایرانــی 
ــی  ــوع بنای ــی، 3. ن ــوع تزیین ــده اســت. 2. ن ــرون آم از آن بی

ــی، 1350: 142 و 150-149(. ــی(« )فضایل )معقل

مطالعه خط کوفـی کتاب التریاقِ موجود در کتابخانه ملـی فرانسـه به مثابة نمونه عالـی تایپوگرافـی در تاریخ خوش نویسـی ایران
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ــی  ــر کوف ــاوت از خطــوط دیگ ــی متف ــوز کم »خــط پیرآم
ــه  ــت ک ــتایی اس ــا اوس ــوی ی ــط پهل ــبیه خ ــت و ش اس
ــازک بــه هــم  ــا خطــی ن ــا انفصــال نوشــته و ب حــروف را ب
متصــل ساخته اســت. ایــن خــط از نظــر فــرم دارای زیبایــی 
و جذابیــت بصــری میباشــد، حــروف عمــودی ماننــد )الــف( 
ــری  ــاظ بص ــتحکام را از لح ــتایی و اس ــی از ایس ــه حالت ک
القــا میکنــد و حالــت فرمــی هرمــی گونــه )ل( کــه قابلیــت 
ــا و  ــت پوی ــن حال ــدرن را دارد و همچنی ــر م ــراق در هن اغ
مــورب و اغراق آمیــز حــروف خوابیــده ماننــد )ک( و حالــت 
مــورب و مثلــث گونــه حروفــی ماننــد )و( کــه فضایــی ایجاد 
کــرده بــرای حــروف دیگــر، از قــرار گرفتــن ایــن خطــوط 
ــک و  ــاختاری ریتمی ــری س ــاظ بص ــه لح ــم ب ــار ه در کن
ــن  ــور، 1398: 90(، »ای ــن ایجادشــده« )حســینی پ آهنگی
خــط دارای حــروف عمــودی بــا ارتفــاع بلنــد و اغراق آمیــز 
هســت، کــه قابلیــت انطبــاق بــا کادر مســتطیل عمــودی را 
دارد، همچنیــن حروفــی ماننــد )ل( و )ف( و )ق( کــه حالتی 
ــه   ــی ب ــری بالای ــراق پذی ــت اغ ــد، قابلی ــی شــکل دارن فرم
صــورت هرمــی در هنــر مــدرن را دارنــد، همچنیــن خطــوط 
ــده  ــن خــط دی ــث در ای ــه شــکل مثل ــورب و شکســته ب م

می شــود کــه باعــث حرکــت بصــری در تصویــر شــده، بــه 
لحــاظ بصــری از قــرار گرفتــن ایــن خطــوط در کنــار هــم 
ــه دارای  ــده ک ــاد ش ــن ایج ــک و آهنگی ــاختاری ریتمی س
جذابیــت بصــری میباشــد« )همــان، 91(، کوفــی منکســر 
ــروف دارای  ــای ح ــا و دندانه ه ــف و لامه ــته ال ــا شکس ی
شکســتگیهای باریــک و تنــد و گوشــه دار اســت. بــه لحــاظ 
فرمــی دارای زیبایــی بصــری اســت. حــروف عمــودی کــه 
ــا  ــری الق ــاظ بص ــتحکام را از لح ــتایی و اس ــی از ایس حالت
می کنــد و همچنیــن شکســتگی های باریــک و تنــد در 
حــروف خوابیــده کــه ایــن خــط را از نظــر بصــری از حالــت 
ســکون درمــی آورد و حالــت مــورب حــروف )م( و )ر( و )ن( 
و تلفیــق ایــن ســه نــوع خــط در کنــار هــم  ریتمــی زیبــا 
از نظــر بصــری ایجــاد کــرده کــه نــت حرکــت را میســازد 
و در هنــر مــدرن قابلیــت اغــراق در خطــوط وجــود دارد« 

ــان، 95(. )هم
ــه  ــده ب ــف کتابت ش ــط را در مصاح ــن خ ــی از ای نمونه های
وســیلة خانــدان وراق غزنــوی مشــاهده می کنیــم. ابــو 
ــوی، از  ــن ابوســهل وراق غزن عمــرو عثمــان بــن حســین ب
خوشنویســان و مذهبــان زبردســت قــرن پنجــم هجــری و 

                                         تصویر ۱: صفحه ای از کتاب »معانی کتاب الله تعالی« به خط و تذهیب عثمان وراق غزنوی« کتابخانه توقاپی سرای، استانبول
)معتقدی، ۱39۱(
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منطقــة ایــرانِ فرهنگــی، ماننــد کوفــی ایرانــی نیســت کــه 
بــار نــژادی و ملــی داشــته باشــد. از دیــد نگارنــده، اصطــاح 
ــداع کــرد  ســبکِ عباســی نویــن را کــه فرانســوا دروش1 اب
بــه ایــن ســبب مناســب نیســت کــه معنایــش مبهــم اســت. 
ــتدیر،  ــتة مس ــد شکس ــر مانن ــاختة دیگ ــات برس اصطاح
ــی  ــبه کوف ــی، و ش ــخی، قرمط ــی نس ــوزی، کوف ــط ل خ
نیــز بــه دلایلــی کــه در بخــش نخســت نوشــتار پیــش رو 
ــد  ــرقی نمی توان ــی ش ــرای کوف ــب ب ــی مناس ــده معادل آم
ــل مأخــذ  ــی شــرقی حام ــن، اصطــاح کوف باشــد. همچنی
ــا  ــبکِ ب ــن س ــد ای ــز هســت و نشــان می ده آن ســبک نی
وجــودِ تنــوع و گونه گونــی ریشــه در کوفــی نخســتین 
همچــون  مســلمان  پژوهشــگران  مفــروضِ  ایــن  دارد. 
ــی  ــان غرب ــی و محقق ــب الله فضایل ــن، حبی ــی زین الدی ناج
ــد  ــز3، دیوی ــن لینگ ــری2، مارتی ــی. آرب ــور ج ــون آرت همچ
جیمــز4 بوده  اســت. بــر مبنــای ایــن مفــروض، کوفــی 
شــرقی صــورت دگرگون شــدة کوفــی نخســتین اســت کــه 
ــه ای  ــای منطق ــر از ویژگی ه ــام متأث ــان اس ــرق جه در ش
ــروض را  ــن مف ــوع یافته اســت. ای ــان تن ــر گــذر زم ــر اث و ب
اســتل ویلــن5 و شــیا بلــر6 )1396( نپذیرفتنــد. زیــرا آن هــا 
ــه  ــد ک ــن باورن ــر ای ــتدیر ب ــته مس ــام شکس ــاب ن ــا انتخ ب
کوفــه شــرقی شــاخه ای منشــعب از اقــام مســتدیر دیوانــی 
بــود. الَـِـن جــورج7 )2010، بــه نقــل از صحراگــرد، 1398( 
کوشــید ایــن دیــدگاه را بــا آوردن شــواهدی تقویــت کنــد. 
بــا ایــن حــال ایــن مفــروض بــه اعتبــار دلایــل و شــواهدی 
کــه در نوشــتار پیــش رو بحــث شــده پذیرفتــه نیســت. از 
ایــن رو ، در ایــن نوشــتار مطابــق بــا دیــدگاه ســابق، کوفــی 
شــرقی صورتــی دگرگــون از کوفــی نخســتین تلقــی شــده 
کــه در بســتر قرآن نویســی رشــد یافتــه و فقــط در برخــی 
ــی بوده اســت.  ســبک ها تحــت تاثیــر اقــام مســتدیر دیوان
ــت  ــوع اس ــان متن ــرقی چن ــی ش ــت کوف ــیوه های کتاب ش
ــن  ــر ممک ــدی خردت ــدون طبقه بن ــگاری اش ب ــه تاریخ ن ک
نیســت. بی گمــان، از میــان روش هــای طبقه بنــدیِ تاریــخ 
ــره  ــن فق ــرای ای ــه ب ــن گزین ــی بهتری ــر سبک شناس هن
اســت. زیــرا از ایــن بخــشِ تاریــخ آثــار پراکنــده ای بــه  جــا 
ــا  ــت. ب ــب اس ــام کات ــخ و ن ــدون تاری ــب ب ــه اغل ــده ک مان
ــخ  ــت تاری ــان، روای ــان از کاتب ــص و اندک م ــات ناق اطاع
ــود.  ــر نمی ش ــیره ای امکان پذی ــه روش س ــی ب خوش نویس
نبــود ایــن اطاعــات امــکان طبقه بنــدی بــه اعتبــار مکتــب 
ــط  ــان از رواب ــرا دانش م ــد. زی ــر نمی کن ــز امکان پذی را نی
ــده  ــان شناخته ش ــدک خطاط ــان ان ــاگردیِ هم ــتاد- ش اس
نیــز ناچیــز و تقریبــاً هیــچ اســت. در نتیجــه، بــا ایــن فقــرِ 
ــی  ــد. یک ــه می نمای ــن گزین ــی بهتری ــی سبک شناس آگاه
ــل  ــا حداق ــه ب ــت ک ــن اس ــی ای ــای سبک شناس از فایده ه
ــر  ــری ه ــای هن ــناخت از ویژگی ه ــترین ش ــدارک بیش م
ــد. در نتیجــه، همیــن کــه شــماری  ــه دســت می آی دوره ب
اثــر از دوره ای در دســت باشــد، می تــوان ســبک ها را برپــا 

معاصــر آلــب ارســان و ملکشــاه ســلجوقی بــود. او کــه در 
ــت،  ــان می زیس ــری در خراس ــم هج ــده پنج ــه دوم س نیم
ــاده  ــی س ــط کوف ــه خ ــخ 466ق ب ــه تاری ــی را ب مصحف
ــرد. روش او در خوش نویســی  ــب ک ــت و تذهی ــی کتاب ایران
ــج  ــیوه رای ــاس ش ــر اس ــه ب ــف ک ــن مصح ــب ای و تذهی
زمانــه اش بــود شــایان توجــه و پژوهــش اســت. ایــن 
ــهد  ــوی مش ــدس رض ــتان ق ــه آس ــون در مجموع ــر اکن اث

نگهــداری می شــود )معتقــدی، 1391: 25(.
بــه  یــاری  خراســان  در  ســلجوقی  عهــد  کتاب آرایــی 
ــگام و  ــه هن ــرد ب ــه و کارب ــن پهن ــدان ای ــت هنرمن خاقی
ترکیب بندی هــای بدیــع از خطــوط کوفــی و نســخ در 
ــا  ــق آن ه ــلیمی و تلفی ــده اس ــوش درهم تنی ــا نق ــد ب پیون
ــات رنگــی خــاص و باشــکوه  ــوش هندســی و ترکیب ــا نق ب
ــن ورق  ــری از ف ــژه بهره گی ــه  وی ــد. ب ــکوفا ش ــیار ش بس
طــا، و قلم گیری هــای نــازک نقــوش، و خــط کوفــی 
ــش رشــد  ــش  از پی ــر بی ــن هن ــا ای ــود ت ــی ب ــاده فرصت س
ــم  ــرن پنج ــگاری در ق ــع، مصحف ن ــد. در واق ــی یاب و ترق
ــزی  ــب و رنگ آمی هجــری قمــری، سرمشــق خــط و تذهی
ــوان  ــان می ت ــت و بی گم ــران اس ــی ای ــر کتاب آرای در هن
ــر  ــن دوره اث ــر ای ــن و چشــم نوازترین اث ــت، کم نظیرتری گف
به جامانــده از عثمــان بــن وراق اســت کــه هــم بــه از جنبــة 
ــه لحــاظ نسخه شناســی  ــم ب ــب و ه خوش نویســی و تذهی

ــر1(. ــان، 28(. )تصوی ــی دارد )هم از ارزش فراوان
در کنــار جریــانِ تــازة بــه کارگیــری اقــام مســتدیر 
در  دیگــر  قلمــی  خافــت  مرکــز  قرآن نــگاریِ  در 
ــا  ــرقی ی ــی ش ــه کوف ــت ک ــران رواج یاف ــگاری ای مصحف ن
ــی  ــه گاه کوف ــی شــرقی ک ــده می شــود. کوف مشــرقی نامی
ایرانــی یــا فارســی، و پیرآمــوز نیــز خوانــده می شــود 
مجمــوع ســبک های کتابــت قــرآن برآمــده از کوفــی 
ــرق  ــری در ش ــم هج ــا هفت ــارم ت ــدة چه ــتین در س نخس
جهــان اســام، تقریبــاً منطبــق بــا منطقــة ایــرانِ فرهنگــی 
ــا وجــود منبعــی یکســان، تنوعــی  ــن ســبک ها ب اســت. ای
ــن نوشــتار  ــای ای ــای یافته ه ــر مبن چشــمگیر داشــتند و ب
ــبکِ آن  ــد س ــا چن ــک ی ــران ی ــای ای ــی منطقه ه در برخ
ــرقی  ــی ش ــاح کوف ــده، اصط ــت. نگارن ــان بودهاس در جری
را بــر دیگــر اصطاح هــا و نام هــای رایــج ترجیــح داده 
ــج و شــناخته شــده  اســت و در  ــرا اولاً نامــی رای  اســت. زی
بیشــتر کاتالوگ هــای تخصصــی از ایــن اصطــاح اســتفاده 
ــه  ــی  ب ــی منطق ــل نگاه ــام حام ــن ن ــاً، ای ــود. دوم می ش
سبک شناســی اســت کــه یکــی از مبانــی ایــن نوشــتار نیــز 
ــگ  ــم فرهن ــتاوردهای مه ــی از دس ــن، یک ــت. همچنی هس
ــی  ــن فزون ــرش در عی ــورتِ مظاه ــی ص اســامی یکپارچگ
نژادهــا و اقــوام بــود. طبقه بنــدی مظاهــر فرهنــگ اســامی 
بــه نژادهــا و قومیت هــا درکــی نادرســت از عینیــت تاریخــی 
ایــن فرهنــگ بــه همــراه دارد. بــه همیــن ســبب، اگــر چــه 
ــر  ــت ب ــق اس ــاً منطب ــرقی تقریب ــی ش ــة رواج کوف منطق
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ــه اطاعــات افــزودة دیگــری نیازمنــد  ــدون آنکــه ب کــرد ب
مراحــل  در  سبک شناســی  ایــن،  بــر  افــزون  باشــیم. 
خوش نویســی،  تاریــخ  دوره بنــدی  بســتر  پیشــرفته تر 
روایــت تاریــخ بــر پایــة مکاتــب، و تحلیل هــای زمین هــای 
ــاس  ــر اس ــی ب ــم کوف ــخ قل ــد. تاری ــم می کن ــز فراه را نی
ــود:  ــته بندی می ش ــه دو دوره دس ــن ب ــات بنیادی خصوصی
ــا اواخــر ســدة چهــارم و دورة  دورة اول از ســدة نخســت ت
دوم از ســدة چهــارم تــا اوایــل ســدة هفتــم هجــری. پــس 
ــون،  ــای گوناگ ــن مؤلفه ه ــار، تعیی ــتة آث ــی پیوس از وارس
ــرح  ــن ش ــه ای ــه ب ــج مؤلف ــت پن ــا در نهای ــی آن ه و ارزیاب
ــة  ــة تکی ــر پای ــروف ب ــال ح ــی اتص ــد: چگونگ ــن ش تعیی
ــد، نســبت  ــی و »V« مانن ــوع اتصــال افق ــر دو ن خطــاط ب
ــالا از  ــی ب ــة کرس ــیم فاصل ــه از تقس ــطر ک ــی های س کرس
ــی  ــی اصل ــی دوم از کرس ــة کرس ــر فاصل ــی ب ــی اصل کرس
ــة دو  ــر پای ــیده ب ــروف کش ــوع ح ــد؛ ن ــت می آی ــه دس ب
ــط  ــت خ ــروف؛ و حال ــکل ح ــف؛ ش ــاده و مضاع ــوع س ن
ــی. از  ــی کل ــط در نگاه ــورت خ ــت از ص ــارت اس ــه عب ک
ارزیابــی مؤلفه هــا بــر حــدود 160 قــرآن در نهایــت دوازده 
ــار اســتخراج شــد کــه  ــرای گروه بنــدی آث ســبک اصلــی ب
پنــج گــروه بــه ســبب تنــوع شــیوه های کتابــت خــود بــه 
ــم  ــود. رویِ ه ــته بندی می ش ــی دس ــای فرع ــر گروه ه زی
رفتــه، دوازده گــروه اصلــی بــا 22 زیرگــروه فرعــی حاصــل 
و  گروه بنــدی  در  نگارنــده  اســت.  ایــن سبک شناســی 
ــبک  ــوا دروش در س ــار از روش فرانس ــن آث ــذاریِ ای نام گ
ــار  ــبب، آث ــن س ــه ای ــت. ب ــره گرفته اس ــیار به ــی بس عباس
هــر ســبک در قالــب گروه هایــی بــر اســاس حــروف ابجــد 
ــل  ــل تبدی ــر قاب ــای دیگ ــه در متن ه ــد ک ــذاری ش نام گ
ــای  ــز از گروه ه ــرای تمای ــت و ب ــی اس ــروف انگلیس ــه ح ب
نام هــا  ایــن  نخســتین،  کوفــی  در  دروش  هفت گانــة 
می توانــد بــا حــروف کوچــک از »a« تــا »l« ضبــط شــود. 
ــس  ــددی پ ــتفاده از ع ــا اس ــز ب ــی نی ــای فرع زیرگروه ه
ــن  ــوی مهمتری ــبک غزن ــود. س ــخص می ش ــرف مش از ح
ــش را  ــه نام ــت ک ــتار اس ــن نوش ــدة ای ــبک شناخته ش س
ــت  ــکان تح ــان و م ــا زم ــش ب ــبب تقارن ــه س ــگ، ب بی درن
ــن،  ــده ام. همچنی ــران برگزی ــرق ای ــر ش ــان ب ــلطة غزنوی س
اینکــه تمــام هنرمندانــش نیــز لقــب غزنــوی دارنــد. 
در  را  ســبک  ایــن  شــکل گیری  نشــانه های  نخســتین 
ــر  ــه در اث ــت ک ــی گرف ــوان پ ــامانی می ت ــان س کار خطاط
متأخــر ایــن دوره، قــرآن ده پــارة ابوالقاســم ســیمجور، بــه 
کار رفته اســت. ایــن ســبک بــا دو واســطه در قــرآن عثمــان 
بــن حســین وراق غزنــوی بــه بلــوغ رســید و پــس از تکــرار 
در کار شــاگردان عثمــان از آغــاز ســدة ششــم هجــری وارد 
مرحلــه اطوارگرایــی شــد. آخریــن آثــار مهــم ایــن ســبک، 
ــوب  ــظ چهارچ ــا حف ــه ب ــت ک ــوی اس ــر غزن ــرآن ابوبک ق
ــای  ــی در انته ــا افزوده های ــین ب ــن حس ــان ب ــبکِ عثم س
حــروف و میــان ســطور، و دیگــر قرآنــی از همــان هنرمنــد 

بــا بازگشــت بــه هندســة کوفی نخســتین، دورة زوال ســبک 
غزنــوی را بــه نمایــش می گــذارد. ســبک مهــم دیگــر کــه 
ــی  ــوده، ســبک اصفهان ــان نب ــون ســخنی از آن در می تاکن
اســت. ایــن ســبک کــه بــدون شــک در اصفهــان و احتمــالاً 
ــن  ــت، در کهن تری ــم رواج داش ــراق عج ــی از ع بخش های
قــرآن کاغــذی جهــان اســام، قــرآن کشــواد بــن امــاس 
مــورخ بــه 327ق ســجایاش شــکل یافــت. مشــخص بــودن 
ــده در  ــرنخی ارزن ــم س ــخه در رق ــن نس ــت ای ــل کتاب مح
شــناخت موقعیــت مکانــی ایــن ســبک بــود. در آغــاز فهــم 
ــان  ــر از اصفه ــی دیگ ــا قرآن ــخه ب ــن نس ــط ای ــة خ رابط
مــورخ بــه 383ق بــه خــط محمــد بــن احمــد بــن یاســین 
ــا  ــی ب ــود. ول ــر نب ــه ســبب اختــاف ویژگی هــا امکان پذی ب
پیــدا شــدن دو نســخه در کتابخانــة آســتان قــدس رضــوی 
ــتگی  ــل نوخاس ــده و مراح ــیم ش ــر ترس ــن دو اث ــة ای رابط
ــرن  ــک ق ــدود ی ــی ح ــبک در ط ــن س ــیوه گرایی ای ــا ش ت
روشــن شــد. مــکان گســترش زیرگروه هــای »د« نیــز 
ــه ســبک  ــروه »د- 1« ک ــش مشــخص اســت: گ ــم و بی ک
ــناخته  ــار ناش ــادِ آث ــمار زی ــود ش ــا وج ــام دارد ب ــری ن طب
ــدازه کــه مخصــوص کتابــت  مانده اســت. ایــن ســبکِ ریزان
قرآن هــای جامــع بــود بــه واســطة نســب کاتبــان و 
برخــی واقفــان آثــارش ماننــد طبــری، رودبــاری، مجــاوری 
)روســتایی در کالــه( و اســترآبادی، احتمــالا در طبرســتان 
ــن ســبک  ــان رواج داشته اســت. دوره نوخاســتگی ای و گی
ــی علــی مخلصّــی  در قرآن هــای ســدة چهــارم ماننــد قرآن
ــن ســبک  ــه 353 ق نمــود یافته اســت. ای طبــری مــورخ ب
ــرآن  ــد ق ــارم مانن ــده چه ــری از س ــم دار دیگ ــار رق )در آث
صفــار نیــز بــه  کار رفتــه و بــر طبــق نمونه هایــی تــا اوســط 
ســدة هفتــم )649ق( نیــز رواج داشته اســت. بــه ایــن 
ــن  ــا کمتری ــن ســبک کوفــی شــرقی ب ترتیــب، طولانی تری
ــن  ــت. از ای ــان بوده اس ــران در جری ــمال ای ــرات در ش تغیی
ــز شناســایی شــد کــه شــاخ های  گــروه، ســبکی در ری نی
منشــعب از ســبک طبــری اســت و در قرآنــی مــورخ 419ق 
ــب  ــی خطی ــرآن عل ــی در ق ــا تغییرات ــه، و ب ــه کار رفت ب
ــت  ــج بوده اس ــز رای ــراف ری، نی ــر، اط ــتای کهکاب در روس

)صحراگــرد، 1398: 16-13(.

کتاب التریاق کتابخانه ملی فرانسه
ــال  ــه کم ــط و ب ــواع خ ــرفت ان ــترهای پیش ــی از بس یک
رســیدن آن، نسخه نویســی و کتابــت بوده اســت کــه در 
تمــدن اســامی از کتابــت قــرآن آغــاز شــد و بــه نهضــت 
ــن  ــد. ای ــی انجامی ــب علم ــخه برداری از کت ــه و نس ترجم
رونــد نیــز بــه تکامــل و زیبایــی هــر چــه بشــتر خــط انــواع 
ــاب  ــب کت ــن مکات ــی از مهم تری ــد. »یک ــر ش ــط منج خ
ــی  ــه عبارت ــلجوقی و ب ــب س ــامی، مکت ــازی دوران اس س
ــه  ــت، ک ــی اس ــل ایران ــازی اصی ــاب س ــب کت ــن مکت اولی
ــای  ــان پ ــری ایرانی ــنت های هن ــاس س ــر اس ــاد آن ب بنی
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ــر  ــاجقه ب ــه س ــی ک ــب در زمان ــن مکت ــت. ای گرفته اس
ــرن پنجــم  ــت و طــی ق ــران مســلط شــدند شــکل گرف ای
و ششــم هجــری آثــار ارزشــمندی را درزمینــة بحــث 
مــورد نظــر باقــی گذاشــت. اگرچــه در ســال 550 هجــری 
حکومــت ســلجوقی ســقوط کــرد امــا ســبک هنــری آن تــا 
اواســط قــرن هفتــم در ایــران تــداوم یافــت. خوشــبختانه از 
ــار متعــددی در زمینــة کتــاب، نوشــتار،  دورة ســلجوقی آث
ــم  ــه می توانی ــت ک ــی مانده اس ــری باق ــب و تصویرگ تذهی
ــاوت  ــر قض ــت آن عص ــورد کتاب ــا در م ــاس آن ه ــر اس ب

نماییــم« )بختیــاری، 1381: 114(.
یکــی از باارزش تریــن کتاب هــای نســخه برداری  شــده 
ــه  ــود در کتابخان ــاقِ موج ــخه التری ــلجوقی نس ــد س در عه
ملــیِ فرانســه اســت. »کتــاب التریــاق بــا کتابــت و نقاشــی 
محمــد بــن ابــی الفتــح عبدالواحــد بــن ابــی الحســن بــن 
ــه 1199،  ــع الاول 595/ ژانوی ــد در ربی ــاس احم ــی العب اب
ــت.  ــده   اس ــرداری ش ــخ ب ــراق نس ــمال ع ــالاً در ش احتم
کاتــب کــه نقــاش تصاویــر ایــن نســخه هــم هســت، متــن 
را بــه خــط مســتدیری زیبــا کتابــت کــرده کــه بــا عنــوان 
نسَــخ شــناخته می شــود و بــه  ویــژه بــا خــط کشــیده و پــر 

ــا و ســرفصل ها  ــرای عنوان ه ــه ب ــی شکســته ک اطــوار کوف
ــی اش  ــدازه نقاش ــط او به ان ــت. خ ــاد اس ــرده در تض به کارب
ــا  ــن، آرایه ه ــداد دادن مت ــرای امت ــه ب ــت، ک ــه اس خاقان
و تزییناتــی بــدان افــزوده اســت« )بلــر، 1396: 239(. 

ــر 2( )تصوی
ژاکلیــن جــی کرنــر در مقالــة خــود بــه نــام »هنــر 
ــاب  ــه در کت ــم(« ک ــت عل ــر در خدم ــم )هن ــوان عل به عن
ــد  نقاشــی عــرب )Arab painting( آمده اســت، در پیون
ــاق  ــاب التری ــه می نویســد: »کت ــاق این گون ــاب التری ــا کت ب
ــه دوران  ــوط ب ــی« مشــهور مرب ــر جهان ــه »پادزه ــراً ب ظاه
باســتان مربــوط می شــود و در عنــوان خــود بــه جالینــوس، 
بــا تفســیر یحیــی النهــوی )جــان گرامــر / یوهانــس 
گراماتیکــوس یــا یوهانــس فیلوپونــوس( اســکندریه نســبت 
ــاب  ــز کت ــان هرگ ــات یون ــان ادبی ــده  اســت. محقق داده  ش
ــه  ــته اند. بلک ــوس ندانس ــر از جالین ــری معتب ــاق را اث التری
ــی شــبه خطــی  ــی عرب ــر اصل ــک اث ــن ممکــن اســت ی ای
ــار  ــن ب ــاق چندی ــاب التری ــر، 2007: 25(. کت باشــد« )کرن
ــا  ــت آن ه ــر وضعی ــه جــی کرن نســخه برداری  شده اســت ک
ــط  ــون، فق ــزارش کرده اســت: »تاکن ــن صــورت گ ــه ای را ب

مطالعه خط کوفـی کتاب التریاقِ موجود در کتابخانه ملـی فرانسـه به مثابة نمونه عالـی تایپوگرافـی در تاریخ خوش نویسـی ایران
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چهــار نســخه خطــی از شــش نســخه خطــی کتــاب التریاق 
ــه  ــورد، ازجمل ــه م ــداد، س ــن تع ــده اســت. از ای شناخته ش
ــن  ــروزی هســتند. قدیمی تری ــاً ام دو نســخه مصــور، تقریب
ــاق- و  ــاب التری ــان از کت ــخ قابل اطمین ــخه دارای تاری نس
نســخه قبــل از دو نســخه مصــور- نســخه خطــی اســت کــه 
در کتابخانــه ملــی فرانســه در پاریــس و بــا عامــت قفســه 
عربــی 2964 نگهــداری می شــود. الواعــد کــه اغلــب تصــور 
ــع الاول   ــخ  ربی ــت، تاری ــاب بوده اس ــر کت ــود تصویرگ می ش
ثبــت کرده اســت«  نســخه  در  را  )ژانویــه 1199(   595

ــر، 2007، 26(. )کرن
ــزرگ، 37 در 29  ــرگ ب ــون 36 ب ــته اکن ــن دست نوش »ای
ــگ دارد. در  ــم و کرم رن ــای ضخی ــانتی متر، روی کاغذه س
ــا دفترچــه را شــماره گذاری  ــرگ ی ــا شــماره ب اصــل، آن ه
نمی کردنــد، یــا حداقــل ایــن نگهــداری نمی شــد. اعــدادی 
بــا حــروف لاتیــن، احتمــالاً در قــرن نوزدهــم، بــدون توجــه 
ــا  ــد. و آن ه ــته ش ــا نوش ــا در آنج ــی آن ه ــب اصل ــه ترتی ب
مطابــق ایــن ترتیــبِ مختــل شــده در هنــگام ترمیــم 
توســط BnF در دهــه 1950 متصــل شــدند. انتشــار 
ــت و  ــام  شده اس ــی انج ــی منطق ــا نظم ــور ب ــخه( مص )نس
در مقایســه بــا نســخه های دیگــر همــان اثــر، بازســازی آن 

ــو، 2013، 2(. ــت« )میش ــان اس آس
ــاز کنــد، حتــی کامــاً  ــاق را ب »هرکســی کــه کتــاب التری
ــیر غنــا و زیبایــی  ــی بی اطــاع باشــد، اس از زبــان عرب
ایــن صفحــات می شــود، همــه آن هــا بــا یــک خــط 
ــت. آن هــا ماننــد  ــز مضاعــف قــاب گرفتــه  شده اس قرم
فــرش، مجموعــه ای پیچیــده و متفــاوت از خطــوط را 
ــق  ــط مطاب ــوع خ ــاوب دو ن ــا تن ــه ب ــد ک ــه می دهن ارائ
ــد. اولیــن  ــا ریتــم معمــاری از جلــوه بســیار زیبایــی دارن ب
ــاً از  ــه عمدت ــت، ک ــخ اس ــوع نس ــته از ن ــط شکس ــن خ مت
طریــق دیســکریت و آوازی خوانــده می شــود و نشــان 
می دهــد کــه جــداول بیــن جمــات توســط رزت هــا 
ــی  ــاح کوف ــتاری به اصط ــوند. دوم نوش ــان داده می ش نش
ــا  ــری. م ــوه بص ــن جل ــل و از زیباتری ــیار مفص ــت، بس اس
ــه در  ــرآن ک ــی ق ــخه های خط ــژه در نس ــم به وی می توانی
فضــای ســلجوقی کپــی شده اســت خوش نویســی های 
ــودن  ــودی ب ــا عم ــه ب ــم ک ــدا کنی ــابهی را پی ــاً مش تقریب
حــروف، طــرح بســیار هندســی آن هــا و نســبت زیــاد بیــن 
ــا  حــروف عمــودی و حــروف افقــی مشــخص  شده اســت. ب
ــاق اشــکال خاصــی  ــاب التری ــن  حــال، نســخه نویس کت ای
را ایجــاد کــرد کــه اســاس اصالــت ایــن نوشــتار اســت، کــه 
ــه  ــیده ب ــکم های کش ــک و ش ــاقه های باری ــن س ــه بی رابط
ــتفاده از دو  ــد. اس ــی می بخش ــی خاص ــدرت پویای ــا ق آن ه
ــوع نوشــتن در نســخه های خطــی لوکــس کپی شــده در  ن
ایــن زمــان امــری عــادی نبــود، امــا بــه  عنــوان یــک قاعــده 
کلــی ظرافــت کوفــی )کوفــی تزیینــی( فقــط بــه عناویــن 
ــی اســت کــه در  ــن در واقــع در صفحات اختصــاص دارد. ای

ابتــدا از ایــن نوشــتار بــرای عنــوان اثــر و همچنیــن بــرای 
ــود.  ــتفاده می ش ــده اس ــم کنن ــنده و تقدی ــه ای نویس نام
ــه نســخه های خطــی ممکــن اســت  ــه بقی نگاهــی گــذرا ب
ــه  ــی ب ــزرگ کوف ــطرهای ب ــه س ــد ک ــن باش ــی از ای حاک
خواننــده ایــن امــکان را می دهــد تــا متــن را مــرور کنــد و 
بیانــات گوناگــون آن را بیابــد. این طــور نیســت و بــه نظــر 
نمی رســد کــه تنــاوب دو ســبک نوشــتاری قاعــده ای غیــر 
ــان، 6  ــد )هم ــته باش ــناختی را داش ــات زیبایی ش از تحقیق

و7(.

وجه گرافیکی قلم کوفی نسخه التریاق
نســخة التریــاقِ کتابخانــة ملــی فرانســه دارای ویژگی هــای 
گرافیکــی بــارز و قابــلِ  توجهــی اســت کــه متأســفانه کمتــر 
ــی  ــرار گرفته اســت. خــط کوف ــوردِ بررســی و اســتفاده ق م
ــر  ــی منکس ــی ها، کوف ــای بررس ــر مبن ــه ب ــاب ک ــن کت ای
ــی  ــای گرافیک ــده، جنبه  ه ــخیص داده  ش ــته تش ــا شکس ی
فــراوان و باارزشــی دارد کــه ذوق هنــری کاتــب نیــز تأثیــر 
بســزایی در زیبایــی و متفــاوت بــودن ایــن نســخه و خــط 
آن داشته اســت. از جملــة مــوارد تمایزبخــش نســخه، 
ــت.  ــخه اس ــد نس ــان تولی ــج در زم ــت رای ــی کتاب چگونگ
ــدی،  ــتفاده، صفحه بن ــوردِ اس ــای م ــاب ، رنگ ه ــع کت قط
ــوع کاغــذ و بســیاری مــوارد کــه در  ســبک تصویرگــری، ن
ــخه  ــودن نس ــز ب ــر متمای ــته ب ــلجوقی رواج داش ــان س زم
ــوپ )1387(،  ــدگاه پ ــای دی ــر مبن ــت. ب ــر داشته اس تأثی
و مشــکی در کتابــت دوران ســلجوقی  رنــگ طایــی 
ــای  ــه  ج ــت ب ــرای کتاب ــن ب ــت. همچنی ــول بوده اس معم
ــخ  ــط نسَ ــز خ ــده و نی ــتفاده می ش ــذ اس ــت از کاغ پوس
بــرای کتابــت نسُــخ آن دوره رایج تــر از خــط کوفــی بــوده، 
ــه کار می رفته اســت، و همچنیــن  ولــی خــط کوفــی نیــز ب
قطــع عمــودی بــه نســبت گذشــته کــه افقــی بــوده، بیشــتر 
ــلجوق در  ــدان س ــت: »هنرمن ــرار گرفته اس ــه ق ــورد توج م
ــتری  ــتفاده بیش ــی اس ــگ طای ــا، از رن ــش تذهیب ه آرای
ــم از  ــولاً ه ــد و اص ــر می نمودن ــای دیگ ــه رنگ ه ــبت ب نس
ــد  ــتفاده می کرده ان ــکی اس ــر مش ــا تحری ــی ب ــگ طای رن
کــه از دیگــر رنگ هــای زمینــه جــدا شــود. هــر چنــد ایــن 
ــه  ــوم تهی ــای عم ــتفادة قرآن ه ــرای اس ــا ب ــوع از قرآن ه ن
ــای  ــه  ج ــی ب ــای معمول ــرا در قرآن ه ــت، زی نمی شده اس
اســتفاده از طــا، از آب زعفــران اســتفاده می کرده انــد. 
قرآن هــای باقیمانــده از دوران ســلجوقی دارای ســه ویژگــی 
ــود  ــش از خ ــای دوران پی ــایر قرآن ه ــبت س ــه نس ــرز ب مب
ــن  ــته در ای ــات برجس ــی از خصوصی ــد یک ــت. بی تردی اس
دوران اســتفاده از کاغــذ بــرای کتابــت بــه  جــای کاغذهایــی 
از جنــس پوســت حیوانــات بــود، هــر چنــد کــه کاغذهــای 
ــد. از  ــته نش ــار گذاش ــل کن ــور کام ــه  ط ــز ب ــتی نی پوس
جملــه دیگــر ویژگی هــای ایــن دوران رواج اســتفاده از 
ــه از خــط  ــی اســت. البت ــل خــط کوف خــط نســخ در مقاب
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نســخ در ایــام پیشــین نیــز اســتفاده می شــد ولــی در دورة 
ســلجوقیان ایــن خــط رواج عمومــی یافــت و خــط کوفــی 
ــن  ــود. همچنی ــده می ش ــیه ها دی ــن و حاش ــر در مت کمت
ــبت  ــه نس ــع ب ــاوت در قَط ــن دوره دارای تف ــای ای قرآن ه
دوران پیــش از خــود اســت. نــوع قطــع به کاررفتــه در 
ایــن دوران بــه  صــورت )قائمــه عمــودی( جایگزیــن قطــع 
افقــی )مســتطیلی( شــد« )پــوپ، 1387، 235و236(. 
تمــام مــوارد بیان شــد را می تــوان در نســخه التریــاق 
ــه  روشــنی مشــاهده کــرد. از دیگــر ویژگی هــای نســخه،  ب
ــه در  ــت ک ــی اس ــلیمی و گیاه ــوش اس ــری از نق بهره گی
التریــاق  در کتــاب  بوده اســت.  رایــج  دوران ســلجوقی 
ــگ  ــه رن ــن ب ــه همچنی ــوش ک ــن نق ــا ای ــا ب ــة متن ه زمین
طایــی بــوده، پوشــیده شده اســت. محمــد زاده مقــدم 
)1397( دربــارة کتــاب التریــاق می نویســد: »در ایــن 
ــدک خط کشــی  ــه ای ان ــار نوشــته ها بافاصل ــز کن ــه نی نمون
ــج  ــلیمی رای ــوش اس ــذ جــدول پوشــیده از نق ــن کاغ و مت
ــا  ــاب ب ــن کت ــی ای ــابه موضوع ــت. تش ــن دوره اس در ای
ــی  ــا نقــوش اصل ــاب خــواص الشــجار موجــب شــده ت کت
آن و رنــگ استفاده شــده در آن مشــابهت های بســیاری 
ــواص  ــا خ ــاب ب ــن کت ــاوت ای ــند. تف ــته باش ــم داش باه
ــجار  ــواص الش ــاب خ ــه در کت ــت ک ــن اس ــجار در ای الش
ــن  ــت لیک ــی اس ــان داروی ــا گیاه ــط ب ــاً مرتب ــوش صرف نق
در کتــاب طــب جالینوســی در پس زمینــه نقــوش گیاهــی 
و دست نوشــته های خطاطــی شــده از نقــوش اســلیمی 
ــدم،  ــدزاده مق ــت.« )محم ــده اس ــز استفاده ش ــی نی و نبات
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تحلیل تایپوگرافی کتاب التریاق
ــاب  ــاق در همــة صفحه هــای کت ــاب التری ــی کت خــط کوف
ــه  ــت ک ــده  اس ــدی ش ــش و ترکیب بن ــه ای چین ــه  گون ب
می تــوان بــا تحلیــل و بررســی بیشــتر آن بــه اصــول بســیار 
دقیــق و ســنجیده ای کــه بــرای تایپوگرافــی خــط در نظــر 
گرفتــه  شــده  اســت، دســت  یافــت. همــة صفحه هــای ایــن 
ــد  ــای قواع ــر مبن ــروف، ب ــا و ح ــش واژه ه ــا چین ــاب ب کت
ــن  ــک از ای ــم  شــده اند. همچنیــن هــر ی ــی تنظی تایپوگراف
صفحه هــا دارای ترکیب بنــدی و چینــش بی همتــا و در 
عیــن  حــال طبــق اصــول و دارای جذابیــت بصــری ویــژه ای 
هســتند. گریــد صفحه هــا در عیــن  حــال کــه ثابــت اســت، 
ــی  ــگاری و صفحه آرای ــته ن ــوع نوش ــی در تن ــت بالای قابلی
دارد و بــر اســاس متــن و اهمیــت حــروف، واژه هــا و 

جمله هــا تنــوع می یابــد.

قابلیت خوانایی و خوانش بصری خط
ــی  ــه مل ــخه کتابخان ــاقِ نس ــاب التری ــی کت ــط کوف در خ
ــا  ــراه ب ــرقی هم ــی مش ــی آن کوف ــه اصل ــه پای ــه ک فرانس
ــه هنرمنــد اســت، حــروف، واژه هــا  اندکــی دخالــت خاقان
ــا اینکــه در  و جمله هــا دارای خوانــش مناســبی هســتند. ب
ــرف، ذوق  ــری ح ــل قرارگی ــر مح ــه تأثی ــروف ب ــی ح برخ
خوشــنویس و اغــراق در ترســیم از جنبــة انــدازه کشــیدگی 
ــت  ــن حال ــروف، همچنی ــری از ح ــداد دیگ ــباهت تع و ش
ــرف  ــرکش ح ــد س ــا مانن ــی از حرف ه ــارف برخ ــرِ متع غی
ــول  ــت اص ــبب رعای ــه س ــی ب ــتیم، ول ــه رو هس »ک« روب
ــوط  ــه خط ــبت ب ــط نس ــادگی خ ــتاری و س ــد نوش و قواع

)URL1 :تصویر 3: تنوع در قلم، اندازه قلم و رنگ نوشتار )منبع 
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تزیینــی کوفــی، خوانــش بصــری نوشــتار بــا چالــش 
ــا  ــر 3(. حــروف و واژه هــا ب ــه رو نیســت )تصوی عمیقــی روب
پیش بینــی ســنجیده ای در محــل خــود قــرار دارنــد و 
چگونگــی چینــش نوشــتار بــه  نوعــی اســت کــه چشــم بــه 
ــش دچــار  ــال می کنــد و در مســیر خوان  راحتــی آن را دنب
ــوع  ــیله تن ــه  وس ــم ب ــت چش ــود. هدای ــفتگی نمی ش آش
ــدازه و فــرم حــروف و همچنیــن تنظیــم دقیــق تعــادل،  ان
در ارتبــاط واژه هــا بــا هــم اتفــاق می افتــد. همــان  گونه کــه 
ــدازه قلــم در هــر  ــا وجــود تنوعــی کــه در ان گفتــه شــد ب
صفحــه دیــده می شــود، نظــم خــاص چینــش جمله هــا در 
ــه  ــی صفح ــگاه را در تمام ــده، ن ــای حساب ش گریدبندی ه
می چرخانــد و ســهولت در خوانــش تمــام صفحــه را بــرای 
ــم  ــوع در قل ــب اینکــه، تن مخاطــب ممکــن می ســازد. جال
ــا محوریــت  ــدازه قلــم، و همچنیــن چینــش ســطرها ب و ان
ــی  ــن ویژگ ــه ای ــت ک ــام پذیرفته اس ــدازه انج ــوع در ان تن
نیــز دنبــال کــردن متــن را جذاب تــر می کنــد. همچنیــن، 
تنــوع رنگــی در نوشــتار، ترکیب بنــدی را از کســالت خــارج 
و نوعــی جذابیــت بصــری ایجــاد می کنــد کــه در چرخــش 
ــن  ــر مت ــردن بهت ــال ک ــه و دنب ــام صفح ــه تم ــم ب چش
یاری گــر اســت. یکــی از دیگــر دلایــل ســهولت و جذابیــت 
ــوع،  ــدی متن ــاب، ترکیب بن ــن کت ــتارِ ای ــش نوش در خوان
پویــا و ســیال صفحه هــا اســت. گریدبنــدی از اصــول 
ــی  ــای متنوع ــی در قالب ه ــد ول ــروی می کن ــانی پی یکس
چــون ترکیب بنــدی دایــره، مــورب و مــوارد مشــابه تنظیــم  
ــد  ــت می بخش ــی و حرک ــتار پویای ــه نوش ــه ب ــت ک شده اس

ــر 4(. )تصوی

خط کرسی
ــی  ــط کرس ــک خ ــه، دارای ی ــاق فرانس ــی التری ــط کوف خ
اســت کــه اغلــب حــروف کشــیده افقــی بــر روی ایــن خــط 
قــرار دارنــد، ایــن حالــت را در حروفــی ماننــد »ب«، »س« 
ــم.  ــابه می بینی ــوارد مش ــیدگی »ح«، »ک«، »ف« و م کش
دوایــر حروفــی ماننــد »ف«، »و« و مــواردی از ایــن قبیــل 
ــد  ــی مانن ــه حروف ــد و دنبال ــرار می گیرن ــی ق ــالای کرس ب
»س«، »ن« و مــوارد مشــابه بــه زیرخــط کرســی کشــیده 
می شــوند. تــوازن میــان خطــوط روی کرســی، بــالای خــط 
کرســی و زیــر آن بســیار ســنجیده و حســاب  شده اســت و 
ــی  ــط کرس ــر خ ــت و تأثی ــان دهندة اهمی ــر نش ــن ام همی
ــر شــدن  ــه پربار ت ــه ب ــاق فرانســه اســت ک ــی التری در کوف
ــزوده و  ــا اف ــی صفحه ه ــه تایپوگراف ــتر جنب ــه بیش ــر چ ه
ــت  ــه کرده اس ــری هنرمندان ــه اث ــل ب ــه را تبدی ــر صفح ه

ــر 5(. )تصوی

فضای تنفس بصری
ــه  ــه ای ک ــا وجــود فاصل ــاق فرانســه ب ــای التری در صفحه ه
میــان حــروف کشــیده ماننــد »الــف« و »ل« وجــود دارد؛ 
ــد تــوازن فضــای تنفــس را  کــه در حالــت معمــول می توان
ــد؛  ــف کن ــی متوق ــم را در نقاط ــد و چش ــش بکش ــه چال ب
ــه  ــته در پس زمین ــش بس ــی نق ــوش تزیین ــدد نق ــه م ب
ــوش  ــن نق ــت. همی ــن رفته اس ــکل از بی ــن مش ــتار ای نوش
اســلیمی و چرخــان در ابتــدا تــا پایــان جملــه ماننــد نــواری 
ــه  واســطه نقش هــای مــدور و ممتــد،  ادامــه پیداکــرده و ب
ــی )از  ــور افق ــه  ط ــای صفحــه ب ــا انته ــدا ت چشــم را از ابت

)URL1 :تصویر ۴: ترکیب بندی مورب دریکی از صفحه های نسخه التریاق کتابخانه ملی فرانسه )منبع
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ــهولت  ــه س ــه ب ــد ک ــت می کنن ــپ( هدای ــه چ ــت ب راس
ــا وجــود اینکــه  خوانــش نوشــتار می افزایــد. ایــن نقــوش ب
ــروف  ــی ح ــای منف ــه فض ــری در پس زمین ــواری سراس ن
کشــیده ایجــاد کرده انــد و بــا فضــای مثبــت )بخــش 
افقــی حــروف بــر روی خــط کرســی( تعدیل شــده اند، 
ــه  ــی و ب ــت و منف ــای مثب ــز دارای فض ــود نی ــن خ در بط
 دنبــال آن تنفــس کافــی و موجــب چرخــش نــگاه مخاطــب 
ــط  ــا خ ــه ب ــتار ک ــی از نوش ــت)تصویر 6(. در بخش های اس
ــت و  ــای مثب ــوازن فض ــن ت ــده همی ــخ خوش نویسی ش نس
منفــی، بــه ســبب برابــری میــزان ســطح و دور کــه از قواعد 
ــر شده اســت.  ــی امکان پذی ــس کاف خــط نســخ اســت، تنف
ــا قلــم  در بخش هایــی دیگــر از صفحــه کــه خــط کوفــی ب
ریزتــر نوشــته  شــده، حــروف عمــودی دارای ارتفــاع کمتــر 
هســتند و در نتیجــه شــاهد کنتراســت کمتــری در انــدازه 
خطــوط افقــی و عمــودی و متعاقبــاً تعــادل فضــای مثبــت 
و منفــی و فضــای تنفــس روان تــری هســتیم. همیــن 
ــی  ــت و منف ــای مثب ــب فض ــق و متناس ــته بندی دقی دس
ــد در  ــد. هنرمن ــوان دی ــز می ت ــا نی ــر صفحه ه را در تصاوی

تقســیم بندی فضــا میــان نوشــتار و تصویــر دقــت بســیاری 
داشــته و بســیار موفــق عمــل کــرده  اســت. معمــولاً تصویــر 
یــا تصاویــر میــان نوشــتار قــرار گرفتــه و بــه نظــر می رســد 
ــدة تصویرهــای  هنرمنــد کوشــیده در صفحه هــای دربردارن
ــه ای  ــتار فاصل ــیله نوش ــه  وس ــر ب ــان تصاوی ــون، می گوناگ
ایجــاد کنــد کــه هــم موجــب تنــوع و جلوگیــری از کســالت 
ــه در  ــی ک ــبب نظم ــه س ــان ب ــود و هم زم ــا ش صفحه ه
ــود در  ــی موج ــتار و بی نظم ــی نوش ــت و منف ــای مثب فض
ــادل بیشــتری  ــر اســت، تع ــی تصاوی ــت و منف فضــای مثب
ــدی  ــه، گریدبن ــم رفت ــد. روی ه ــاد کن ــا ایج در صفحه ه
صفحه هــا در عیــن پیــروی از یــک کل ثابــت، بســیار 
انعطاف پذیــر اســت و در هــر صفحــه بــر حســب محتــوای 
متــن و تصویــر قابــلِ  تغییــر اســت. ایــن امــر ســبب شــده 
 اســت هنرمنــد بــا دســت بازتــری بــرای محــل قرارگیــری 
تصویــر و نوشــتار تصمیــم بگیــرد و در ایجــاد فضــای تنفس 
مناســب موفــق عمــل کنــد، تــا انــدازه ای کــه هیــچ بخشــی 
ــر، از چشــم مخاطــب  از صفحه هــا، شــامل نوشــتار و تصوی

ــر: 7(. ــان  نماند)تصوی پنه

)URL1 :تصویر 5. نمایش خط کرسی، حروف بالای خط کرسی و بخشی از حروف که زیر کرسی قرار می گیرند. )منبع

)URL1 :تصویر 6. فضای تنفس بصری در نقوش تزیینی، خط کوفی و خط نسخ نسخه التریاق کتابخانه ملی فرانسه. )منبع

مطالعه خط کوفـی کتاب التریاقِ موجود در کتابخانه ملـی فرانسـه به مثابة نمونه عالـی تایپوگرافـی در تاریخ خوش نویسـی ایران



پژوهشنامه گرافیک و نقاشی     

65 شماره هشتم -بهار و تابستان ۱۴۰۱

لیدینگ8  
فاصلــه بیــن ســطرها در نوشــتار نســخه بــه گونــه ای تنظیم 
ــده  ــی خوان ــه  راحت ــطر ب ــر س ــتار ه ــه نوش ــت ک  شده اس

 شــده و بــا ســطر بــالا و پائیــن قابــلِ  تفکیــک باشــد. ایــن 
ــده اند. در  ــاد ش ــی ایج ــورت کادرهای ــه  ص ــب ب ــه اغل فاصل
ــی  ــم کوف ــه از دو قل ــاق فرانس ــخه التری ــی نس خوش نویس

 تصویر 7. فضای تنفس بصری: شامل فضای مثبت و منفی نوشتار و تصویر که با تنوع نظم و بی نظمی متعادل و چشم نواز شده  است. منبع:
gallica.bnf.frکتابخانه ملی فرانسه .

)URL1 :تصویر 8. تنظیم فاصله بین سطرها)لیدینگ( در صفحه ای از نسخه ی التریاق کتابخانه ملی فرانسه. )منبع
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و نســخ اســتفاده  شده اســت کــه انــدازه قلــم نســخ تقریبــاً 
ثابــت و انــدازه قلــم کوفــی بــه  تناســب اهمیــت و جایــگاه 
جملــه، محــل قرارگیــری در متــن و بــه تصمیــم هنرمنــد 
متنــوع اســت. معمــولاً در هــر صفحــه حداقــل یــک یــا دو 
ســطر از متــن بــا انــدازه بســیار درشــت نوشــته  شده اســت 
ــدازه  ــوع ان ــا تن ــان ب ــی همچن ــر ول ــن ریزت ــیِ مت و باق
نوشــته  شــده اند. هنرمنــد هــر بخــش از ایــن متن هــا 
بــا انــدازه مشــخص را بــا فاصلــه معینــی از دیگــر ســطرها 
جــدا کرده اســت کــه در نظــم و زیبایــی تایپوگرافــی 
ــر  ــد ه ــن، هنرمن ــر ای ــزون ب ــت. اف ــر بوده اس ــاب مؤث کت
ــدی  ــه کمــک گریدبن ــه ب ــه ک بخــش را در کادری جداگان
بســیار حساب شــده و در عیــن  حــال منعطــف کتــاب 
ــتر  ــه بیش ــر چ ــی ه ــت و گیرای ــرای جذابی ــده، ب تنظیم ش
ــر 8(. ــه  کار برده اســت )تصوی ــی ب تایپوگرافــی و صفحه آرای

تراکینگ9
در خوش نویســی کوفــی التریــاق حروفــی ماننــد »ع«، »و«، 
ــه حــروف  ــا، نســبت ب ــت تنه ــوارد مشــابه در حال »ه« و م
پیشــین خــود دارای فاصلــة خــاص و قاعده منــدی هســتند 
کــه در واقــع از قواعــد و اصــول خوش نویســی خــط ریشــه 
ــی  ــدار مشــخصی دارد نوع ــه مق ــه ک ــن فاصل ــرد. ای می گی

ریتــم بــه وجــود مــی آورد کــه بــه زیبایــی و خوانایــی هــر 
ــه  ــن فاصل ــژه، ای ــه وی ــد. ب ــتار می افزای ــتر نوش ــه بیش چ
ــرف  ــد ح ــه چن ــاب ک ــی کت ــی از تایپوگراف در بخش های
ــن  ــود در مت ــه موج ــای کلم ــه اقتض ــودی ب ــیده عم کش
ــر  ــف« و »ل« در تصوی ــروف »ال ــن ح ــرار گرفت ــدد ق مان
پشــت ســر هــم تکــرار شــده اند، زیبایــی و ریتــم خــاص و 
ــلِ  ــا وضــوح بیشــتری قاب ــژه ای را ســبب شده اســت و ب وی

ــر 9(.   مشــاهده اســت )تصوی

کرنینگ۱۰
ــوان  ــه  عن ــا ب ــدن واژه ه ــده ش ــر خوان ــه  بهت ــر چ ــرای ه ب
ــا  ــان آن ه ــنجیده در می ــه ای س ــدا، فاصل ــای ج کاراکتره
وجــود دارد کــه در تایپوگرافــی خــط کوفــی التریــاقِ 
ــه  ــرار گرفته اســت. نکت ــورد توجــه ق ــی م ــه  خوب فرانســه ب
ــای  ــن فضاه ــود ای ــا وج ــه ب ــت ک ــن اس ــه ای ــب  توج جال
منفــی کــه بــه  وســیله فاصله هــا ایجادشــده، دنبالــه 
ــه زیرخــط  ــابه ک ــوارد مش ــد »ر«، »س« و م ــی مانن حروف
کرســی قــرار دارنــد و واژة قبــل را بــه  طــور مجــازی بــه واژة 
بعــد مرتبــط می کننــد؛ ســبب هدایــت چشــم از یــک واژه 
بــه واژة پســین آن و هرچــه روان تــر شــدن خوانــش متــن 

می شــوند )تصویــر 10(.

)URL1 تصویر ۱۰. تنظیم یکنواخت فاصله بین حروف در تایپوگرافی نسخه  ی التریاق کتابخانه ملی فرانسه. )منبع

)URL1 تصویر 9. تنظیم فاصله بین دو حرف)تراکینگ( در تایپوگرافی نسخه التریاق کتابخانه ملی فرانسه. )منبع
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کیفیت بصری خط
ــاق فرانســه  ــی التری ــده ســطح و دور خــط کوف ــق قاع طب
ایــن  اســت.  دور  بــه  نســبت  بیشــتری  ســطح  دارای 
ــط  ــی خ ــاختار کل ــه س ــژه ب ــتحکام وی ــی اس ــی نوع ویژگ
بخشیده اســت. حــروف دارای قطــر مشــترکی هســتند 
کــه نوعــی هماهنگــی بــه وجــود مــی آورد. البتــه در برخــی 
ــد، ولــی  قســمت های حــروف قطــر شــدت و ضعــف می یاب
ــی، برخــی  ــد تزیین ــد زوائ ــی مانن ــط در بخش های ــن فق ای
محــل اتصــالات، بخــش پایینــی حــروف »د«، »ر« و مــوارد 
مشــابه اســت. در تصویــر  قطــر حــروف بــا دایــره مشــخص  
حــروف  برخــی  از  بخش هایــی  و  زوائــد  و  شده اســت 
ــان داده   ــر نش ــا دوای ــتند، ب ــاوت هس ــر متف ــه دارای قط ک

شده اســت )تصویــر 11(.

محور تقارن 
ــی و  ــودی، افق ــخص عم ــای مش ــارن در جهت ه ــور تق مح

ــه در  ــخصیت هایی ک ــرار ش ــور تک ــه منظ ــت. ب ــل اس مای
ــتار  ــد، در نوش ــتراک دارن ــر اش ــا یکدیگ ــارن ب ــور تق مح
ــا  ــگ ب ــای هماهن ــم، کده ــق چش ــب از طری ــن مخاط ذه
یک دیگــر را درک و بــه هــم پیونــد داده و به گونــه ای 
منســجم بازآفرینــی می نماینــد )پنجه باشــی و محمــود 
حالــت  ایــن  التریــاق  صفحه بنــدی  در   .)1395 زاده، 
ــه  ــی ک ــژه، در صفحه های ــه وی ــود. ب ــده می ش ــیار دی بس
ترکیب بنــدی بــه  صــورت مــورب تنظیــم  شده اســت، تقــارن 
ــره  ــل  مشــاهده اســت. در ترکیب بندی هــای دای واژه هــا قاب
نیــز محــور تقــارن قابــلِ  تشــخیص اســت و صفحــه را بــه دو 
بخــش دســته بندی کــرده کــه چینــش واژه هــا و ســطرها 
در دو ســمت دایــره بــا ســاختار مشــابهی دیــده می شــوند 
ــود  ــه وج ــی ب ــم زیبای ــا ریت ــراه ب ــارن هم ــی تق ــه نوع ک
آورده اســت کــه در کتابــی بــا موضــوع علمــی غیــر متعــارف 
ــان ساختارشــکنانه و  ــع، هم زم ــه نظــر می رســد و در واق ب

ــر 12(. ــبِ  توجــه اســت )تصوی بســیار جــذاب و جال

)URL1 تصویر ۱۱. قطر هم اندازه حروف در نسخه التریاق فرانسه. )منبع

)URL1 تصویر ۱2. محور تقارن در صفحه ای از نسخه التریاق کتابخانه ی ملی فرانسه. )منبع
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)URL1 تصویر ۱3. ساختار ایستا و عمودی در نسخه التریاق کتابخانه ملی فرانسه. )منبع
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ساختار
ــط  ــد خ ــاس قواع ــر اس ــد ب ــه ش ــه گفت ــه ک ــان  گون هم
کوفــی التریــاق فرانســه و میــزان بــالای ســطح نســبت بــه 
دور در ایــن خــط و همچنیــن قطــع عمــودی نســخه ســبب 
ــاختار و  ــی س ــور کل ــه  ط ــط و ب ــتایی خ ــتحکام و ایس اس
ترکیب بنــدی شده اســت. در ســطرهایی کــه بــه قلــم 
ارتفــاع  بلنــدی  ســبب  بــه  نوشته شــده اند  درشــت تر 
حــروف عمــودی ایــن ایســتایی و اســتحکام تشــدید شــده 
ــل   ــدن، تعدی ــر ش ــطه کوتاه ت ــطرها به واس ــر س و در دیگ
ــن  ــا واژه از ای ــطر ی ــر س ــی، ه ــور کل ــه  ط ــت. ب شده اس
خــط می توانــد در قالبــی مســتطیل یــا مربــع شــکل جــای 
بگیــرد کــه گاهــی دایــره کشــیدة حروفــی ماننــد »س« و 
ــاع حــروف  ــر ارتف ــی تأثی ــاب را می شــکند، ول ــن ق »ن« ای
عمــودی در اســتحکام ســاختار قالــب اســت )تصویــر 13(.

بافت
ــاق فرانســه شــاهد  ــاب التری ــای کت در بســیاری از بخش ه
آن هســتیم کــه بــا تکــرار حــروف، واژه هــا، جمله هــا و بــه  
ــت  ــن حال ــت ایجــاد شده اســت. ای ــی نوشــتار باف طــور کل
بــا نقــوش تزیینــی نیــز رخ داده اســت. در گریدبنــدی 
صفحه هــا، هــر صفحــه بــه چنــد بخــش تقســیم  شده اســت 
ــی از  ــردی دارد. در بخش ــت منحصربه ف ــک، باف ــر ی ــه ه ک
ــی  ــده نوع ــی ش ــخ خوش نویس ــط نس ــا خ ــه ب ــتار ک نوش
بافــت تشــکیل  شده اســت. نقــوش تزیینــی پس زمینــه 
ــط  ــب خ ــا از ترکی ــی بخش ه ــت و در برخ ــوع باف ــک ن ی
نســخ و کوفــی در انــدازة کوچــک نــوع دیگــری از بافــت را 

می بینیــم )تصویــر 14(
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جدول ۱: خلاصة بررسی خط کوفی نسخه التریاق کتابخانه ملی فرانسه به  مثابه نمونه عالی تایپوگرافی در تاریخ خوش نویسی ایران

قابلیت خوانایی و خوانش بصری خط:    
ــه  ــر صفح ــم در ه ــدازه قل ــه در ان ــی ک ــود گوناگون ــا وج ب
در  جمله هــا  چینــش  خــاص  نظــم  می شــود  دیــده 
ــه  ــی صفح ــگاه را در تمام ــده، ن ــای حساب ش گریدبندی ه
ــرای  ــد و ســهولت در خوانــش تمــام صفحــه را ب می چرخان

مخاطــب ممکــن می ســازد.

خط کرسی:
توازن میان خطوط روی کرسی، بالای خط کرسی و زیر آن 

بسیار سنجیده و حساب شده  است.

)URL1 تصویر ۱۴. تنوع بافت در صفحه ای از نسخه التریاق کتابخانه ملی فرانسه. )منبع
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فضای تنفس بصری:
بــه ســبب برابــری میــزان ســطح و دور کــه از قواعــد خــط 
نســخ اســت تــوازن فضــای مثبــت و منفــی رخ داده و 

ــت. ــم شده اس ــری فراه ــای بص ــی فض ــس کاف تنف

لیدینگ:
فاصلــه بیــن ســطرها در نوشــتار نســخه بــه  گونــه ای تنظیــم 
ــده  ــی خوان ــه  راحت ــطر ب ــر س ــتار ه ــه نوش ــت ک  شده اس

 شــده و بــا ســطر بــالا و پائیــن قابــل  تفکیــک باشــد.

تراکینگ:
ــه  ــتند ک ــدی هس ــاص و قاعده من ــة خ ــروف دارای فاصل ح

نوعــی ریتــم بــه وجــود مــی آورد. 

تراکینگ:
ــه  ــتند ک ــدی هس ــاص و قاعده من ــة خ ــروف دارای فاصل ح

نوعــی ریتــم بــه وجــود مــی آورد. 

کیفیت بصری خط:
خــط کوفــی التریــاق فرانســه دارای ســطح بیشــتری نســبت 
ــه ســاختار کلــی  ــه دور اســت و نوعــی اســتحکام ویــژه ب ب

ــت. ــط بخشیده اس خ

محور تقارن :
در صفحه هایــی کــه ترکیب بنــدی مــورب دارنــد و در 
قابل تشــخیص  تقــارن  دایره محــور  ترکیب بندی هــای 
اســت کــه نوعــی تقــارن همــراه بــا ریتــم زیبایــی بــه وجــود 

ــت. آورده اس
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ساختار:
ــروف  ــاع ح ــدی ارتف ــه دور، بلن ــبت ب ــطح نس ــزان س می
عمــودی و قالبــی مســتطیل و مربع شــکل ســبب اســتحکام 

ــت. ــط شده اس ــتر خ ــه بیش ــر چ ــتایی ه و ایس

بافت:
ــت  ــن حال ــت. ای ــاد شده اس ــت ایج ــتار باف ــرار نوش ــا تک ب
ــه  ــه ب ــر صفح ــت. ه ــز رخ داده اس ــی نی ــوش تزئین ــا نق ب
ــت  ــک باف ــر ی ــه ه ــت ک ــیم  شده اس ــش تقس ــد بخ چن

دارنــد. منحصربه فــردی 

نتیجه گیری
ــاق  ــخه التری ــد نس ــان می ده ــش نش ــن پژوه ــه ای نتیج
کوفــی  خــط  کمــک  بــه  فرانســه  ملــی  کتابخانــه 
ایرانی)شکســته( و شــیوه شــخصی هنرمنــد، ریتــم منظــم 
ــالای  ــی ب ــطرها، خوانای ــروف و س ــود در ح ــای موج و زیب
ویژگی هــای  کم نظیــر،  ترکیب بندی هــای  و  نوشــتار 
ــاخصه های  ــی ش ــب را دارد. تمام ــی متناس ــک تایپوگراف ی
تایپوگرافــی در آن رعایــت شــده کــه در زمانــه خــود 
کم یــاب اســت و در تاریــخ تایپوگرافــی ایــران می درخشــد. 
حــروف دارای فاصلــة خــاص و قاعده منــدی هســتند. 
ــنجیده در  ــه ای س ــی آورد فاصل ــود م ــه وج ــم ب ــی ریت نوع
ــم از  ــت چش ــبب هدای ــه س ــود دارد ک ــروف وج ــان ح می
یــک واژه بــه واژة پســین آن می شــود و بــه هــر چــه 
روان تــر خوانــده شــدن متــن منجــر می شــود. هــر بخــش 
ــطرها  ــر س ــخص از دیگ ــدازه ای مش ــا ان ــا ب ــن متن ه از ای
جــدا شده اســت کــه در نظــم و زیبایــی تایپوگرافــی کتــاب 
ــی  ــروف هماهنگ ــترک ح ــر مش ــیاری دارد. قط ــر بس تأثی
ــره   ــه وجــود آورده  اســت. ترکیب بندی هــای دای بســیاری ب
ــش  ــه دو بخ ــه را ب ــرده و صفح ــاد ک ــارن ایج ــور تق مح
تقســیم کــرده  اســت. چینــش واژه هــا در دو ســمت دایــره 
ترکیــب متفــاوت و متقــارن و زیبایــی ایجــاد کــرده  اســت. 
ســاختار مشــابه حــروف ســبب اســتحکام و ایســتایی خــط 

شده  اســت. در نتیجــه، گریدبنــدی صفحه هــا، هــر صفحــه 
بــه چنــد بخــش تقســیم  شــده  اســت کــه هــر یــک بافــت 
متفــاوت خــود را دارد. خوانــش بصــری روان و درک پیــام 
نوشــتار بــه آســانی امکان پذیــر اســت. ترکیب بندی هــا 
ــا رعایــت قواعــد، بســیار بدیــع و سنت شــکنانه  هم زمــان ب
ــی،  ــت. پویای ــر اس ــود کم نظی ــه خ ــه در زمان ــتند ک هس
جذابیــت بصــری، هماهنگــی فرمــی و گریدبنــدی منعطــف 
ــز  ــی متمای ــی و تایپوگراف ــة گرافیک ــخه را از جنب ــن نس ای
ســاخته  اســت. بنابرایــن، نســخه التریــاق فرانســه بــه  مثابــه 
ــران  ــی ای ــخ خوش نویس ــی در تاری ــی تایپوگراف ــه عال نمون
در میــان نســخه های هم زمــان و پــس از خــود اســت. 
ایــن نســخه دارای قابلیــت تأثیرگــذاری بــر گرافیــک 
ــار  ــیاری از آث ــام بس ــع اله ــد منب ــت و می توان ــر اس معاص

ــد.  ــی باش ــژه تایپوگراف ــه وی ــی و ب گرافیک

پی نوشت

1-Francois Drosch
2-Arthur John Arberry
3-Martin Lings
4-David james
5-Estelle Willen
6-Sheila Blair
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7-Alain George
8-Leading: فاصله بین سطرهای نوشتار
9-Traking: تنظیم فاصله بندی بین حروف به طور یکنواخت
10-Kerning: تنظیم فاصله بندی بین هر دو حرف.
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مطـالعه تطبیقـی فرم ها و نقـوش منبر در 
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چکیده 
ــا جایــگاه مســجد و محــراب  منبــر در معمــاری اســامی ب
پیونــد دارد و بــه  عنــوان یکــی از عناصــر الحاقــی در 
مســاجد، مصداقــی از هنــر مذهبــی بــه شــمار مــی رود. بــر 
ــی  ــات زیبایی شناس ــن خصوصی ــا در برگرفت ــدار ب ــن م ای
ایرانــی-  هنــر  در  ارزشــمند  عناصــر  از  منحصربه فــرد، 
ــف  ــریِ دوران مختل ــه نگارگ ــه از دریچ ــوده ک ــامی ب اس
و به ویــژه روابــط فرمــی و بصــری بــه  صــورت کافــی 
ــی  ــر در پ ــش حاض ــت؛ بنابراین،پژوه ــده اس ــی نش بررس
ــای  ــر در نگاره ه ــه منب ــت ک ــش اس ــن پرس ــه ای ــخ ب پاس
دوره تیمــوری و صفــوی چــه ویژگی هــای فرمــی و بصــری 
دارد؟ شــیوه پژوهــش، توصیفــی- تحلیلــی و تطبیقــی بــوده 
ــا  ــی و ب ــه روش کیف ــا ب ــل داده ه ــه  و تحلی ــت. تجزی اس
ــچ انجــام  ــه تاتارکیوی ــه نظری ــر پای رویکــرد فرم شناســانه، ب
شده اســت. نتیجــه پژوهــش آن اســت کــه دو نــوع فــرم در 
منابــر نگاره هــا وجــود دارد: فیگوراتیــو کــه بــر اســاس فــرم 
قســمت های  مشــخص کننده  محیطــی(،  »ب«)خطــوط 
مختلــف و ارتفــاع منابــر بــوده و فــرم انتزاعــی کــه نمایانگــر 
نقــوش هندســی بــا فــرم »ج« )خطــوط حاشــیه( و هــر دو 

ــگ( اســت.   ــي و رن ــرم »ب«)خطــوط پیرامون ــت ف حال

واژه هــای کلیــدی: نگارگــری، دوره تیمــوری، دوره 
ــش ــرم، نق ــر، ف ــوی، منب صف
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مقدمه
ــردی در معمــاری  ــوان یکــی از وســایل کارب ــه  عن ــر، ب منب
اســامی، بــه  ویــژه در مســاجد، تکایــا و حســینیه ها دارای 
اهمیــت بــوده اســت. در  واقــع، منبــر نخســت در نمازهــای  
جمعــه و طبیعتــاً در مســجدجامع ها بــه کار می رفتــه، 
یعنــی بــه  واســطة اهمیــت خطبــه در نمــاز جمعــه و 
ــراد  ــگام ای ــه هن ــب ب ــدن خطی ــنیده ش ــده و ش ــرای دی ب
خطبــه، بــه وجــود آمــده اســت )هیلــن برنــد، 1393: 46(؛ 
ولی همــواره در طــول تاریــخ هنــر و معمــاری اســامی بــر 
عظمــت آن افــزوده شــده و بــه  ویــژه در دوره اســامی  بــا 
ــانه ای  ــة رس ــه  مثاب ــوزش، ب ــانی و آم ــرد اطاع رس دو کارک
بانفــوذ، نقــش بــارزی  برعهــده داشته اســت )رزمجــو، 
1389: 3(. بــر همیــن اســاس، منبــر یکــی از آثــار هنــری 
ــوارد  ــن م ــخ و از بهتری ارزشــمند مســلمانان در طــول تاری
ــمار  ــه ش ــامی ب ــر اس ــی در هن ــی و کارای ــب زیبای ترکی
ــر  ــجدها در دیگ ــر مس ــزون ب ــود آن اف ــه وج ــی رود ک م
ــورد.  ــم می خ ــه چش ــز ب ــری نی ــون نگارگ ــا همچ عرصه ه
ــری  ــع تصوی ــن منب ــه مهم تری ــه  مثاب ــری ب ــع نگارگ در واق
کــه چیــزی را از گذشــته بازگــو می کنــد، بــا وجــودِ 
ــی  ــه  خوب ــر، ب ــش منب ــای دارای نق ــدک نگاره ه ــداد ان تع
ــی،  ــی، سیاس ــری مذهب ــوان عنص ــه  عن ــته آن را ب توانس
ــر  ــا، تصوی ــردازی فض ــر در صحنه پ ــی و مؤث زیبایی شناس
منبــر  میــان، تصویرســازی های عنصــر  درایــن  کنــد. 
ــوی  ــوری و صف ــای دوره ی تیم ــه در نگاره ه ــش از هم بی
ــمار  ــوری  ش ــه در دوره تیم ــی ک ــا جای ــود ت ــده می ش دی
چشــمگیری از نگاره هــا، مضمــون و عناصــر دینــی همچــون 
ــاب  ــا انتخ ــه ب ــن، در دورة صفوی ــته اند. همچنی ــر داش منب
مذهــب شــیعه بــه  عنــوان مذهــب رســمی، تفکــرات دینــی، 
ــن  ــد و از ای ــود می گیرن ــه خ ــدی ب ــد و ج ــکلی جدی ش
منظــر نقــل و تصویرســازی کتــب و عناصــر مذهبــی مــوردِ 
ــر  ــش منب ــان نق ــن می ــه در ای ــرد ک ــرار می گی ــه ق توج
بســیار اهمیــت دارد. همچنیــن، منبــر و خطابــه در پیونــد 
ــردن  ــر ک ــه تصوی ــه و درنتیجــه ب ــرار گرفت ــا سیاســت ق ب
می تــوان  بنابرایــن،  می شــود؛   بیش تــری  توجــه  آن 
ــر  ــری منب ــی و بص ــولات فرم ــر و تح ــات و تغیی خصوصی
ــاخت.  ــکار س ــن دو دوره آش ــری ای ــه نگارگ ــته ب را وابس
هــدف از پژوهــش حاضــر، بررســی فــرم منبــر در نگارگــری 
دوره هــای تیمــوری و صفــوی بــا تأکیــد بــر نقــوش 
ــا  ــباهت ها و تفاوت ه ــایی ش ــه شناس ــا ب ــوده ت ــی ب هندس
در آن هــا دســت یابیــم. پرســش های پژوهــش نیــز از ایــن 
ــد: منبــر در نگاره هــای دوره تیمــوری و صفــوی چــه   قرارن
ویژگی هــای فرمــی و بصــری دارد و از چــه نقــاط اشــتراک 
و افتراقــی برخــوردار اســت؟ ضــرورت ایــن پژوهــش از آن 
جهــت اســت کــه منبــر از جنبــة بصــری آکنــده از تزئینــات 
بــوده و می توانــد معــرف هنــر، مفاهیــم نمادیــن، ســاختار 
ــن  ــد همچنی ــر باش ــوردِ نظ ــای م ــری دوره ه ــط هن و رواب

ــر در  ــژه منب ــه  وی ــه ب ــی و خطاب ــر مذهب ــة عناص در زمین
ــه انجــام  ــی ب ــدک پژوهش های ــی  بســیار ان نگارگــری ایران

رسیده اســت. 

پیشینه پژوهش 
منظــر  از  بــه  نــدرت  نگارگــری  در  منبــر  نقــش 
فرمالیســتی مــوردِ توجــه  نــگاه  بــا  و  زیبایی شناســی 
ــه کاظمــی و همــکاران  ــه مقال ــوده اســت کــه می تــوان ب ب
)1391( بــا عنــوان »مفهــوم جایــگاه و فضــا در ســه نــگاره 
ــاختار  ــا س ــرد. آن ه ــاره ک ــزاد« اش ــتاد به ــای اس از نگاره ه
بصــری ســه نــگاره  معــروف ایرانــی متعلــق بــه دوره 
ــا  ــاری آن را ب ــای معم ــرده  و فض ــی ک ــوری را بررس تیم
ــت  ــا، دق ــگاه فضاه ــر، جای ــدی عناص ــه ترکیب بن ــه ب توج
ــد. در  ــیم کرده ان ــا ترس ــگ نگاره ه ــش و رن ــرح و نق در ط
ــا شــبکه نســبت  ــر در مســجد«، بهــزاد ب ــگاره »ســائلی ب ن
طایــی جایــگاه هرکــدام از عناصــر معمــاری چــون گنبــد 
خانــه، ایــوان، منبــر و غیــره را تعییــن کــرده اســت. لازم بــه 
اشــاره اســت کــه بهــزاد در برجســته ترین نقطــه ممکــن در 
بــالا، منبــر و واعــظ را قــرار داده اســت. مقالــه شــیروانی و 
رضوانــی )1396( بــا نــام »بررســی نقوش هندســی اســامی 
در نگاره هــای ظفرنامــه تیمــوری« در راســتای بازشناســی 
نقش هــای هندســی موجــود در ظفرنامــه تیمــوری، دوازده 
ــا رویِ  ــت. آن ه ــی دانسته اس ــره هندس ــگاره را دارای گ ن
هــم رفتــه، ســی  و چهــار نــوع گــره را اســتخراج کرده انــد 
کــه بــه تفکیــک در هــر نــگاره ازجملــه منبــرِ نــگاره دربنــد 
ــه مســجد شــیراز،  ــن قرمــی و آوردن او ب کــردن قطب الدی
ــام  ــای انج ــه پژوهش ه ــه ب ــا توج ــت. ب ــده اس ــه گردی ارائ
ــتی  ــی فرمالیس ــون بررس ــا کن ــت ت ــوان گف ــه می ت گرفت
ــری دوران تیمــوری و  ــر در نگارگ ــا نقــش منب ــد ب در پیون
ــد  ــر می توان ــه حاض ــت و مقال ــه اس ــام نگرفت ــه انج صفوی

ــن کمبــود باشــد. ــردن ای ــرای از بیــن ب تاشــی ب

روش انجام پژوهش
ــا رویکــرد  ــه روش توصیفــی- تحلیلــی و ب ایــن پژوهــش ب
تطبیقــی انجــام گرفته اســت. هــدف، از گونــة بنیــادی 
ــه ای و  ــیوة کتابخان ــه دو ش ــا ب ــت. داده ه ــردی اس و کارب
ــه  روش  ــری ب ــت. نمونه گی ــده اس ــرد آوری  ش ــی گ اینترنت
ــه  ــه ب ــا توج ــاری ب ــه آم ــه و جامع ــام گرفت ــد انج هدفمن
محدودیــت نگاره هــای دارای نقــش منبــر، در تعــداد دوازده 
ــت  ــوری و هف ــه دوره تیم ــق ب ــگاره متعل ــج ن ــگاره )پن ن
نــگاره از دوره صفویــه( تعییــن  شــده اســت. تحلیــل داده هــا 
ــانه،  ــرد فرم شناس ــده و رویک ــام ش ــی انج ــورت کیف ــه  ص ب
ــر«  ــی »منب ــای زیبایی شناس ــان دادن ویژگی ه ــرای نش ب
ــش  ــای پژوه ــتا، یافته ه ــن راس ــت. در ای ــه کار رفته اس ب
ــا اســتفاده  ــرم و نقــوش هندســی ب ــر ف از طریــق تأکیــد ب
ــل  ــرم، تحلی ــرای ف ــچ ب ــی تاتارکیوی ــای معنای از دلالت ه
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شده اســت. 

مبانی نظری
ــر  ــه ب ــت ک ــوری اس ــری فرم مح ــان هن ــم، جری فرمالیس
ــار تأکیــد دارد و ســومین  ــرم در شــکل گیری آث اهمیــت ف
بازنمایــی  از نظریه هــای  بعــد  نظریــه در مــورد هنــر 
ــت  ــتم اهمی ــرن بیس ــل ق ــه در اوای ــوده ک ــی ب و فرانمای
بســزایی یافتــه اســت. در ایــن میــان، تاتارکیویچ -فیلســوف 
بنیادیــن  مفاهیــم  »تاریــخ  بیســتم- در کتــاب  قــرن 
»تاریخچــه  نــام  بــه  مقاله هایــی  و  زیبایی شناســی« 
ــی«،  ــخ زیبایی شناس ــرم در تاری ــرم« و »ف ــکل گیری ف ش
ــرم  ــرح می کند:1-ف ــرم مط ــرای ف ــي ب ــت معنای ــج دلال پن
»الــف« کــه بــا ترتیــب، نظــم و آرایــش اجــزا معــادل اســت، 
ــا عناصــر  ــوده کــه ب ــزاع ب ــرم نوعــي انت ــت، ف ــن حال در ای
در تضــاد اســت، نظامــی از تناســبات اســت کــه از طریــق 
عــدد بــه وجــود می آیــد.2- فــرم »ب« بــه معنــاي صــورت 
ــا  ــه حــواس م ــه آنچــه مســتقیماً ب ــر چیزهاســت و ب ظاه
می رســد، گفتــه می شــود؛ یعنــی در تضــاد بــا محتــوا قــرار 
ــای  ــه معن ــد: نخســت ب ــی می یاب ــای مضاعف ــه و معن گرفت
ــاری محصــور باشــد و  ــه در درون خطــوط کن ــی ک انتظام
ــت،  ــی ء اس ــی ش ــی و زیبای ــر بیرون ــای ظاه ــه معن دوم ب
ــرار  ــروه ق ــن گ ــز در ای ــمی نی ــای تجس ــگ در هنره رن
می گیــرد. 3- فــرم »ج« در معنــای حاشــیه و خطــوط 
کنــاری شــی ء، فیگــور و شــکل بــه کار مــی رود کــه متضــاد 
ــن  ــچ در ای ــت، تاتارکیوی ــر اس ــا جوه ــاده ی ــه آن م و قرین
ــت و درک  ــته اس ــد داش ــرح، تأکی ــوم ط ــر مفه ــت ب حال
همزمــانِ حاشــیه و رنــگ را در گــروه »ب« قــرار می دهــد. 
کاربــرد فــرم در ســه حالــت مــوردِ اشــاره در حــوزة 
ــتان  ــه در دوره باس ــت ک ــرح اس ــمی مط ــای تجس هنره
بــرای فــرم »الــف«، در دوره رنســانس فــرم »ج« و در قــرن 
بیســتم فــرم »ب« عاقــه و ارزش قائــل بودنــد. بــه گمــان 
ــف«  ــرم »ال ــد ف ــری فاق ــت اث ــوان گف ــچ، نمی ت تاتارکیوی
اســت چــرا کــه اجــزاي آن بــه  هــر حــال ترتیــب یافته انــد 
امــا ممکــن اســت ایــن ترتیــب منظــم نباشــد و ایــن مهــم 
در مــورد فــرم »ب« و »ج« هــم کاربــرد دارد، یعنــی هیــچ 
شــی ء بــدون صــورت ظاهــر و طــرح و خطــوط کلــی وجــود 
ــفی  ــای فلس ــرم در معن ــده، ف ــروه باقی مان ــدارد. در دو گ ن
مطــرح اســت:4- فــرم »د« کــه مورداســتفاده ارســطو بــوده 
ــود.  ــي می ش ــی ء تلق ــک ش ــر و ذات ی ــای جوه ــه معن و ب
ــه ســهم ذهــن  ــت اســت و ب ــرم »ه« مــوردِ نظــر کان 5- ف
در موضــوع اشــاره دارد یعنــي فــرم را ویژگــي ذهنــي 
ــا  ــیا را ب ــود انســان اش ــه ســبب می ش ــد ک ــداد می کن قلم
ــر ایــن اســاس ذهــن، فــرم  فــرم خاصــی دریافــت کنــد، ب
ــچ، 1381: 47-  ــد )تاتارکیوی ــل می کن ــیا تحمی ــر اش را ب
ــرم در  ــون ف ــر، پیرام ــش حاض ــان، پژوه ــن می 48(. در ای
هنــر تجســمی انجــام پذیرفتــه کــه فــرم در معنــای گــروه 

دوم و ســوم یعنــی فــرم »ب« و »ج« را مــورد توجــه قــرار 
ــرم »ب«،  ــاس ف ــر اس ــل ب ــا تحلی ــد ب ــت. در پیون داده اس
ــر توجــه  ــه و فیگوراتیــو مناب ــه فرم هــای بازنمایان اگرچــه ب
شــده و اجــزا، ارتفــاع و شــکل ظاهــری آن هــا مطــرح بــوده 
ــت  ــوش اس ــی نق ــی یعن ــای انتزاع ــر فرم ه ــد ب ــا تأکی ام
ــی  ــا بررس ــگ مایه ه ــاری و رن ــوط کن ــب خط ــه در قال ک
ــی  ــوط محیط ــز خط ــرم »ج« نی ــا ف ــد ب ــود. در پیون می ش
ــه شــناخت مفهومــی  در نقــوش بررســی شــده و ســپس ب
ــم.  ــز می پردازی ــر نی ــه در مناب ــی به کاررفت ــوش هندس نق
ازآن جاکــه موضــوع اصلــی نقــوش هندســی به کاررفتــه در 
منابــر اســت؛ بررســی گره هــا بــه  تنهایــی »تحلیــل فرمــی 
ــوان  ــی در کل می ت ــود، ول ــامل نمی ش ــف« را ش ــوع ال از ن
گفــت همــه ایــن نقــوش، بــه وســیله اعــداد و بــر مبنــای 
ــر  ــا کل عناص ــه ب ــد ک ــود آمده ان ــه وج ــی ب ــط ریاض رواب

ــتند. ــگ هس ــا هماهن ــدی نگاره ه ــود در ترکیب بن موج

منبر در معماری اسلامی
بــا  و  مهم تریــن  مســجد  اســامی،  ســرزمین های  در 
ارزش تریــن فضــای معمــاری بــه شــمار می آمده اســت کــه  
ــش  ــواره از نق ــوی هم ــی و معن ــرد مذهب ــر کارک ــزون ب اف
اجتماعــی و سیاســی نیــز برخــوردار بــوده اســت. ایــن نقش 
دینــی و اجتماعــی مســجد، موجــب شــده کــه معمــاران و 
دیگــر هنرمنــدان در همــه دوره هــای تاریخــی تــاش خــود 
ــرای نیایــش  را در راه خلــق فضایــی مناســب و شایســته ب
صــرف کننــد. مهم تریــن اجزایــی کــه در طراحــی و ســاخت 
ــاره،  ــد، من ــد، گنب ــرار می گیرن ــوردِ اســتفاده ق ــا م ــن بن ای
محــراب و منبــر اســت. در ایــن میــان، می تــوان منبــر را بــه 
 ویــژه در کنــار محــراب از نقــاط معنــوی، نمادیــن، کاربردی 
ــام  ــر اس ــادگار پیامب ــه ی ــاجد دانســت ک ــادی در مس و م
ــی  ــنگری و بصیرتافزای ــت روش ــانه جه ــن رس و فراگیرتری
ــه در دوران  ــع، اگرچ ــت. در واق ــلمان ها بوده اس ــرای مس ب
پیــش از اســام، پادشــاهان ایــران، روم و برخــی از حــکام 
محلــی از وســیله ای بــه نــام کرســی یــا تختــگاه بــه هنــگام 
ــا بلندپایــگان  بهــره می برندنــد  ولــی  جلــوس یــا دیــدار ب
ــوده و  ــر ب ــا متأث ــه از آن ه ــرم )ص( ن ــر اک بی گمان،پیامب
ــر ایــن اســاس،  ــه هــدف آن هــا را دنبــال کــرده اســت. ب ن
منبرســازی، از عصــر پیامبــر اکــرم )ص( باقــی ماندهاســت 
ــه و  ــرای موعظ ــه و ب ــه پل ــا س ــه ب ــجد مدین ــه در مس ک
هدایــت مؤمنــان ســاخته شــد )محمــدی،1375: 45(. بــه 
ــا  ــان ج ــامی آن  چن ــاری اس ــر در معم ــان، منب ــرور زم  م
افتــاد کــه یکــی از لــوازم ضــروری   مســجدهای شــهرهای 
ــت  ــانه ای از حکوم ــلمانان نش ــرای مس ــد و ب ــزرگ گردی ب
الهــی بــه شــمار می رفــت. همچنیــن، بــه  واســطة خوانــدن 
ــدا  ــی پی ــة سیاس ــراز آن، جنب ــر ف ــه ب ــاز جمع ــه نم خطب
ــرای همــه مســجدجامع ها، منبرهایــی   کــرد و در نتیجــه ب

بــا ایــن هــدف، ســاخته شــد. 

مطـالعه تطبیقـی فرم ها و نقـوش منبر در نگارگری دوره تیموری و صفوی
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 روی هــم رفتــه، منبرهــای اولیــة مســاجد از جنبــة شــکل 
ــتند  ــژه ای داش ــکل وی ــوده و ش ــاده ب ــیار س ــری، بس ظاه
ــوده  ــده ب ــاً تعیین کنن ــا کام ــدی آن ه ــل بع ــه در تکام ک
ــا پله هــای محــدود کــه از جنبــة  ــی باریــک ب اســت. پلکان
ســاختمانی شــامل دو مثلــث مســطح و دو بدنــه می شــد و 
در بیــن ایــن دو، یــک ردیــف پلــه قــرار می گرفــت؛ پلــکان 
ــر  ــرار داشــته و مــؤذن همیشــه ب در ســمت نمازگــزاران ق
ــاع  ــرم و ارتف ــان در ف ــرور زم ــه  م ــتاد. ب ــه می ایس روی پل
منابــر تغییــرات بســیاری بــه وجــود آمــد ازجملــه الــف( بــر 
ارتفــاع مبنرهــا افــزوده شــد تــا آن جــا کــه تعــداد پله هــا 
بــه 7، 9، 11 و 15 عــدد افزایــش یافــت کــه بــر مظهریــت 
ــان  ــان جه ــاد نردب ــوم و نم ــی مفه ــد دارد؛ یعن ــر تأکی منب
ــرش و روح  ــه ع ــود و ب ــاز می ش ــرا  آغ ــن  می ــه از زمی ک
ــن  ــه اول  )پائین تری ــل پل ــل دارد، ب( در مقاب ــق تمای مطل
ــر  ــا ســرپناهی ب ــرار داده شــد، ج( آســمانه ی ــه(  دری ق پل
ــا  ــت، د( منبره ــرار گرف ــر ق ــمت منب ــن قس ــراز بالاتری ف
دارای تزئیــن و آرایــش گردیدنــد )بورکهــارت،1393: 104(. 
بــر ایــن مــدار، کهن تریــن منبرهــای موجــود دارای هفــت 
تــا یــازده پلــه اســت و بــر مبنــای آداب  و رســوم، امــام بایــد 
ــان  خطبــة روز جمعــه را روی یکــی از پله هــای پائیــن  بی
کنــد، پله هــای بــالای منبــر بــه  ویــژه بالاتریــن آن همــواره 
خالــی نگــه داشــته می شــود. بــه گمــان بورکهــارت، 
بالاتریــن پلــه منبــر بــا اورنــگ ســایبان دار، یــادآور تختــی 
اســت در مســیحیت و آییــن بــودا و آن جایــگاه کام خــدا 
ــت  ــر الوهی ــی پیامب ــور غیرمرئ ــر، حض ــان  دیگ ــه  بی ــا ب ی

اســت )همــان(.
در ایــن میــان، معمــاران مســلمان همــواره می کوشــیدند تــا 
منبرهــا را تزئیــن کننــد، از ایــن  رو بــر روی آن هــا آیه هــای 
ــازندگان  ــام س ــاهان، ن ــام پادش ــوی، ن ــث نب ــرآن، احادی ق
منبــر و تاریــخ آن را حــک می کردنــد و بــا شــیوه های 
ماننــد ســتاره های مختلف الاضــاع و  اســامی  خــاص 
خطــوط عربــی بــه زیبایــی می آراســتند. تزئینــات ماهرانــه 
ــران  ــون ای ــامی همچ ــرزمین های اس ــه در س ــا ک منبره
ــر  ــه ب ــیاری دارد ک ــت بس ــز  اهمی ــته، نی ــتمرار داش اس
اســاس ســنتی اتفاقــی، بــه  صــورت قابــلِ  تشــخیصی 
ــر  ــا ب ــی آن ه ــازه چوب ــع، س ــت. در واق ــه ای بودهاس کلیش
ــدن،  ــب ش ــا ترکی ــه ب ــوده ک ــی ب ــای چوب ــای قطعه ه مبن
ــد.  ــود می آوردن ــه وج ــی( ب ــولاً هندس ــی )معم ــرح کل ط
ــتفاده در  ــوردِ اس ــای م ــکال و طرح ه ــت اش ــوان گف می ت
ــه،  ــط، زاوی ــی )خ ــکال هندس ــاً اش ــا عموم ــن  منبره تزیی
ــره و  ــچ، دای ــع، مکعــب، کثیرالاضــاع، مخــروط، مارپی مرب
ــبکه و  ــو، ش ــای ن ــان طرح ه ــه از ترکیبش ــوده ک ــره( ب ک
ــوش  ــا نق ــن در داخــل آن ه ــتاره رســم شــده و همچنی س
ــت، 1393:  ــت )دوران ــه اس ــه  کار رفت ــی ب ــلیمی و نبات اس
ــلیمی در  ــی و اس ــی، نبات ــکال توریق ــع، اش 329(. در واق
ــی  ــا ترکیب ــه  صــورت مســتقل ی ــار اشــکال هندســی ب کن

بــه کار رفته انــد.

تصویرگری منبر در نگارگری
دارای  ایــران  نگارگــری  بنیــاد،  نظریه هــای هویــت  در 
ــر  ــه ای از هن ــه زیرمجموع ــه  مثاب ــوده و ب ــدار ب ــی پای هویت
اســامی ماننــد دیگــر هنرهــای ایــن گــروه، هویتــی دینــی 
ــری در  ــه نگارگ ــع، اگرچ ــت. در واق ــته اس ــامی داش و اس
دوره هــای گوناگــون تاریــخ، فــراز و فرودهایــی داشــته امــا 
همــواره هویــت دینی-اســامی را می تــوان در آن دیــد 
)مبینــی و شــاه وردی، 1397: 54(. بــر ایــن اســاس، 
ــم  ــر از مفاهی ــگاره ای متأث ــه ان ــه  مثاب ــی ب ــری ایران نگارگ
ــر  ــی در تصوی ــاخه ای اصل ــی دارای ش ــای مذهب و ارزش ه
ایــن  اســت.  مذهبــی  و  قدســی  موضوع هــای  کــردن 
ــات، عناصــر  ــواره سرشــار از شــخصیت ها، اتفاق شــاخه هم
و نمادهــای مذهبــی بــوده  و در دوره هــای  گوناگــون 
ــی  ــی، فرهنگ ــی، سیاس ــئولیت های اجتماع ــده دار مس عه
ــان دهندة آن  ــواهد نش ــت. ش ــابه گردیده اس ــوارد مش و م
ــران، از دوره  ــر ای ــات در هن ــن مقدس ــروز ای ــه ب ــوده ک ب
ــر  ــزدان ب ــر کشــیدن ای ــه تصوی ــا ب ایامــی آغــاز شــده و ب
ــس  ــران پ ــه ای ــانی، ب ــکه ها در دورة ساس ــا و س صخره ه
ــه  ــی اســت ک ــن در حال ــه اســت. ای ــال یافت از اســام انتق
نقاشــی بــرای آمــوزش  و پــرورش اعتقــادات دینــی و 
مذهبــی در دوره هــای نخســت پــس از اســام و تــا پیــش از 
قــرن هشــتم هجــری قمــری مــورد اســتقبال قــرار نگرفتــه 
ــا و  ــیم صحنه ه ــه ترس ــان ب ــدودی از نقاش ــداد مح و تع

ــد.  ــی پرداخته ان ــی و مذهب ــر دین عناص
در دوره ایلخانــی، ایــن نــوع نقاشــی بــه  صــورت نقش هــای 
الهــام گرفتــه از تاریــخ دیــن و روایــات گســترش یافتــه و در 
دوران تیمــوری و صفــوی بــه اوج خــود می رســد. در واقــع، 
در ایــن دوران بــه دنبــال مصورســازی کتــب و داســتان های 
ــدس  ــای مق ــازی صحنه ه ــن تصویرس ــی و هم چنی مذهب
ــاص  ــای خ ــش فض ــی، آفرین ــب دین ــراد دارای مرات و اف
ــاوت  ــش متف ــی و گوی ــر مذهب ــا عناص ــراه ب ــری هم تصوی
ــی  ــب، قالب های ــن ترتی ــه ای ــد. ب ــت می یاب ــی اهمی روحان
ــه  ــر وابســته ب ــی و عناص ــر مذهب ــق تصاوی ــرای خل ــز ب نی
ــان و در  ــرور زم ــه  م ــه ب ــود ک ــه می ش ــر گرفت آن در نظ
متفــاوت،  مذهبــی  و  اجتماعــی  فکــری،  محیط هــای 
ویژگی هــای منحصربه فــردی بــه دســت می آورنــد. در 
ایــن میــان، می تــوان دو نــوع تصویرگــری مذهبــی را 
برشــمرد: 1- تصویرگــری موضوع هــای دینــی )تصاویــر 
اولیــا و انبیــا بــه همــراه عنصــر دینــی در فضایــي مذهبــی(، 
ــراد  ــر اف ــی )تصوی ــر دین ــای غی ــری موضوع ه 2- تصویرگ
غیــر مذهبــی بــه همــراه عنصــر و نمــادي دینــی( )پویــان 
مجــد، 1394: 47- 45( کــه عنصــر منبــر در گــروه اول بــه  

ــوده اســت.  ــل ِ مشــاهده ب روشــنی قاب
ــکام  ــش ح ــل گرای ــه دلی ــوری ب ــع »در دوران تیم در واق
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و وزیــران، بــه مذهــب و اهمیــت آن بیشــتر پرداختــه 
شدهاســت و افــزون بــر نســخ تاریخــی، داســتان های 
قابــلِ  نیــز  ادبــی  نســخه های  در  مصــور  مذهبــی 
ــوزش  ــا آم ــن نگاره ه ــن در ای  دســت یابی هســتند، همچنی
ــر، 1386:  ــده می شــود« )شایســته ف ــز دی ــی نی ــوم دین عل
98( کــه خــود دربردارنــده عناصــری چــون منبــر هســتند. 
در دوره تیمــوری، غالبــاً نمونه هــای تصویرگــری منبــر 
ــه  ــیراز ب ــرات و ش ــب ه ــه مکات ــوط ب ــای مرب در نگاره ه
چشــم می خــورد. در دوره صفویــه نیــز تصویرســازی کتــب 
ــه از  ــای برگرفت ــا مضمون ه ــی ب ــه کتب ــی و ازجمل مذهب
ــان و  ــون آن زم ــبک های گوناگ ــتفاده از س ــا اس ــرآن ب ق
متأثــر از هنرهــای دوره هــای  پیشــین، در شــکل جدیــدی 
ــز  ــه  ج ــن دوره ب ــن، در ای ــت. همچنی ــه اس ــورت گرفت ص
کارگاه هــای دولتــی و ســلطنتی، مراکــز شــهرهای مختلــف 
بــه  صــورت جداگانــه بــه تصویرگــری کتــب مذهبــی 
در   .)45  :1388 خورشــیدي،  و  )صداقــت  پرداخته انــد 
واقــع، انتخــاب مذهــب شــیعه بــه  عنــوان مذهــب رســمی 
ــته  ــر داش ــر هن ــمگیری ب ــر چش ــوی، تأثی ــر صف در عص
اســت. همچنیــن، منبــر و خطابــه بــه  عنــوان یــک رســانه 
سیاســی و عمومــی جایــگاه خــود را در جامعــه صفــوی بــه 
ــرار گرفتــه  دســت آورده و در خدمــت تثبیــت حکومــت ق
ــگ  ــور پررن ــوان حض ــز می ت ــار، نی ــن اعتب ــه ای ــت. ب اس
ــه  ــود ک ــه نم ــوی توجی ــای صف ــر در نگاره ه ــر منب عنص
ــی  ــی و ذهن ــای عین ــتفاده از اندوخته ه ــا اس ــران ب نگارگ
ــد  ــق کرده ان ــا را خل ــر فضا ه ــاوت از دیگ خــود، جــوی متف
ــن،  ــای قزوی ــه مکتب ه ــوط ب ــای مرب ــتر نگاره ه و در بیش

ــت. ــاهده اس ــل ِ مش ــان قاب ــهد و اصفه مش

فرم فیگوراتیو منبر در نگاره های دوره تیموری
بــا توجــه بــه محدودیــت نگاره هــای دارای نقــش منبــر در 
دورة تیمــوری، پنــج نــگاره مربــوط بــه مکتب هــای شــیراز 
و هــرات انتخــاب گردیــد. همچنیــن، بــر مبنــای دو گــروه 

فــرم مطروحــه، در هــر یــک از نگاره هــا، الــف( قســمت های 
ــه، پله هــا، نشــیمن، ســردر و  ــه بدن ــر از جمل ــف مناب مختل
ــت؛ ب(  ــرار گرفته اس ــه ق ــوردِ توج ــمانه(  م ــایه بان )آس س
ارتفــاع تقریبــی هــر یــک مشــخص شده اســت؛ ج( فیگــور 
و فــرم کلــی هــر منبــر بــا خطــوط محیطــی ترســیم شــده 

اســت. 
ــرده  ــه، ن ــا ســه قســمت بدن ــر ب ــر )1( ظاهــر منب در تصوی
ــي،  ــوط محیط ــق خط ــه از طری ــده ک ــر ش ــردر تصوی و س
ــد  ــر می رس ــه نظ ــود. ب ــر می ش ــر جلوه گ ــی منب شــکل کل
ــای  ــه در مثلث ه ــر ک ــاه روی منب ــتقیم کوت ــوط مس خط
ــکان  ــد، پل ــکیل می دهن ــی را تش ــع بالای ــده، ضل ساخته ش
منبــر باشــند یعنــی خطــوط مــوازی خطــی کــه شــخص 
ــت.  ــرار داده اس ــش را روی آن ق ــر، پای ــته روی منب نشس
بــه  ایــن  ترتیــب، ایــن منبــر دارای 6 پلــه و یــک نشــیمن 
اســت و می تــوان آن را در زمــرة منابــر بــا ارتفــاع متوســط 
قلمــداد نمــود. اضــاع عمــودی مثلث هــا نیــز، نقــش 

ستون های نرده را دارند.  
در تصویــر )2(، عنصــر مشــخص منبــر، بدنــه اســت و نــرده 
نــدارد هم چنیــن  بــا وجــود نیــم رخ بــودن منبــر بــا توجــه 
ــه  ــدد پل ــت دارای 7 ع ــوان گف ــاري می ت ــوط کن ــه خط ب
ــه   ــیمن ب ــز روی نش ــم نی ــرت ابراهی ــت. حض ــع اس و مرتف

صــورت چهارزانــو نشســته اســت.
ــه  ــر دارای قســمت های نشــیمن و بدن ــر )3(، منب در تصوی
ــن دارای  ــت، همچنی ــرده اس ــردر و ن ــد س ــی فاق ــوده ول ب
ــا توجــه بــه طــرح پیرامونــی در  2 عــدد پلــه اســت، امــا ب

ارتفاع متوسط به نظر می رسد.           
ــردر  ــرده و س ــای ن ــد بخش ه ــر فاق ــر )4(، منب در تصوی
ــه همــراه 2 عــدد پلــه  ــه، آســمانه و نشــیمن ب ــوده و بدن ب
ــی  ــر ارتفاع ــر نمایانگ ــن منب ــی ای ــه اســت، ول ــه  کار رفت ب

متوسط است. 
ــایه بان دار  ــیمن س ــه و نش ــر دارای بدن ــر )5( منب در تصوی
اســت کــه ســتون و بخشــی از ســایه بان مشــخص اســت. 

  تصویر 2: دیدار پیامبر با حضرت ابراهیم )معراج نامه ی میرحیدر2،
)URL6 ،کتابخانه ملی پاریس، هرات،8۴۰ ق 

 تصویر ۱: گرشاسب نامه اسدی طوسی۱ )شیراز، 8۰۰ ق، موزه
)URL1 ،بریتانیا لندن 
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   تصویر 3: پیرمرد کثیف را از ورود به مسجد مانع می شوند
)URL8 ،منسوب به بهزاد، هرات، 89۴ ق، بوستان سعدی( 

تصویر 5: دربند کردن قطب الدین قرمی و آوردن او به مسجد شیراز )بهزاد، هرات، ظفرنامه تیموری۴، آژند، ۱387: ۴۱۴(

 تصویر ۴: پیامبر در میان یاران نشسته )حیرت الابرار میر علیشیر
 نوایی3، بهزاد، هرات، حدود 9۰۱ ق، کتابخانه بادلیان آکسفورد،

)URL5

تعــداد پله هــای آن نیــز وابســته بــه خطــوط مــورب 
ــان  ــط را نمای ــي متوس ــه ارتفاع ــت ک ــدد اس ــاه، 4 ع کوت

می کند.     
دورة  منبرهــای  در  فیگوراتیــو  فــرم  رفتــه،  هــم  روی 
ــه،  ــب بدن ــرم »ب« در قال ــری ف ــوری، شــامل به کارگی تیم
ــه در  ــت ک ــوده اس ــا ب ــی منبره ــیمن در تمام ــه و نش پل
ایــن  میــان، از »نــرده« و »ســردر« فقــط در یــک نــگاره و 
ــگاره اســتفاده  شــده اســت. همچنیــن،  »آســمانه« در دو ن
ارتفــاع منبرهــا بــا تعــداد 2، 5 و 7 پلــه، از کوتــاه تــا بلنــد 
ــی  ــه طــرح پیرامون ــا توجــه ب ــر بوده اســت. اگرچــه ب متغی

ــده اند. ــر ش ــط تصوی ــاع متوس ــب در ارتف اغل

ــای دوره  ــر در نگاره ه ــوش منب ــي نق ــرم انتزاع ف
ــوری تیم

نگاره هــای  منبــر  در  به کاررفتــه  هندســي  گره هــای 
ــوده  ــاوت ب ــوع متف ــوري، در 10 ن ــه دوره تیم ــق ب متعل
ــده ،  ــرار ش ــش داودی« تک ــره »ش ــان، گ ــن می ــه در ای ک
ــگاره  ــی در 2 ن ــای گیاه ــری از نقش ه ــن،  بهره گی همچنی
دیــده می شــود؛ بــه  گونه ای کــه در قســمت بدنــة منبــر در 
ــر )1(، گره هــای چهارلنگــه و شــش دواتــی- هشــت  تصوی

ــلیمی و  ــوش اس ــرده نق ــردر و ن ــی و در س ــلی طولان و سُ
ختایــی بــه  کاررفتــه اســت. ایــن نقش هــا بــه  وســیلة رنــگ 
ــوه ای،  ــری قه ــه و دورگی ــگ زمین ــوان رن ــه  عن ــودی ب نخ
ــود  ــه خ ــگ ب ــن دو رن ــه ای ــطوحی ک ــده اند. س ــش ش نق
ــت  ــه کنتراس ــوده و درنتیج ــر ب ــد، نابراب ــاص داده ان اختص
ــگ  ــرم »ب« از رن ــاس ف ــر اس ــود. ب ــده می ش ــعت دی وس
ــر  ــده و ب ــتفاده ش ــری اس ــگاری و دورگی ــه ن ــرای زمین ب
ــی  ــی و طراح ــورت خط ــه  ص ــوش ب ــرم »ج« نق ــای ف مبن
ــا نقــوش  ــه منبــر ب ــر )2(، بدن مشــخص  شــده اند. در تصوی
ــی  ــاب قاب ــط در ق ــن گشــته و فق ــی تزئی اســلیمی و ختای
دورتــادور آن گــره حصیــری بــه چشــم می خــورد همچنیــن 
بــه  واســطة یکرنــگ بــودن همــه بخش هــا، نقــوش از طریق 
دورگیــری طــرح بــا رنگــی تیره تــر از رنــگ زمینــه نمایــان 
شــده اند و فضایــی انتزاعــی آکنــده از فــرم را نشــان 
می دهنــد، در واقــع در ایــن منبــر نیــز دو گونــه فــرم »ب« 
ــت  ــای هش ــر )3( گره ه ــده اند. در تصوی ــام ش و »ج« ادغ
و صابونــک بــا شمسه-هشــت و چهارلنگــه در بدنــه و گــره 
شــش درودگــری در نشــیمن و پله هــا بــا گــره شــش داودی 
ــه  ــر، نقــوش به کاررفت ــن منب ــده اســت. در ای ــن گردی تزئی
ــا رنــگ گــذاری روشــن تر از زمینــه  ــه ب در قســمتی از بدن
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جدول ۱: فرم و نقوش منبر در نگاره های متعلق به دوره تیموری )منبع: نگارندگان، ۱۴۰۱(

ــا  ــه  طــور کلــی، تمامــي نقــوش ب مشــخص  شــده اند امــا ب
خطــوط محیطــی قهوه ای رنــگ و تیره تــر از زمینــه نمایــان 
ــة  ــوع »ب« و »ج« اســت. بدن ــرم ن ــرف ف ــه مع شــده اند ک
ــه  ــش و زهره-شمس ــای ش ــا گره ه ــر )4( ب ــر در تصوی منب
ــره شــش داودی و نشــیمن  ــا گ ــا ب ــی، پله ه و شــش جناق
ــه  صــورت ســاده نقــش شــده اســت. نقــوش ایــن منبــر  ب
ــودی،  ــي، نخ ــن )کرم ــره و روش ــای تی ــق رنگ ه از طری

قهــوه ای( نمایــان شــده و اگــر چــه خطــوط محیطــی نیــز 
در آشکارســازی آن هــا مؤثــر بــوده ولــی اســتفاده از رنــگ 
ــط  ــر )5( فق ــت. در تصوی ــر اس ــرم »ب« بارزت ــب ف در قال
ــره  ــا گ ــه ب ــه چشــم می خــورد ک ــر، نقــش ب ــه منب در بدن
ــن  ــر شــده اســت. در ای شمســه و هشــت بازوبنــدی تصوی
ــکال  ــی، اش ــوط محیط ــاد( و خط ــگ )متض ــز رن ــر نی منب

ــد )جــدول 1(. هندســی را مشــخص کردن

تحلیلفرم کلیپلهنشیمننردهسردربدنهنگاره

تصویر 1:
گرشاسب نامه
اسدي طوسي

گره چهارلنگه و شش

 دواتی

       
گره هشت و سُلی

طولانی 
      

   

                   

اسلیمي
و ختایي

 

 

اسلیمي 
و ختایي

 

 

 

--

ــه   ــرم »ب« ب ــرد ف کارب
در  فیگوراتیــو  صــورت 
ــه، نشــیمن، ســردر،  بدن
نــرده و ارتفــاع منبــر/ 
ــه  صــورت انتزاعــي در  ب
و  رنــگ  به کارگیــری 
خطــوط حاشــیه ای در 

ــوش نق

»ج«  فــرم  کاربــرد 
و  طــرح  شــکل  در 
نقــوش دورگیــری 

تصویر 2:
دیدار پیامبر با 
حضرت ابراهیم

اسلیمي و ختایي- 
گره حصیري

       

--نداردندارد

کاربرد فرم »ب« به 
 صورت فیگوراتیو در 
بدنه، نشیمن و ارتفاع 
منبر/ به صورت انتزاعي 
در به کارگیری رنگ و 
خطوط حاشیه ای در 

نقوش

کاربرد فرم »ج« در 
شکل طرح و دورگیری 

نقوش
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تصویر 3:
پیرمرد کثیف 
را از ورود به 
مسجد مانع 

می شوند

گره هشت صابونک با 
شمسه

  
گره هشت و چهار 

لنگه
نداردندارد

شش 
شش داوديدرودگري

کاربرد فرم »ب« به 
 صورت فیگوراتیو در 

شکل بدنه، نشیمن، پله 
و ارتفاع منبر/به  صورت 
انتزاعي در به کارگیری 

رنگ و خطوط حاشیه ای 
در نقوش- کاربرد فرم 
»ج« در شکل طرح و 

دورگیری نقوش

تصویر 4:
پیامبر در میان 
یاران نشسته 

گره شش و زهره

    
گره شمسه و شش 

جناقي

  

   

سادهنداردندارد

شش داودي

کاربرد فرم »ب« به 
 صورت فیگوراتیو در 
شکل بدنه، آسمانه، 
نشیمن، پله و ارتفاع 

منبر/به  صورت انتزاعي 
در به کارگیری گسترده 
رنگ و خطوط حاشیه ای 
در نقوش- کاربرد فرم 
»ج« در شکل طرح و 

دورگیری نقوش

تصویر 5:
دربند کردن 
قطب الدین 

قرمي و آوردن 
او به مسجد 

شیراز

گره شمسه و هشت 
بازوبندي

--نداردندارد

کاربرد فرم »ب« به 
 صورت فیگوراتیو در 
شکل بدنه، آسمانه، 
نشیمن و ارتفاع منبر/
به  صورت انتزاعي در 
به کارگیری گسترده 

رنگ و خطوط حاشیه ای 
در نقوش- کاربرد فرم 
»ج« در شکل طرح و 

دورگیری نقوش

فرم فیگوراتیو منبر در نگاره های دوره صفوی
در دوره صفویــه، تعــداد بیش تــری از نگاره هــا دارای نقــش 
منبرهســتند کــه درایــن  میــان، هفــت نــگاره مشــتمل بــر 
»نــزاع در مســجد« از مکتــب تبریــز دوم، »قصص الانبیــا5« 
ــهد و  ــب مش ــه« از مکت ــن، »حدیقه الحقیق ــب قزوی از مکت
نگاره هــای »بیعــت امــام علــي در غدیــر خــم«، »مجالــس 
ــظ« و »حضــرت محمــد  ــوان حاف العشــاق«، »برگــی از دی
پــس از نبــرد خنــدق موعظــه می کنــد« از مکتــب اصفهــان 

ــد. ــرار گرفته ان مــوردِ توجــه  ق
ــر متشــکل از نشــیمن،  ــری منب ــرم ظاه ــر )6(، ف در تصوی
بدنــه و فاقــد ســردر اســت و بــا 2 عــدد پلــه تصویــر شــده 

ــه نظــر می رســد.  ــا ارتفاعــی متوســط ب ــی ب اســت، ول
ــده و  ــش ش ــم رخ نق ــورت نی ــه ص ــر 7( ب ــر در )تصوی منب
فاقــد ســردر اســت.- همچنیــن بــا داشــتن 3 عــدد پلــه و 

 تصویر 6: نزاع در مسجد )شیخ زاده مصور،۱۰ ق، تبریز دوم،
سلطان زاده، ۱387: 96(
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نشیمن گاه نمایانگر ارتفاعی متوسط است.        
ــت.  ــردر اس ــد س ــم رخ و فاق ــر نی ــز منب ــر )8( نی در تصوی
همچنیــن، بــا 7 عــدد پلــه و نشــیمن گاه بــه  صــورت مرتفــع 

تصویــر شــده اســت.        
ــه و  ــوده و فقــط بدن ــدونِ ســردر ب ــر )9(، ب منبــر در تصوی
ــر دارای 3 عــدد  ــن منب ــلِ  مشــاهده اســت، ای نشــیمن قاب

پله و ارتفاع متوسط است.       
در تصویــر )10( نیــز منبــر بــدونِ ســردر و نیــم رخ بــوده که 
بــا توجــه بــه طــرح محیطــی، می تــوان آن را دارای 3 پلــه 

با نشیمن گاه و ارتفاع متوسط در نظر گرفت.      
در تصویــر )11(، منبــر دارای بدنــه و بــدونِ ســردر اســت، 
ایــن منبــر بــا 2 عــدد پلــه و نشــیمن گاه، بــا ارتفــاع کوتــاه 

تصویــر شــده اســت. 
ــردر  ــه، س ــمت های بدن ــر دارای قس ــر )12(، منب در تصوی
ــدد  ــداد 10ع ــه تع ــه رو و ب ــا از روب ــوده، پله ه ــمانه ب و آس
نشــان  مرتفــع  را  منبــر  ظاهــر  کــه  شــده اند  نقــش 

می دهد.       
ــرم »ب« و  ــب ف ــو در قال ــرم فیگوراتی ــت ف ــوان گف می ت

بــه شــکل بدنــه، نشــیمن و پلــه در همــة  منبرهــای دورة 
ــان، قســمت های  ــن می ــه اســت. در ای ــه کار رفت ــوی ب صف
»آســمانه« و »ســردر« فقــط در یــک نــگاره بــه کار 
رفته اســت. همچنیــن، ارتفــاع منبرهــا بــا تعــداد 2، 3، 7 و 

ــوده اســت.  ــر ب ــع متغی ــا مرتف ــاه ت ــه، از کوت 10 پل

ــای دوره  ــر در نگاره ه ــوش منب ــي نق ــرم انتزاع ف
ــوی صف

ــوع گــره  در  منبرهــای نگاره هــای دوره صفــوي فقــط 4 ن
هندســي بــه  کار رفتــه اســت و مابقــي بــا نقش هــای 
گیاهــي )اســلیمي و ختایــي( تزئیــن شــده اند.  بــه گونــه ای 
ــه و پله هــا مشــابه  ــر )6( نقــش منبــر در بدن  کــه در تصوی
ــت.  ــه شده اس ــره گرفت ــه  به ــش و تک ــره ش ــوده و از گ ب
ــه  وســیله  ــشِ هندســي ب ــيِ نق ــرمِ انتزاع ــر، ف ــن منب در ای
ــده  ــکار ش ــفید آش ــیاه و س ــبز، س ــودي، س ــای نخ رنگ ه
ــز  ــودي نی ــگ نخ ــا رن ــش ب ــری نق ــه دورگی ــت، اگرچ اس
ــت. در  ــده اس ــره ش ــن گ ــدن ای ــخص تر ش ــب مش موج
واقــع فــرم »ب« از رنــگ، هــم بــراي نقش نــگاري و 

 تصویر 7: قصص الانبیا )978-988 ق، قزوین، مجموعه هنرهای
)URL2 keir ،اسلامی  

)URL7 ،تصویر 8: حدیقه الحقیقه )98۱ ق، مشهد 

  تصویر ۱۰: مجالس العشاق )حسین گازرگاهی، 938 ق، اصفهان،
)URL11 ،کتابخانه ملی فرانسه 

  تصویر 9: بیعت امام علی در غدیر خم )حبیب السیر،۱۰ ق،
)URL3 ،اصفهان 
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 تصویر ۱۱: برگی از دیوان حافظ )قرن ۱۰ ق، اصفهان، موزه هنر
)URL4 ،والترز 

هــم دورگیــري اســتفاده شــده و فــرم »ج« نیــز در نقــش 
مدنظــر، طراحــی و دورگیــري شــده اســت. در تصویــر )7( 
ــه  ــه  کار رفت ــه ب ــمت بدن ــش داودي در قس ــره ش ــط گ فق
اســت کــه بــا تکرنــگ نخــودي نقــش شــده امــا بــر اســاس 
ــرم  ــري، ف ــي و دورگی ــوط پیرامون ــرم »ب« و »ج«، خط ف
ــز  ــر )8( نی ــد. در تصوی ــش را مشــخص کرده ان ــي نق انتزاع
ــگِ زمینــه نقــش شــده و در اطــراف آن  ــا یــک رن منبــر ب
از دورگیــری اســتفاده شــده تــا فــرم نمایــان گــردد. همــان 
 گونــه کــه در ظاهــر نیــز خطــوط پیرامونــي بــه بــارز شــدن 
شــکل و عناصــر منبــر کمــک کرده انــد. در منبــر -تصویــر 
ــه دارد  ــه غلب ــز در بدن ــگ قرم ــری تک رن ــز به کارگی )9( نی
ــوط  ــتفاده از خط ــا اس ــرم »ب« و »ج« ب ــاي ف ــر مبن و ب
ــان  ــک نمای ــت و صابون ــره هش ــفیدرنگ، گ ــیه ای س حاش
گشــته اســت. فــرم انتزاعــي نقــوش منبــر در تصویــر )10( 
ــه  وســیله رنــگ نمایــان شــده اســت. در  ــه  طــور کلــی ب ب
ــرم »ب«  ــاي ف ــر مبن ــا ب ــلیمي و ختایی ه ــرح اس ــع ط واق
ــه  ــي زمین ــگ آب ــا رن ــاد ب ــز در تض ــگ قرم ــق رن از طری
مشــخص شده اســت. همچنیــن، از خطــوط پیرامونــي 
بــراي بارزتــر شــدن نقــوش اســتفاده شــده اســت. در منبــر 
ــر فــرم کارایــی یافتــه  تصویــر )11(، رنــگ در جایــگاه براب
ــده  ــخص ش ــوش مش ــر و نق ــکل منب ــطه آن ش ــه  واس و ب
ــر روي  ــفید ب ــگ س ــا رن ــوش ب ــه نق ــه گونه ای ک ــت، ب اس
زمینــه تیــره ســبز رنــگ نقــش شــده اســت. منبــرِ تصویــر 
ــر  ــگ زمینــه تصوی ــا تک رن )12(، مشــابه منبــر پیشــین، ب
شــده و نقــوش گیاهــی بــا رنــگ تیره تــر از زمینــه و مشــابه 

ــدول 2(. ــده اند )ج ــش ش ــیه نق ــوط حاش خط

تحلیل و تطـبیق ویژگـی های  منبر در نگاره هـاي دو 
دوره

ــعي  ــدول )3( س ــا، در ج ــي نگاره ه ــه بررس ــه ب ــا توج ب

ــي  ــات بصــري و فرم ــه تفکیــک، جزئی شــد در هــر دوره ب
منابــر، مــورد تطبیــق و تحلیــل قــرار گیــرد. بــه طــور کلــی، 
کاربــرد مجموعــاً 9 نقــش هندســي در منبرهــای موجود در 
نگاره هــای دوره تیمــوري و 4 نقــش هندســي در منبرهــای 
ــه  ــي ب ــرم انتزاع ــوان ف ــه  عن ــوي ب ــای دوره صف نگاره ه
ــه و  ــوش »شمس ــان، نق ــن می ــه درای ــت ک ــه اس  کاررفت
هشــت بازوبنــدي، هشــت و صابونــک، شــش داودي« جــز 
ــز  ــن، تمرک ــد، همچنی ــمار می آین ــه ش ــوش مشــترک ب نق
به کارگیــری نقــوش در هــر دو دوره بــر روي قســمت 
ــز  ــي نی ــوش گیاه ــوده اســت. نق ــا ب ــه ی منبره ــه و پل بدن
در 3 نــگاره  از دوره صفــوي و دو نــگاره از دوره تیمــوري در 
ــوش  ــرم در نق ــرد ف ــه کار رفته اســت. کارب ــر ب ــن مناب تزئی
منابــر دو دوره بــه  مثابــه فــرم فیگوراتیــو بیشــتر بــر مبنــاي 
فــرم »ب« بــوده و از اجــزاي بدنــه، نشــیمن، ســردر، 
ــه«  ــن »بدن ــه دراین بی ــده ک ــکیل ش ــرده تش ــمانه و ن آس
ــوان  ــن، می ت ــد. همچنی ــمار می آی ــه ش ــدار  ب ــزء پای ج
ــه   ــداد پل ــا تع ــد ب ــا بلن ــط ت ــاع متوس ــا را در ارتف منبره
متغیــر بیــن 2 تــا 10عــدد قــرار داد.  از جنبةفــرم انتزاعــي 
ــا طــرح و  ــاط ب ــرم »ب«، هــم در ارتب ــوع ف نقــوش از دو ن
ــا  ــگ در جایگاهــي یکســان ب ــي و هــم  رن خطــوط پیرامون
فــرم برخــوردار بوده انــد، همچنیــن، اســتفاده از فــرم »ج« 
ــرم  ــر ف ــه شــکل خطــوط محیطــي و حاشــیه ای، جلوه گ ب
نقــوش و شــکل کلــي منبــر بــوده اســت. بــه ایــن نکتــه نیز 
ــگاه  ــری، طراحــی از جای ــه در نگارگ ــود ک ــاره نم ــد اش بای
منحصربه فــردی برخــوردار اســت و طرح هــای خطــی 
و  می شــوند  کشــیده  رنگ آمیــزی،  از  پیــش  کم رنــگ 
قلم گیــری خطــوط حاشــیه ای پــس از رنگ گــذاري انجــام 
می شــود، در واقــع رنــگ در درون خطــوط پیرامونــي نقوش 
محصــور می شــود. بنابراین،اگــر نقــوش مــوردِ اســتفاده در 
ــود  ــرح آن ش ــیه ای و ط ــه خطــوط حاش ــر منحصــر ب مناب

 تصویر ۱2: حضرت محمد پس از نبرد خندق موعظه می کند )999
)URL10 ،ق، اصفهان، گالری آرتور م.ساکلر 
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تحلیلفرم کلیپلهنشیمننردهسردربدنهنگاره

تصویر 6:
نزاع در مسجد

گره شش و تکه

  

داردنداردندارد

گره شش و تکه
کاربرد فرم »ب« به 
صورت فیگوراتیو در 
شکل بدنه، نشیمن و 

ارتفاع منبر / به  صورت 
انتزاعي در به کارگیری 
گسترده رنگ و خطوط 

حاشیه ای در نقش
کاربرد فرم »ج« در 

شکل طرح و دورگیری 
نقش

تصویر 7:
قصص الانبیا

گره شش داودي

--نداردندارد

کاربرد فرم »ب« به 
صورت فیگوراتیو در 
شکل بدنه، نشیمن و 
ارتفاع منبر/به  صورت 
انتزاعي در به کارگیری 

تک رنگ زمینه و خطوط 
حاشیه ای در نقش

کاربرد فرم »ج« در 
شکل طرح و دورگیری 

نقش

تصویر 8:
حدیقه الحقیقه

گره شمسه هشت و 
بازوبندي

  
-داردنداردندارد

کاربرد فرم »ب« به 
 صورت فیگوراتیو در 
شکل بدنه، نشیمن و 
ارتفاع منبر/به  صورت 
انتزاعي در به کارگیری 

تک رنگ زمینه و خطوط 
حاشیه ای در نقش

کاربرد فرم »ج« در 
شکل طرح و دورگیری 

نقش

جدول 2: فرم و نقوش منبر در نگاره های متعلق به دوره صفوي )منبع: نگارندگان، ۱۰۴۱(
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تصویر 9:
بیعت امام علي 

در غدیرخم

گره هشت و صابونک
  

-نداردنداردندارد

کاربرد فرم »ب« به 
صورت فیگوراتیو در 
شکل بدنه، نشیمن و 
ارتفاع منبر/ به  صورت 
انتزاعي در به کارگیری 

تک رنگ زمینه و خطوط 
حاشیه ای در نقش

کاربرد فرم »ج« در 
شکل طرح و دورگیری 

نقش

تصویر 10:
مجالس العشاق

اسلیمي و ختایي

--نداردندارد

کاربرد فرم »ب« به 
 صورت فیگوراتیو در 
شکل بدنه، نشیمن و 
ارتفاع منبر/به  صورت 
انتزاعي در به کارگیری 
نقوش رنگي تیره بر 

روي زمینه رنگي روشن 
و خطوط حاشیه ای در 

نقش
کاربرد فرم »ج« در 

شکل طرح و دورگیری 
نقش

تصویر 11: 
برگي از دیوان 

حافظ

اسلیمي و ختایي

--نداردندارد

کاربرد فرم »ب« به 
صورت فیگوراتیو در 
شکل بدنه، نشیمن و 
ارتفاع منبر/به  صورت 
انتزاعي در به کارگیری 
نقوش رنگي روشن بر 
روي زمینه رنگي تیره

تصویر 12:
حضرت محمد 
پس از نبرد 

خندق موعظه 
می کند

اسلیمي و ختایي

ختایي و 
کتیبه

سادهنداردندارد

کاربرد فرم »ب« به 
صورت فیگوراتیو در 
شکل بدنه، سردر، 

آسمانه و ارتفاع منبر/
به  صورت انتزاعي در 

به کارگیری نقوش رنگي 
تیره بر روي زمینه رنگي 

روشن
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ــای  ــا زوای ــته ب ــتقیم و شکس ــوط مس ــه ای از خط مجموع
ــبات و  ــه دارای تناس ــد ک ــت می آی ــه دس ــا ب ــال آن ه اتص
ــری را  ــای بص ــد ارزش ه ــتند و می توانن ــی هس ــم خاص نظ
بــا توجــه بــه ضخامــت خطــوط در ســطوح رنگــی نیــز بــه 

ــد. ــش گذارن نمای

ــاي  ــر در نگاره ه ــق ویژگی های منب ــل و تطبی تحلی
دو دوره

ــعي  ــدول )3( س ــا، در ج ــي نگاره ه ــه بررس ــه ب ــا توج ب
ــي  ــات بصــري و فرم ــه تفکیــک، جزئی شــد در هــر دوره ب
ــور  ــه ط ــرد. ب ــرار گی ــل ق ــق و تحلی ــورد تطبی ــر، م مناب
ــای  ــي در منبره ــش هندس ــاً 9 نق ــرد مجموع ــی، کارب کل
موجــود در نگاره هــای دوره تیمــوري و 4 نقــش هندســي در 
منبرهــای نگاره هــای دوره صفــوي بــه  عنــوان فــرم انتزاعــي 
ــه  کاررفتــه  اســت کــه درایــن میــان، نقــوش »شمســه و  ب
هشــت بازوبنــدي، هشــت و صابونــک، شــش داودي« جــز 
ــز  ــن، تمرک ــد، همچنی ــمار می آین ــه ش ــوش مشــترک ب نق
به کارگیــری نقــوش در هــر دو دوره بــر روي قســمت 
ــز  ــي نی ــوش گیاه ــوده اســت. نق ــا ب ــه ی منبره ــه و پل بدن
در 3 نــگاره  از دوره صفــوي و دو نــگاره از دوره تیمــوري در 
ــوش  ــرم در نق ــرد ف ــه کار رفته اســت. کارب ــر ب ــن مناب تزئی
منابــر دو دوره بــه  مثابــه فــرم فیگوراتیــو بیشــتر بــر مبنــاي 

فــرم »ب« بــوده و از اجــزاي بدنــه، نشــیمن، ســردر، 
ــه«  ــن »بدن ــه دراین بی ــده ک ــکیل ش ــرده تش ــمانه و ن آس
ــوان  ــن، می ت ــد. همچنی ــمار می آی ــه ش ــدار  ب ــزء پای ج
ــه   ــداد پل ــا تع ــد ب ــا بلن ــط ت ــاع متوس ــا را در ارتف منبره
متغیــر بیــن 2 تــا 10عــدد قــرار داد.  از جنبةفــرم انتزاعــي 
ــا طــرح و  ــاط ب ــرم »ب«، هــم در ارتب ــوع ف نقــوش از دو ن
ــا  ــگ در جایگاهــي یکســان ب ــي و هــم  رن خطــوط پیرامون
فــرم برخــوردار بوده انــد، همچنیــن، اســتفاده از فــرم »ج« 
ــرم  ــر ف ــه شــکل خطــوط محیطــي و حاشــیه ای، جلوه گ ب
نقــوش و شــکل کلــي منبــر بــوده اســت. بــه ایــن نکتــه نیز 
ــگاه  ــری، طراحــی از جای ــه در نگارگ ــود ک ــاره نم ــد اش بای
منحصربه فــردی برخــوردار اســت و طرح هــای خطــی 
و  می شــوند  کشــیده  رنگ آمیــزی،  از  پیــش  کم رنــگ 
قلم گیــری خطــوط حاشــیه ای پــس از رنگ گــذاري انجــام 
می شــود، در واقــع رنــگ در درون خطــوط پیرامونــي 
نقــوش محصــور می شــود.  بنابراین،اگــر نقــوش مــوردِ 
اســتفاده در منابــر منحصــر بــه خطــوط حاشــیه ای و 
طــرح آن شــود مجموعــه ای از خطــوط مســتقیم و شکســته 
ــه دارای  ــد ک ــت می آی ــه دس ــا ب ــال آن ه ــای اتص ــا زوای ب
تناســبات و نظــم خاصــی هســتند و می تواننــد ارزش هــای 
بصــری را بــا توجــه بــه ضخامــت خطــوط در ســطوح رنگــی 

ــد. ــه نمایــش گذارن ــز ب نی

جدول 3: تحلیل و تطبیق نقوش و فرم منبر در نگاره ها )منبع: نگارندگان، ۱۰۴۱(

تیموري

نقش

عنوان 
نقش

هشت و 
چهارلنگه

گره هشت و 
سُلی طولانی

شش و 
زهره

شش
درودگري

شش
داودي

شمسه و 
شش جناقي

شمسه 
و هشت 
بازوبندي

هشت 
صابونک با 

شمسه

چهارلنگه 
و شش 
دواتی

تعداد 
221121111تکرار

مبناي 
4-46666886 - 88گره

محل 
بدنهبدنهبدنهپلهپلهبدنهبدنهبدنهاستفاده

بدنه-
سردر-
نرده
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نوع 
کاربرد
فرم

رنگ-
رنگ-دورگیريدورگیري

رنگ-دورگیريدورگیري
دورگیري

رنگ-
دورگیري

رنگ-
دورگیريدورگیريدورگیري

صفوي

نقش

عنوان 
هشت و صابونکشمسه و هشت بازوبنديشش داوديشش و تکهنقش

تعداد 
1111تکرار

مبناي 
4 و  6688گره

محل 
بدنهبدنهبدنهبدنه-پلهاستفاده

نوع
 کاربرد

فرم
رنگ-دورگیريدورگیريدورگیريرنگ

تیموري

فرم

نرده-اجزا
نشیمن-آسمانهنشیمن-آسمانهنشیمننشیمننشیمن-سردر

تعداد 
67225پله

متوسطمتوسطمتوسطمرتفعمرتفعارتفاع

نیم رخسه رخسه رخنیم رخنیم رخزاویه
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بــا توجــه بــه ویژگی هــای موجــود بیــن منبرهــا، دو دســته 
اطاعــات مبنــی بــر وجــوه اشــتراک و افتــراق بــه ترتیــب 

زیــر قابــل تبییــن اســت.

وجوه اشتراک
● در نگارگــري دوره تیمــوری رســیدن بــه هندســه از 
ــر  ــه آن در منب ــد و نمون ــمار می آی ــه ش ــی  ب ــداف اصل اه
ــا در  ــواع گره ه ــه ان ــه  گونه ای ک ــت ب ــاهده اس ــلِ  مش قاب
ــره  ــه گ ــت ازجمل ــه اس ــه کار رفت ــا ب ــن منبره ــن ای تزئی
چهارلنگــه و شــش دواتــی؛ گــره هشــت و سُــلی طولانــی؛ 
ــت؛  ــره هش ــري؛ گ ــره حصی ــک؛ گ ــت و صابون ــره هش گ
ــره شمســه  ــره؛ گ ــره شــش و زه ــا شمســه؛ گ ــک ب صابون
بازوبنــدي؛  و شــش جناقــي؛ گــره شمســه و هشــت 
ــکار اســت  ــه آش ــري؛ و شــش داودي. آن چ شــش درودگ
ــت. در  ــرة 8، 6 و 4 اس ــه گ ــا پای ــي ب ــری نقوش به کارگی
ــوع گــره در منبرهــا  نگاره هــای دوره صفــوي نیــز چهــار ن
ــه  کار رفتــه اســت کــه شــامل گــره شــش و تکــه؛ گــره  ب
ــره  ــدي؛ و گ ــت بازوبن ــه و هش ــره شمس ــش داودي؛ گ ش
ــر  ــوري ب ــابه دوره تیم ــه مش ــت ک ــک اس ــت و صابون هش

مبنــاي گــره ی 8، 6 و 4 رســم می شــوند.
 ● تزئینــات منبرهــا در دوران تیمــوری و صفــوی از جنبــة 

ــای  ــاس گره ه ــر اس ــتر ب ــي، بیش ــوش هندس ــت نق کاربس
هشــت و شــش ایرانــي انجــام گرفته انــد بــه  گونــه ای کــه از 
12 نــگاره، در 8 نــگاره طــرح ایــن گره هــا دیــده می شــود 
و در ایــن میــان گــره »هشــت و صابونک«، »شــش داودی« 
و گــره »شمســه هشــت و بازوبنــدی« از نقــوش مشــترک 
ــش  ــر نق ــوع زی ــه ن ــگاه  ب ــا ن ــت. ب ــر دو دوره اس ــان ه می
ــه  ــت ک ــه اشــتراکات بیشــتری دســت یاف ــوان ب ــز می ت نی

اســتفاده از شــبکه مربــع و مثلــث از آن جملــه اســت.
ــلیمی  ــی اس ــای گیاه ــت نقش ه ــر دو دوره کاربس ● در ه
و ختایــی مشــهود اســت کــه نســبت بــه نقــوش هندســی 

محدودتــر بــوده امــا در 5 نــگاره بــه  کار رفتــه اســت.
● بیش تریــن تمرکــز و به کارگیــری نقــوش در هــر دو 

ــت. ــر اس ــه« منب ــمت »بدن دوره در قس
● نــوع اســتفاده از فــرم در نقــوش بــه  عنــوان فــرم انتزاعــي 
ــرم »ب« اســت کــه هــر دو  ــر اســاس ف در هــر دو دوره، ب
ــگ،  ــتفاده از رن ــي و اس ــوط محیط ــي خط ــت آن یعن حال
مشــهود اســت. بهره گیــری از فــرم »ج« نیــز در فــرم کلــی 
منابــر و دورگیــری نقــوش در هــر دو دوره دیــده می شــود.

ــرم »ب«،  ــه ف ــوط ب ــو و من ــرم فیگوراتی ــاي ف ــر مبن ● ب
ــر )نشــیمن،  ــه در منب ــزاي به کاررفت ــک از اج ــه هری اگرچ
ــه  ــوده و در هم ــابه نب ــز مش ــه  ج ــز ب ــمانه( ج ــردر، آس س

نوع
 کاربرد

فرم
رنگ-دورگیريرنگ-دورگیريرنگ-دورگیريدورگیريدورگیري

صفوي

فرم

سردر-آسمانهنشیمننشیمن-نشیمننشیمننشیمناجزا

تعداد 
23753201پله

مرتفعمتوسطمتوسطمتوسطمرتفعمتوسطمتوسطارتفاع

سه رخنیم رخنیم رخنیم رخنیم رخنیم رخسه رخزاوبه

نوع
 کاربرد

فرم

رنگ-
دورگیري

رنگ-
دورگیري

رنگ-
رنگ-دورگیريرنگرنگرنگدورگیري
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ــه  ــورت جداگان ــه  ص ــا ب ــت ام ــه اس ــه کار نرفت ــا ب نگاره ه
ــط  ــردر« فق ــتفاده از »س ــان، اس ــن می ــود دارد، در ای وج
در 1 نــگاره از هــر دوره، »آســمانه« در 2 نــگاره از دوره 
تیمــوری و 1 نــگاره از دوره صفــوی و »نشــیمن« در همــه 
ــتفاده  ــوی اس ــگاره از دوره صف ــر از دو ن ــه  غی ــا ب نگاره ه

 شــده اســت.
● منبرهــا بیــن 2 تــا 10 عــدد پلــه در دوره صفویــه و 2 تــا 
7 عــدد پلــه در دوره تیمــوري دارنــد کــه ارتفــاع کوتــاه تــا 
ــی آن چــه در صــورت ظاهــر  بلنــد را شــامل می شــوند ول
ــع اســت  ــاع متوســط و مرتف ــا ارتف ــری ب ــده شــد، مناب دی
ــر،  ــی مناب ــه در برخ ــداد پل ــل تع ــود حداق ــا وج ــی ب یعن

ــه نظــر می رســد. ــه  صــورت مشــابه، متوســط ب ــاع ب ارتف
● منبرهــا در دو زاویــه نیــم رخ و ســه رخ تصویــر شــده اند 
ــر و  ــری بهت ــرم ظاه ــي و ف ــه رخ از زیبای ــر س ــه مناب ک

ــتند. ــوردار هس ــری برخ زیبات

وجوه افتراق
دوره  نگاره هــای  منبرهــای  در  هندســي  گره هــای   ●
تیمــوري از تنــوع و تراکــم بالاتــري نســبت بــه دوره 

صفویــه برخــوردار هســتند.
ــای دوره  ــي در منبره ــوش گیاه ــر از نق ــتفاده بیش ت ● اس

صفــوي آشــکار اســت.
ــش  ــه، بخ ــر دوره صفوی ــک از مناب ــچ ی ــاختار هی ● در س
ــاف دوره  ــت، برخ ــه اس ــه کار نرفت ــي ب ــا طارم ــرده ی ن

ــت. ــهود اس ــگاره مش ــک ن ــه در ی ــوري ک تیم
● غلبــه کاربــرد فــرم »ج« در منبرهــای تیمــوري در 
ــه  ــت در صورتی ک ــرح اس ــي و ط ــوط محیط ــت خط حال
در منبرهــای صفــوي از نــوع رنــگ وابســته بــه فــرم »ب« 

ــت. ــده اس ــتفاده ش ــر اس بیش ت

نتیجه گیری
ــب  ــع مناس ــه مناب ــی ازجمل ــی ایران ــر نقاش ــای هن نگاره ه
بــرای بررســی  عناصــر وابســته بــه هنــر و معمــاری اســامی 
ــاس،  ــن اس ــر ای ــد. ب ــمار می آین ــه ش ــر« ب ــون »منب همچ
در پژوهــش حاضــر  در پــی پاســخگویی بــه چیســتی 
ــای  ــر در نگاره ه ــر منب ــی و بصــری تصوی ــای فرم ویژگی ه
ــرم  ــر و ف ــو مناب ــرم فیگوراتی ــوی، ف ــوری و صف دوران تیم
ــدگاه  ــای دی ــر مبن ــا ب ــه در آن ه انتزاعــی نقــوش به کاررفت
تاتارکیویــچ مــورد بررســی قــرار گرفــت. در ایــن راســتا، بــا 
توجــه بــه ویژگی های فــرم نــوع »ب« و»ج« در نظریــة 
ممــوردِ اشــاره، ویژگی هــای منابــر نگاره هــا مــورد خوانــش 
واقــع شــد تــا از این رهگــذر نقاط اشــتراک و افتــراق موجود 
در فــرم آن هــا مشــخص گــردد. یافته هــای پژوهــش نشــان 
ــو  ــرم فیگوراتی ــوع »ب«، در ف ــرم ن ــاس ف ــر اس ــه ب داد ک
ــرده  ــردر و ن ــیمن، س ــه، نش ــه، پل ــمت های بدن ــر قس مناب
ــرده  ــه  کارگیــری ن ــه  کار رفتــه اســت. هــر چنــد عــدم ب ب

ــن   ــل ِ مشــاهده اســت،  همچنی ــه قاب ــر دوره صفوی در مناب
بــه دلیــل نیــم رخ بــودن بیشــترمنابر، بــا توجــه بــه تعــداد 
ــی  ــاع تقریب ــق خطــوط محیطــي، ارتف ــا از طری ــا و ی پله ه
هــر منبــر قابــلِ  تشــخیص اســت کــه تعــداد پله هــا متغیــر 
و بیــن 2 تــا 10عــدد بــوده و از جنبــة ارتفــاع نیــز متوســط 
ــه  ــل تعــداد پل ــا وجــود حداق ــع، ب ــد هســتند. در واق و بلن
ــابه،  ــورت مش ــه  ص ــر ب ــاع مناب ــا، ارتف ــی نگاره ه در برخ
ــا،  ــی منبره ــرم انتزاع ــد. در ف ــر می رس ــه نظ ــط ب متوس
ــره  ــر گ ــتمل ب ــی  مش ــش هندس ــه، 11 نق ــم رفت رویِ ه
چهارلنگــه و شــش دواتــی؛ گــره هشــت و سُــلی طولانــی؛ 
ــت  ــره هش ــری؛ گ ــره حصی ــک؛ گ ــت و صابون ــره هش گ
ــره شمســه  ــره؛ گ ــره شــش و زه ــا شمســه؛ گ ــک ب صابون
و شــش جناقــی؛ گــره شمســه و هشــت بازوبنــدی؛ شــش 
درودگــری؛ شــش داودی؛ شــش و تکــه بــه  کار رفتهاســت 
کــه درایــن  میــان گره هــای »هشــت و صابونــک، شمســه و 
هشــت بازوبنــدی و شــش داودی« در هــر دو دوره مشــابه 
بوده انــد. همچنیــن کاربــرد نقــوش اســلیمی و ختایــی نیــز 
ــود؛ هــر چنــد در منبرهــای  صفویــه  در منبرهــا مشــهود ب
ــر دو  ــی در ه ــرم انتزاع ــته اند. ف ــرد را داش ــر کارب بیش ت
دوره، از یــک ســو بــر مبنــای نــوع »ج« بــه صــورت خطــوط 
محیطــی، نقــوش اســتفاده شــده و از ســوی دیگــر، در هــر 
دو حالــت فــرم »ب«، یعنــی خطــوط حاشــیه یــا محیطــی 
کــه شــکل نقــش را بــه وجــود می آورنــد. افــزون بــر ایــن، 

ــت.  ــه کار رفته اس ــز ب ــگ نی رن

پی نوشت

1-  گرشاســب نامه دومیــن اثــر بــزرگ حماســی ایــران، ســرودة 
اســدی طوســی در قــرن پنجــم هجــری قمــری اســت کــه نزدیــک ده 
هــزار بیــت مشــتمل بــر زندگــی نیــاکان گرشاســب و  ســفرها و دلاوری 

ــری، 1392: 62(. ــای او دارد )جعف ه
2-  معراج نامــة میرحیــدر یکــی از کتــب دوران ســلطنت شــاهرخ 
تیمــوری بــوده کــه مزین بــه 61 تصویــر در مــوردِ مراحــل موفقیت آمیز 
ــی  ــرزمین های آب ــت و از س ــد )ص( اس ــرت محم ــزرگ حض ــفر ب س
ــایه های  ــی از س ــه دنیای ــده و ب ــروع ش ــتی ش ــگ بهش ــی رن و طای

ــگای، 1385: 11(. ــود )س ــم می ش ــی خت دوزخ
ــته  ــان گذاش ــه ارمغ ــود ب ــادی از خ ــای زی ــیرنوایی، کتاب ه 3-  علیش
ــت اســت.  ــاوی 27000 بی ــوده و ح ــن آن »خمســه« ب ــم تری ــه مه ک
ایــن کلیــات اشــعار مشــتمل بــر پنــج مثنــوی اســـت کــه بخــش اول 
آن را حیرتالبــرار تشــکیل می دهــد و بیشــتر دربــارة اخــاق وتصــوف 

.)URL9( ــت ــامی اس اس
ــی  و  ــورد زندگ ــرایانه در م ــی مدیحه س ــوری کتاب ــه تیم 4-  ظفرنام
ــه دســتور  ــه ب ــی اســت. اولیــن ظفرنام ــر تیمــور گورکان نبردهــای امی
شــخص تیمــور و بــه قلــم نظــام الدیــن شــامی نــگارش شــد و دومیــن 
ــرف  ــت ش ــه دس ــور و ب ــوه تیم ــلطان، ن ــم س ــان ابراهی ــه فرم آن ب
الدیــن علــی یــزدی نوشــته شــد. چنــد نســخه خطــی از کتــاب باقــی 
ــام  ــرک و اس ــار ت ــوزه آث ــخه در م ــک نس ــه ی ــت، از جمل  مانده اس
ــران  ــه کاخ گلســتان ته ــه در کتابخان ــر ک ــتانبول و  نســخه ای دیگ اس
نگهــداری می شــود و بــا داشــتن 24 نــگاره منتســب بــه کمــال  الدیــن 
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ــان، 1386: 73(. ــد )نوروزی ــمار می آی ــس ش ــخه ای نفی ــزاد، نس به
5-  شــاه طهماســب صفــوی عاقــه وافــری بــه هنــر نقاشــی و امامــان 
داشــت و ایــن امــر ســبب شــد در دوره ای از زندگــی وی، نســخه های 
بــا  مرتبــط  داســتان های  )مجموعــه  قصص الانبیــا  از  گوناگونــی 
ــد شــود. نســخه های مصــور  ــه تولی ــی( و فالنام ــاء اله ــران و اولی پیامب

ایــن دوره، بــه ویــژه نســخه های مذهبــی همچــون قصص النبیــا، 
دارای شــیوه ها و ســبک های مختلــف اجرایــی و تنــوع تاریخــی و 
ــور  ــای مص ــخه ها و کتاب ه ــا نس ــدازه ای ب ــا ان ــه ت ــتند ک ــی هس مکان
دیگــر دوره هــا تفاوت هایــی از لحــاظ ترکیب بنــدی و هیــأت و پوشــش 

ــی، 1399: 52(. ــعادتمند و مجاب ــد )س ــر، دارن ــراد در تصاوی اف
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پژوهشی بر تطبیق موجودات عجیب و غریب 
نسخة عجایب المخلوقات طوسی با کاشی 
لعاب  های برجستة تالار سلام کاخ گلستان

چکیده
غرایــب   و  المخلوقــات  عجایــب    نســخة  نگاره  هــای 
ــتة شــمس  الدین  ــش( نوش ــگفتی های آفرین ــودات )ش  الموج
محمدبن  احمــد ســلمانی طوســی و کاشــی  های مصــور 
ــا  ــری ب ــتان دارای تصاوی ــام کاخ گلس ــالار س ــرای ت سرس
ــه  ــا مطالع ــتند. ب ــب هس ــودات عجیب  و  غری ــت موج مرکزی
ــای  ــن نگاره  ه ــباهت  هایی بی ــوش، ش ــن نق ــر ای ــق ب و تحقی
عجایــب   المخلوقــات و نقــوش روی کاشــی  ها، مشــخص 
اســت. ایــن شــباهت و ارتبــاطِ شــکلی، میــان آثــارِ ایــن دو 
دوره، مطلــب مناســبی بــرای تطبیــق و بررســی ایــن گونــه 
موجــودات اســت. هــدف از ایــن تحقیــق شناســایی کیفیــتِ 
بصــری و تصویــری بعضــی از عناصــر تصویری نگارگــری ایران 
بــه وســیلة بررســی ارتباط بین نقــوش موجــودات عجیب کاخ 
ــات طوســی  ــب   المخلوق گلســتان و نگاره  هــای نســخة عجای
اســت. بــر همیــن مبنــا، ایــن مقالــه به دنبــال بررســی موضوع 
ــی  ــوع ارتباط ــه ن ــت: چ ــوده اس ــؤال ب ــن س ــه ای ــخ ب و پاس
ــتان و  ــب کاخ گلس ــودات عجی ــوش موج ــن نق ــری بی بص
نگاره  هــای نســخة عجایــب   المخلوقــات طوســی وجــود دارد؟ 
ــي و  ــق، توصیفي تحلیل ــادي و روش تحقی ــق، بنی ــوع تحقی ن
تطبیقــی اســت. اطاعــات و منابــع به صــورت کتابخانــه  اي و 
ــی گــردآوري شــده اســت. تفحص  هــای صورت گرفتــه  میدان
دربــارة نگاره  هــای منتخــب موجــودات عجیــب، نشــان 
ــاد؛  ــازی و نم ــری: فضاس ــان بص ــران از بی ــد: نگارگ می  ده
عناصــر تصویــری: پــوزه، بــال، دم و...؛ عناصــر بصــری: رنــگ، 
ــد  ــره بهــره برده  ان شــکل و بافــت؛ ترکیب  بنــدی: مثلــث، دای
ــری  ــری و بص ــات تصوی ــتراکاتی از خصوصی ــه دارای اش ک
ــدی محــدود و  ــه لحــاظ رنگ  بن ــاوت موجــود ب هســتند. تف
ماهیــت پرتحــرک مضامین کاشــی برجســتة کاخ گلســتان در 
مقابــل نگاره  هــای نســخة طوســی اســت. ایــن تصاویــر در 4 
گــروه دســته بندی شــده  اند: 1. موجــودات غریــب )تلفیقــی( 
و اژدهــا، 2. حیوانــات ترکیبــي )بــا اجــزای حیوانــات طبیعي(، 
ــب  ــب و 4. ترکی ــودات غری ــا موج ــی ب ــات ترکیب 3. حیوان

انســان بــا حیــوان.

طوســی،  عجایــب   المخلوقــات،  کلیــدی:  واژه هــای 
قاجــار. صفــوي،  نگارگــری،  کاخ  گلســتان، 
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مقدمه 
نســخة عجایــب المخلوقــات و غرایــب الموجودات اثــر ماندگار 
ــرن6ق(  ــی )ق ــلمانی طوس ــد س ــمس  الدین محمدبن   احم ش
بــا ســاختار دائرةالمعارفــی در ده رکــن نوشــته شــده اســت. 
ــودات  ــه از موج ــخه برگرفت ــن نس ــود در ای ــاي موج نگاره  ه
ــاراتی داشــته و  ــا اش ــه آن  ه ــه نویســنده ب ــی اســت ک غریب
منحصربه فــردی  ویژگی  هــای  دارای  تصویــری  لحــاظ  از 
ــای  ــن ویژگی  ه ــذاری ای ــی و اثرگ ــد بازآفرین ــتند. رون هس
ــت.  ــی   گرف ــین پ ــری پس ــار هن ــوان در آث ــری را می  ت تصوی
از آنجــا کــه هــر متنــی می  توانــد بــر متــون بعــدی اثرگــذار 
ــب   ــه نظــر می  رســد، موجــودات تصویرشــدة عجای باشــد، ب
ــي  های روي  ــد نقاش ــی مانن ــر تصویرگری  های ــات ب  المخلوق
کاشــي دورة قاجــار اثرگــذار بــوده و ویژگی هــای ایــن نقــوش 
ــالار  ــب در کاشــي  هاي سرســراي ت در موجــودات عجیبوغری

ــود. ــده می  ش ــتان دی ــامِ کاخ گلس س
در سرســرای کاخ گلســتان، تعــداد زیــادی از کاشــی  ها، 
ــت.  ــده اس ــگاری ش ــی، عجایب  ن ــد اصفهان ــط علی محم توس
وجــود تعــداد متنوعــی تصویــر از موجــودات غریــب در 
کاشــی  های ایــن تــالار ایــن پرســش را مطــرح مي  کنــد کــه 
چــه نــوع ارتبــاط بصــری بین نقــوش موجــودات عجیــب کاخ 
ــات طوســی  گلســتان و نگاره  هــای نســخة عجایــب   المخلوق
وجــود دارد. هنرمنــدان کاشــي  کار قاجــار، در یــک دورة 
چالشــی بیــن شــیوه  هاي جدیــد هنــري و شــیوه  هاي ســنتي 
قــرار داشــته  اند. در نقش  هــاي کاشــي ایــن مجموعــه، تأثیــر 
ــا  صنعــت چــاپ ســنگي و رنگ  بنــدي آن دیــده می  شــود. ب
ــباهت  هایی  ــی، ش ــوش روی کاش ــر نق ــق ب ــه و تحقی مطالع
ــده  ــات دی ــب   المخلوق ــای عجای ــوش و نگاره  ه ــن نق ــن ای بی
ــاي  ــق ویژگي  ه ــرای تطبی ــي ب ــون پژوهش ــود. تاکن می  ش
بصــري موجــودات عجیــبِ نقاشــی  های روی کاشــی و 
نگاره  هــای نســخة مذکــور صــورت نگرفتــه اســت، لــذا 
ایــن مقالــه بــا هــدف توســعة اطاعــات در حــوزة فرهنــگ، 
ــه  ــی را مقایس ــازة زمان ــن دو ب ــری، ای ــر نگارگ ــژه هن به وی

ــد. ــی می کن ــا را بررس ــان آن  ه ــة می ــرده و رابط ک

پیشینة پژوهش 
افشــار و صــدری در مقالــة »گونه  شناســی موجــودات عجیــب 
در نســخة عجایــب  المخلوقــات طوســی قــرن 6ق« )1400( 
ایــن نســخه و گونه  شناســی موجــودات عجیــب در آن را 
معرفــی کرده انــد. میر  عزیــزي و صادقپــور فیروزآبــاد در 
ــة  ــنگي کتاب  نام ــاپ س ــر چ ــر تصاوی ــل تأثی ــه »تحلی مقال
خســروان بــر تصاویــر کاشــي  هاي نقــش برجســتة کاخ 
مــوزة گلســتان« )1394( کاشــي  هاي نقــش برجســته 
ــي شــخصیت  ــر معرف ــي تاریخــي را بررســی و ب ــا مضامین ب
شــاهان کــه موضــوع کتاب  نامــة خســروان جال  الدیــن 
دورة  در  کاشــي  روي  نقاشــي  زمینــة  در  اســت  میــرزا 
ــور  ــزي و صادقپ ــامانیان، میرعزی ــد. س ــد کرده ان ــار تأکی قاج

فیروزآبــاد در مقالــه ای بــه نــام »بررســي مضامیــن تصویــري 
ــي کاخ  ــالار اصل ــود در ت ــته موج ــش برجس ــي  هاي نق کاش
ــار از  ــر قاج ــري هن ــه تأثیرپذی ــتان« )1393( ب ــوزه گلس م
فرهنــگ و هنــر غــرب در تصویرگــري کاشــي  ها و همچنیــن 
ــه  ــته، ب ــي  هاي نقش برجس ــي کاش ــته  بندي و معرف ــه دس ب
ــا  ــک از پژوهش  ه ــد. هیچ ی ــی اشــاره کرده ان صــورت موضوع
ــب  ــب وغری ــودات عجی ــته  بندی موج ــی و دس ــارة معرف درب
نکرده انــد.  بحثــی  ســام  تــالار  برجســته های  کاشــی 
ــاي  ــي نگاره  ه ــة تطبیق ــالات مطالع ــن مق ــن در ای همچنی
ــورت  ــي ص ــور اختصاص ــب به ط ــب وغری ــودات عجی موج

ــه اســت. نگرفت

روش انجام پژوهش
نــوع ایــن تحقیــق بنیادی-نظــری و ماهیــت آن کیفی اســت. 
داده  هــا بــه روش توصیفــی- تحلیلــی و بــا رویکــرد تطبیقــی 
ــه  ای و  ــع، کتابخان ــایی مناب ــیوة شناس ــده اند. ش ــه ش مطالع
ــرداری از  ــب، فیش  ب ــردآوري مطال ــزار گ ــت. اب ــی اس میدان
منابــع کتابخانــه  ای و تصویربــرداری میدانــی از آثــار مدنظــر 
اســت. به جــز مطالعــات کتابخانــه ای )مقــالات، پایان نامه هــا، 
کتابخانه هــای  و  اینترنتــی هنــر  پایگاه هــای  از  کتــب(، 
مجــازی نیــز کمــک گرفتــه شــده اســت. بــا تحلیــل اطاعات 

از طریــق خوانــش تصویــر و مقایســة آثــار اســت. 
ــات،  ــب المخلوق ــخة عجای ــگارة نس ــش از 181 ن ــن پژوه ای
ــام،  ــالار س ــی  های ت ــگارة کاش ــگاره و از 31 ن ــداد 5 ن تع
تعــداد 5 نــگاره را بــر اســاس دســته بندی موجــودات غریــب 
و شــباهت  های تصویــری، انتخــاب کــرده اســت. بــرای 
ــا  ــای انتخــاب شــده ب ــق، نگاره  ه ــه پاســخ تحقی رســیدن ب

ــد شــد.  ــق داده خواه ــم تطبی ه

عجایب نگاري
دیــو،  ماننــد  عجیب وغریــب  موجــودات  نقــوش  بــه 
ــي  ــی و تلفیق ــات ترکیب ــا، حیوان ــار، اژده ــته، م ــن، فرش ج
ــگ  ــوش در فرهن ــه نق ــد. این گون ــگاری« می  گوین »عجایب  ن
و تمــدن ایــران ســابقة تاریخــی داشــته و در هنرهــای 
ــا،  ــی  نگاره  ها، نگارگری  ه ــفالینه  ها، کاش ــم از س ــف، اع مختل
نقــوش قالــی، چــاپ ســنگی، ظــروف فلــزی و ســنگ  نگاره  ها 

مشــاهده می شــود.
»عجیــب« بــه معنــای شــگفت  آور، شــگرف، هرچــه کــه از آن 
تعجــب کننــد )عمیــد، 1388: 637( و همچنین کار شــگفت، 
امــری شــگفت  آور، ناشــناخته )دهخــدا، 1373: 13903( ذکر 
ــی در  ــی قزوین ــود کمون ــت. زکریابن محمدبن محم ــده اس ش
نســخة عجایــب  المخلوقــات و غرایــب  الموجــودات در معنــای 
»تعجــب« می  نویســد: »تعجــب، دهشــتی اســت کــه عــارض 
می  شــود انســان را از آنکــه چیــزی را ببینــد کــه ســبب آن 
ندیــده باشــد و در شــگفت بمانــد تــا قبــل از آنکــه ســبب آن 
ــب«  ــی، 1283: 6( واژة »غری ــود.« )قزوین ــوم ش ــر وی معل ب
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پژوهشی بر تطبیق موجودات عجیب و غریب نسخه عجایب المخلوقات طوسـی با کاشـی لعاب های برجسته تالار سلام کاخ گلستان

بــه معنــای دور، دورشــونده، دورشــده از شــهر خــود )عمیــد، 
1388: 658( و هــر چیــزی نــادر و نــو، عجیــب و غیــر مأنوس 
)دهخــدا، 1373: 14705( آمــده اســت. زکریــای قزوینــی نیز 
در معنــی غریــب می  گویــد: »امــری باشــد کــه مثــل آن کــم 
ــا تأثیــر نفــوس باشــد  ــود ی واقــع شــود و مخالــف عــادات ب
یــا تأثیــر امــور فلکــی یــا تأثیــر اجــرام عنصــری« )قزوینــی، 

.)9 :1283
»کاشــی  پزان دورة قاجــار، تحت تأثیــر فضــای موجــود، 
ــه در  ــد ک ــیم کردن ــی ترس ــر کاش ــی را ب ــای خاص جلوه  ه
نــوع خــود متفــاوت و بی  ســابقه بــوده اســت. اصــولاً کاشــی 
ــا موضوعــات دینــی و اماکــن مذهبــی  در اذهــان عمومــی ب
ــات  ــه موضوع ــاد این  گون ــده و نم ــده، تداعی کنن ــن ش عجی
بــوده اســت، امــا عجایب  نگاری  هــای کاشــی، برخــاف 
ــل  ــای تأم ــر ج ــن منظ ــده  اند و از ای ــاخته ش ــد س ــن رون ای
ــن  ــر از ای ــن تصوی ــژاد، 1400: 88( مهم  تری ــد.« )مکی  ن دارن
ــخة  ــن نس ــاط را بی ــی ارتب ــد نوع ــه می  توان ــودات ک موج
ــر  ــد، تصوی ــرار کن ــتان برق ــی  های کاخ گلس ــور و کاش مذک
ســردرِ قیصریــة بــازار اصفهــان )قــرن 11ق دورة شــاه عبــاس 
اول( اســت؛ چــرا کــه احتمــالاً علی  محمــد )تصویرگــر 
کاشــی  ها( بارهــا از روی آن مشــق کــرده اســت. ایــن تصویــر 
شــمایل مــردِ شــیرپیکری اســت کــه کَمــان بــر دُم اژدهاگونة 
ــوس و  ــرج ق ــه ب ــوط ب ــره مرب ــن پیک ــد. ای ــودش می  کش خ
بــا گاه  شــماری و نجــوم در ارتبــاط بــوده اســت« )مکی  نــژاد، 
ــال  ــره در ح ــانی پیک ــش انس ــی »بخ 1400: 92( و از طرف
ــی،  ــت« )تراب ــودش اس ــی خ ــش حیوان ــه بخ ــدازی ب تیران

.)18  :1393

نســخة عجایــب المخلوقــات و غرایــب الموجــودات 
طوســي

نســخة معــروف عجایــب  المخلوقــات و غرایــب  الموجــودات 
کــه شــمس  الدین محمدبن   احمــد ســلمانی طوســی تألیــف 
کــرده، احتمــالاً بــا خــط نســتعلیق یک کاتــب ایرانــی در قرن 
دهــم قمــری در ترکیــة عثمانــی نوشــته  شــده اســت. متــن 
بــا یک صــد و هشــتاد و یــک نقاشــی در اندازه  هــای مختلــف 
ــوع  ــردی را در مجم ــگاری منحصربهف ــده و نمادن ــور  ش مص
نســخ ایــران ارائــه می  دهــد. جلــد چرمــی قرمــز ایــن کتــاب 
ــوط  ــالاً مرب ــت و احتم ــم دوره نیس ــی آن  ه ــخة خط ــا نس ب
ــرن ســیزده قمــری اســت. در جــدول 1 شناســنامه و  ــه ق ب

اطاعــات نســخه  آورده شــده اســت.
نــام  دیگــر »عجایــب  المخلوقــات« عجایب نامــه و جــام 
گیتی نمــای اســت. طوســی دربــارة منابــع ایــن کتــاب چنین 
گفتــه اســت: »مــا ایــن کتــاب را جمــع کردیــم آنچــه دیدیــم 
در کتــب مســطور و آنچــه شــنیدیم از جــولان و ســیاحان. 
کتــاب بــه  غیــر از گفتار  هایــی از پیامبــر و حکایــات تاریخــی، 
بــه وصــف جهانــی خیالــی پرداختــه و بــا قصه هــا و اســاطیر 
انباشــته شــده اســت. قصــد مؤلــف از تألیــف کتــاب ایــن بوده 
اســت کــه دیگــران را از عجایــب جهــان و غرایــب زمانــه آگاه 
کنــد، بی  آنکــه در اطــراف  و اکنــاف عالــم بگردنــد.« )طوســي، 

)15 :1345

کاشي  نگاري دورة قاجار
ــري  ــاي هن ــن تجربه  ه ــف بی ــه  اي ظری ــن دوره رابط در ای
ــرار شــد و  ــد برق ــري جدی دوره هــاي پیشــین و تجــارب هن

)URL1 ( تصویر۱. »مرد شیرپیکر با دم اژدها« سردر قیصریه، بازار اصفهان، کاشی معرق، قرن ۱۱ق دورة شاه عباس اول
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ــدار شــد. »از  ــري پدی حاصــل آن در بیشــتر عرصه  هــاي هن
جملــة آن  هــا، دیوارنــگاري بــود کــه جلــوة متنــوع و مضامین 
متعــدد پیــدا کــرد. حرکتــي کــه از دورة صفویــان شــروع و 
مــردم عــادي را بــا ذوق خــاص خودشــان وارد صحنــة هنــر 
ــه  ــت. ب ــمگیری یاف ــود چش ــار نم ــود، در دورة قاج ــرده ب ک
کاشــي  نگاري،  در  دیوارنگاره  هــا  از  بعضــي  در  خصــوص 
گچ بــری و... تجلــي پیــدا کــرد.« )آژنــد، 1385: 41( اســتقبال 
ــری در  ــی  نگاره  های تصوی ــترش کاش ــواص و گس ــوام و خ ع
نیمــة دوم قاجــار، از حــدود 1290تــا 1315ق، فضــای بســیار 
مناســبی بــرای هنرنمایــی کاشــی  پزان بــه وجــود آورد. 
ــن  ــان از همی ــور هم زم ــی به ط ــی روی کاش ــت نقاش نهض
دوره و از شــیراز و اصفهــان آغــاز و در تهــران تکویــن یافــت 

 .)13  :1400 )مکی نــژاد، 
ــک  ــوان ی ــرد ســاختمانی  اش، به عن ــر عملک ــاوه ب کاشــی ع
ــی  ــری از زندگ ــد. تصاوی ــتفاده می ش ــز اس ــی نی ــوم نقاش ب
روزمــره، گل  هــا و گیاهــان، داســتان  های ادب فارســی، 
مجالــس بــزم و رزم، چشــم  اندازهای معمــاری منعکــس 
شــد و در فضــای عمومــی و خصوصــی رواج یافــت. همچنیــن 
ــه در  ــود دارد ک ــتان وج ــری در کاخ گلس ــی  های دیگ کاش
ــده می  شــود. »بیشــتر  ــگاری دی ــوش آن عجایب  ن بعضــی نق
عجایب  نگاري  هــا در کاشــي  هاي دورة قاجــار، مربــوط بــه 
ــا 1315 هجــری قمــری تهــران اســت.«  ســال  هاي 1300 ت

)90  :1400 )مکي  نــژاد، 
در دورة قاجــار به خصــوص در دوره فتحعلی شــاه و ناصرالدین 
شــاه، توجــه ویــژه  ای بــه هنــر می  شــد و مثــل ادوار گذشــته 
از هنــر بــرای تثبیــت و نمایــش شــکوه قدرتشــان اســتفاده 
ــور  ــمی به ط ــر رس ــران، هن ــر ای ــخ هن ــد. در تاری می  کردن
ــوده و در قلمــرو  ــت حاکمــان ب مســتقیم تحت نظــر و حمای
اندیشــه و خواســته  های آن هــا تعریــف می  شــده اســت، امــا 
ــی و ســنتی  ــای صناع ــه هنره ــر غیررســمی معطــوف ب هن
)کاربــردی( بــوده کــه در طبقــات میانــی جامعــه جــاری بوده 
ــا شــیوة  ــی و ب ــة خانوادگ ــا معمــولاً حرف ــن هنره اســت. ای
ــد.  ــه یافته  ان ــد تاریخــی ادام ــک رون اســتاد و شــاگردی در ی
البتــه ایــن هنرهــا چــه به صــورت مســتقیم و چــه به صــورت 
ــد و  ــدرت بوده  ان ــاد ق ــار و نه ــت درب ــتقیم، در خدم غیرمس

ــه در وضعیــت معیشــتی  ــع، ن ــه و صنای صاحبــان ایــن حرف
مناســب و نــه در جایــگاه ویــژه  ای در نظــام طبقاتــی قاجارهــا 

داشــتند )همــان: 13(.

تصاویــر عجایــب المخلوقــات کاشــی نقش برجســتة 
ــلام  ــرای تالار س سرس

ــاغ گلســتان، بعــد از  ــی ب ــع شــمال غرب ــالار ســام در ضل ت
خلــوت کریم  خانــي »اولیــن مــوزة ســلطنتي و دولتــي ایــران 
اســت کــه توســط ناصرالدیــن  شــاه تأســیس شــده، بنــاي آن 
در حــد فاصــل شــمس  العماره و گوشــة شــمال شــرقي بــاغ 
قــرار دارد. ناصرالدیــن شــاه ایــن بنــا را بعــد از ســفر بــه اروپــا 
)1290ق( و دیــدن موزه  هــای اروپایــی در ارگ ســلطنتی 

تأســیس کــرد.« )گــودرزی دیبــاج، 1388: 161(
ــوع خــود  ــوع و در ن ــالار ســام متن کاشــي  هاي سرســراي ت
نقشبرجســتة  کاشــي    هاي  بهتریــن  از  و  منحصربه فــرد 
ــام  ــالار س ــي  نگاري  ها در ت ــت. کاش ــار اس ــور دورة قاج مص
ــی  ــة قاب ــي به مثاب ــر کاش ــت و ه ــي اس ــورت تک کاش به ص
کــه داســتان مســتقلی دارد. کاشــي  هاي نقش برجســتة 
ــره  ــاب هشــت ضلعی و دای ــات در داخــل ق ــب المخلوق عجای
و یــک کاشــي شــانزده ضلعــی و بــا رنگ بنــدی گــرم 
قهــوه   ای و بخش  هایــی از آن هــا زرد و قرمــز بــا زمینــة آبــي 
لاجــوردي هســتند. کاشــي برجســته همــان  طــور کــه از نــام 
آن مشــخص اســت، نوعــي از کاشــي اســت کــه بخش  هایــي 
ــرون اســت.  ــة کاشــی بی ــدازه  اي، از ســطح زمین ــا ان از آن ت
ــوط  ــات مرب ــب  المخلوق ــر عجای ــگاري تصاوی ــن دیوارن در ای
ــه  ــوب ب ــار و منس ــاه قاج ــن  ش ــي ناصرالدی ــه دورة تاریخ ب
نیمــة دوم قــرن ســیزدهم هجــري شمســي اســت. فراوانــی 
شــکل قــاب کاشــي  هاي نقش برجســتة عجایــب  المخلوقــات 

ــت. ــده اس ــدول 2 آورده ش ــتان در ج ــراي کاخ گلس سرس
المخلوقــات  عجایــب  کاشــی  نگاره  های  ســازندة  دربــارة 
ــا  دار، دو  ــار امض ــتندات و آث ــاس مس ــر اس ــده: »ب ــه ش گفت
هنرمنــد کاشی  ســاز هســتند کــه بــا موضــوع عجایب  نــگاری 
اســتاد  دیگــری  و  علی  محمــد  یکــی  کرده  انــد:  کار 
محمد  حســین کاشــی  پز. آن دو در اصفهــان در یــک دورة 
ــا  ــا مضمــون و ســبک   کاریشــان ب ــد، ام ــی کار می  کردن زمان

جدول۱. شناسنامة عجایب المخلوقات و غرایب  الموجودات طوسی )منبع: نگارندگان(

تعداد نگاره خط
 تعداد سطر

 نوشتاری در هر
صفحه

 سطح ستون
نوشتاری تاریخ نسخه زبان ابعاد

181 خط نستعلیق 21 سطر تک ستونی 22/5×13 
سانتی متر

36/5×23/5 
سانتی متر

متن اصلی: فارسی
عناوین: عربی قرن ششم  قمری
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ــق سبک  شناســی و  ــی داشــته اســت. از طری ــم تفاوت  های ه
دو نمونــة امضــادار می  توانیــم ادعــا کنیــم کــه بخــش مهمــی 
از عجایب  نگاری  هــای کاشــی  ها، اثــر علی محمــد اســت.« 

)88  :1388 )مکی  نــژاد، 
قطعــات ایــن کاشــی، مربــع شــکل بــوده و دایــره  ای در وســط 
ــد محــاط شــده   اســت. در  ــیة ترنج  مانن ــا حاش ــه ب ــد ک دارن
ــات  دایــرة وســط، نقش  هــای گوناگونــی از پرنــدگان و حیوان
عجیب وغریبــی کــه بــا انســان  های اسب    ســوار درگیــر 
شــده  اند طراحــی  شــده اســت. »حرکت  هــای اژدهــا   و 
ــناک، از  ــیده و ترس ــدد و کش ــای متع ــا منقاره ــی ب پرندگان
نشــانه  هایی اســت کــه قلــم علی  محمــد را در ترســیم و 
ــد.« )همــان:  ــی نشــان می  ده ــگاری به خوب نقاشــی عجایب  ن
89( مشــخص اســت هنرمنــدان کاشــي  کار آن زمــان در یــک 
دورة تجربه گرایــی و مرحلــة کشــمکش بیــن شــیوه  هاي 
ــرار  ــنتي ق ــیوه  هاي س ــرب و ش ــر از غ ــري متأث ــد هن جدی
ــن  ــي ای ــاي کاش ــی در نقش  ه ــن دوگانگ ــه ای ــته  اند ک داش
ــدي آن را  ــت چــاپ ســنگي و رنگ  بن ــر صنع ــه تأثی مجموع

ــد.  ــان می ده نش
»بــا بررســي نقش  هــاي کاشــي  هاي ایــن مجموعــه مي  تــوان 
تأثیــر آثــار نقاشــان اروپایــي را به روشــنی دیــد، به خصــوص 
آثــار نقاشــان رنســانس و بــاروک اروپــا کــه توســط بــزرگان 
هنــر آن دوره، نظیــر کمال الملــک از اروپــا آورده شــده 
بودنــد و منبعــي بــراي آمــوزش نقاشــان آن زمــان محســوب 
در  مي  تــوان  به خصــوص  را  تأثیــرات  ایــن  مي  شــدند. 
کاشــي  هاي سرســراي کاخ گلســتان شــاهد بــود.« )کریمــي، 

)61  :1385

مطـالعة تطبیقـي تصـاویر عجایب  المخلوقات نسـخة 
طوسی و کاشي  های سرسراي کاخ گلستان

در تصاویــر عجایــب  المخلوقــات طوســی انســان  ها واقع  گرایی 
ــد  ــش  ها همانن ــر و پوش ــا خیالی  ت ــد. چهره  ه ــری دارن کمت
لبــاس و دســتاورد  های دورة صفــوی اســت. رنگ  هــا تخــت و 
ــام  ــور انج ــبیه مینیات ــن  ها، ش ــری و سایه  روش ــیوة قلم  گی ش
شــده اســت. در پس  زمینــة تابلــو، عناصــری از طبیعــت مثــل 
درخــت و کــوه دیــده می  شــود. طبیعــت در نگاره  هــای 
نســخة طوســی چــون عاملــي مکمــل در تصویــر حضــور دارد 
و گاهــي نقــش اصلــي در فضــاي نــگاره بــه طبیعــت ســپرده 
ــدي  ــي دوبع ــات طوس ــب  المخلوق ــر عجای ــود. تصاوی مي  ش
اســت و عمق  نمایــي و هاشــورزني در آن  هــا دیــده نمي  شــود 
و بــه پرســپکتیو اعتنایــي نشــده اســت. شــخصیت  ها و 
پیکرهــا حالتــي رســمي دارنــد و جنســیت در آن  ها مشــخص 

اســت.
ــر  ــاوه ب ــات طوســي ع ــب  المخلوق ــاي نســخة عجای نگاره  ه
رعایــت اصــول خــط، رنــگ و فــرم کــه بــر نگارگــري ایــران 
حاکــم اســت، بــه دلیــل مطابقــت زمانــي بــا مکتــب صفــوي، 
ــع  ــب را دارد. منب ــن مکت ــاي خــاص ای بســیاري از ویژگي  ه
نــور در نــگارة عجایــب  المخلوقــات طوســي نامشــخص بــوده 
و از زاویــة خاصــی بــر اشــیا نمي  تابــد؛ از ایــن رو همــة اجــزاي 
ــي و  ــات غن ــر ادبی ــد. تأثی ــایه ندارن ــد و س ــور دارن ــگاره ن ن
عرفانــي فارســي و دینــی و مذهبــی را بــر ایــن آثــار نمي  توان 
ــال  وش،  ــار خی ــن آث ــکار کــرد. طبیعــت تجسم شــده در ای ان
ــر  ــن ام ــگاره اســت. همی ــات ن ــا ادبی شــاعرانه و متناســب ب
ــه مي  بخشــد.  ــي رمز  گون ــا حالت ــي نگاره  ه ــه عناصــر طبیع ب
در کاشــی  نگاری  های سرســرای کاخ گلســتان هیئت  هــای 
ــا  ــان ب ــر و بدن ش ــا و س ــه اعض ــم ک ــان نمایی می  بینی انس

جدول2. فراوانی شکل قاب کاشی های نقشبرجستة   عجایب المخلوقات در سرسرای تالار سلامِ کاخ گلستان )منبع: نگارندگان(

شکلِ قاب کاشی تعداد اندازة کاشی

 مربع )تصویر درون دایره محاط شده
)است 17 32×32

هشت ضلعی 16 35×35

شانزده  ضلعی 1 35×35

پژوهشی بر تطبیق موجودات عجیب و غریب نسخه عجایب المخلوقات طوسـی با کاشـی لعاب های برجسته تالار سلام کاخ گلستان
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ــیار  ــده،   بس ــب  ش ــق و ترکی ــب تلفی ــات عجیب وغری حیوان
ترســناک و غیرواقعــی   و ســوار بــر مرکبــی همچــون 
ــا خــود  اســب وحشــی هســتند. اعضــا و جــوارح بدنشــان ب
ــه  ــدن از جمل ــای ب ــبات اعض ــی، تناس ــد. به طورکل درگیرن
دســت وپا رعایــت نشــده اســت. مذکــر یــا مؤنــث بــودن ایــن 
پیکرهــا مشــخص نیســت. ایــن موجــودات غریــب، حالتــی 
سوررئالیســتی دارنــد و اغلــب موجوداتــی پلید، شــوم، اغواگر، 
ــری  ــای دیگ ــه دنی ــق ب ــی متعل ــیطانی و گوی دارای روح ش
ــوم  ــای مرس ــتن مرزه ــوآوری و شکس ــاهد ن ــتند. »ش هس
گذشــته هســتیم که در بوم کاشــی ســابقه ای نداشــته اســت. 
ــری  ــای دیگ ــد جنبه  ه ــتاد علی محم ــد اس ــر می  رس ــه نظ ب
مثــل ظلــم و بیــداد را در لابــه  لای ایــن نقــوش پنهــان کرده، 
ــای  ــه لباس  ه ــم ک ــان گونه ای می  بینی ــای انس ــرا هیئت  ه زی
یکدســت بــر تــن دارنــد، امــا شــریف و پــاک نیســتند، بلکــه 
روح شــیطانی، اغواگــر و مخــرب دارنــد. علی  محمــد در ایــن 
ــر  ــه به نوعــی، آشــنازدایی کــرده و از هم  آمیــزی تصاوی زمین
ــو رســیده  ــه خوانشــی ن عجایــب  المخلوقــات در گذشــته، ب
ــه نشــان از ذهــن خــاق و روح ســرکش او دارد و  اســت ک

ــژاد، 1400: 93( ــت.« )مکی  ن ــده اس ــناخته مان ــوز ناش هن
در کاشــی  نگاری عجایــب  المخلوقات سرســرای کاخ گلســتان 
بــا بهره گیــری از رنگ  هــای گــرم، طراحی  هــا حالــت قاجــاری 
بــه خــود گرفته  انــد. بــرای ایجــاد عمق  نمایــی از پرســپکتیو 
بــه شــیوة اروپایــی بهــره گرفتــه شــده و بــا هاشــورزنی  های 
مختلــف، چیــن و چــروک لباس  هــا و انــدام بــدن نمایان  تــر 
و طبیعی  تــر نشــان داده شــده   اســت. دیگــر از خطــوط 
ــای  ــت و به ج ــری نیس ــا خب ــرای پیکره ــا ب ــازکِ کناره  نم ن
حتــی  می  شــود.  دیــده  واقع  نمایــی  و  ســایه  پردازی  آن 
ــا تاش  هــای  ــه شــیوة نقاشــان، ب ــد ب هنرمنــد ســعی می  کن
ــدود،  ــگ مح ــداد رن ــا تع ــدد ب ــن  های متع ــم و سایه  روش قل
رنگ آمیــزی انجــام دهــد. اســتفادة زیــاد از رنگ  هــای 
گــرم و شــاد ماننــدِ زرد و قرمــز از ویژگی  هــای کاشــی کاری 
دورة قاجــار اســت. به لحــاظ فنــی موفقیــت کاشــی قاجــار، 
ــنتی و  ــای س ــری و نقش  ه ــوش تصوی ــته  کاری نق در برجس
اســطوره  ای دوره  هــای قبــل اســت. همچنیــن نوعی رنــگ زرد 
ــت.  ــن دوره رواج یاف ــام زرد قاجــاری در کاشــی  های ای ــه ن ب
بهتریــن نمونه هــای کاشــی برجســتة قاجــاری در سرســرای 
تــالار ســام کاخ گلســتان وجــود دارد. حــدود 34 تصویــر از 
موجــودات غریــب در ایــن کاخ وجــود دارد، بــا رنــگ زمینــة 
ــه رنــگ قهــوه  ای و رنگ  آمیــزی بعضــی از  ــی و نقوشــی ب آب

ــز. ــگ زرد و قرم ــا رن قســمت  ها ب

ویژگی  های بصری گونه  های عجیب در نسخة طوسـی و 
کاشی برجستة سرسرای کاخ گلستان

ــاي  ــگاري را به لحــاظ ویژگي  ه ــار عجایب  ن ــش آث ــن پژوه ای
ــودات  ــد: 1. موج ــیم  بندی می کن ــه تقس ــه 4 گون ــری ب بص
ــا اجــزای  غریــب )تلفیقــی( اژدهــا، 2. حیوانــات ترکیبــي )ب

ــودات  ــا موج ــی ب ــی ترکیب ــي(، 3. حیوانات ــات طبیع حیوان
غریــب، 4. ترکیــب انســان بــا حیــوان و بــا حیوانــات ترکیبی. 
ــارزه و  ــا، مب ــی( اژده ــب )تلفیق ــودات غری ــة موج در گون
جنــگ بیــن موجــودات واقعــي و خیالــي اســت کــه بــه دو 
بخــش تقســیم می شــود: یــک قســم، صحنه  هــاي حماســي 
ــل  ــاهنامه، مث ــطوره  هاي ش ــر از اس ــه متأث ــد ک و تاریخي  ان
ــا  ــا ی ــا اژده ــیر ب ــرد ش ــا نب ــپید ی ــو س ــتم و دی ــرد رس نب
داســتان  هاي مذهبــي مثــل داســتان نبــرد حضــرت علــي)ع( 
ــه نقــش  ــوع معمــولاً موجــودي ک ــن ن ــا اژدهاســت. در ای ب
مثبــت دارد و نمــاد خیــر محســوب مي  شــود داراي صورتــی 
واقع  گرایانه  تــر اســت و موجوداتــي کــه نقــش منفــي دارنــد، 
نشــانه  اي از رذالــت در آن هــا پیداســت و نماینــدة شــر 
محســوب مي  شــوند. معمــولاً ایــن حیوانــات دارای ظاهــری 
پلیــد و خبیــث بــا چهــره  ای کریــه و زشــت، نیــش دار و بــا 
دندان  هــای زهرآگیــن و چشــم  های خشــمگین ترســیم 
 شــده اند و نمــادی از شــر یــا نفــس خبیــثِ محســوب 
می  شــوند )تصویــر2(؛ قســم دوم، درگیــري انســان بــا 
اژدهــاي خشــمگین از کاشــی   برجســته  های ازارة تــالار 
سرســراي کاخ گلســتان، تصویرگــر جنــگ و نبــرد انســان بــا 
حیوانــات خیالــي و بیشــتر اژدهــا و مارهــا هســتند. انســان  ها 
ــل در  ــولاً اص ــد. معم ــب مي  جنگن ــات عجی ــن حیوان ــا ای ب
ایــن مبارزه  هــا پیــروزي انســان یــا غلبــة خیــر و پاکــي بــر 

ــر3( ــي اســت. )تصوی ــرارت و ناپاک ش
ــب  ــای عجای ــا را در نگار  ه  ه ــای اژده ــواع فرم  ه ــوان ان می  ت
کاخ  نقش  برجســته  هاي  کاشــي  و  طوســي   المخلوقــات 
ــان دهندة  ــا نش ــرح اژده ــوع ط ــرد. تن ــاهده ک ــتان مش گلس
ــه  ــت ک ــی اس ــه موضوع ــت ب ــد در پرداخ ــارت هنرمن مه
اگرچــه در واقعیــت بــا آن مواجــه نشــده اســت، ذهــن خــاق 
ــد. در  ــی کن ــدد طراح ــای متع ــد آن را در فرم  ه او می  توان
ــده( و  ــار )خزن ــورت م ــا به ص ــدن اژده ــا ب ــی از طرح ه برخ
دارای یــک جفــت دســت وپا ترســیم شــده اســت. در برخــی 
مــوارد نیــز بــدن اژدهــا شــبیه سوســماری بــزرگ یا تمســاح 
اســت کــه در ایــن مــوارد طــول بــدن کوتاه  تــر از نمونه  هــای 
ــر را  ــن تصاوی ــدول 3 ای ــوان در ج ــت. مي  ت ــکل اس ماریش

مشاهده کرد.   
ــدی و  ــاد پلی ــران نم ــطورهای ای ــانه  ها و اس ــا در افس اژده
ــروه  ــور دو گ ــل حض ــت. به دلی ــان اس ــه انس ــانی ب زیان  رس
ــر،  ــر و ش ــروی خی ــت  تر نی ــر درس ــه تعبی ــا ب ــتیزه   گر ی س
ترکیب  هــای حماســی، شــکل  های متضــاد می  یابنــد. در 

تصاویــر جــدول4 اژدهــا بــا دو ســر ترســیم شــده اســت.  
بــا بررســی آثــار عجایــب  المخلوقــات شــاهد ترســیم نقــوش 
متعــددی هســتیم کــه هــر یــک بیانگــر جنبه هــای مختلــف 
زندگــی مــادی و معنــوی بــوده اســت. در بیــن این نقــوش به 
موجــودات ترکیبــی برمی خوریــم کــه در دنیــای محسوســات 
ــدة  ــی زایی ــده از نقوش ــد و تشکیل ش ــی ندارن ــود خارج وج
ــه قســمتی از  ــته هســتند ک ــران گذش ــن خــاق نگارگ ذه
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تصویر3. نگارة »درگیري انسان با اژدهاي خشمگین« از کاشی   
برجسته  های ازارة تالار سرسراي کاخ گلستان، دورة قاجار )منبع: 

آرشیو نگارندگان(

تصویر2. نگارة »درگیری حضرت علی)ع( با اژدها« از نسخة عجایب 
 المخلوقات طوسی )قرن 6ق( دورة صفوی )منبع: نگارندگان(

اژدها )ماری( در حال نبرد با انسان

کاشی برجستة تالار سام کاخ گلستان، دورة قاجار نگارة درگیری حضرت علی)ع( با اژدها )عجایب  المخلوقات 
طوسی، دورة صفوی(

نگارة کامل جزئیات نگاره نگارة کامل جزئیات نگاره

اجتناب از قرینه سازی فضا را پرجنبش مجسم کرده است.
اثر دو بعدی است )به دلیل استفاده از رنگ تخت و منبع نور نامشخص(

این موجود بر زمینة یک منظرة واقع گرایانه تصویر شده است. 

اجتناب از قرینه سازی فضا 
را پرجنبش مجسم کرده 

است. 
اثر هم دو بعدی است 

)به دلیل استفاده از نقوش 
اسلیمی محاطِ دایره( و 
هم عمق دارد )سطوح 
هاشورخورده نمایشی از 

حجم است(

فضاسازی

بیان هنری

تضاد خیر و شر )نبرد حضرت علی)ع( و اژدها(، کشمکش میان نور و تاریکی
تضاد خیر و شر )نبرد 

انسان با اژدها(، کشمکش 
میان نور و تاریکی

نماد

پژوهشی بر تطبیق موجودات عجیب و غریب نسخه عجایب المخلوقات طوسـی با کاشـی لعاب های برجسته تالار سلام کاخ گلستان
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جدول3. تطبیق ویژگي بصري اژدها )ماری( در کاشي کاخ گلستان و نسخة عجایب  المخلوقات طوسي )منبع: نگارندگان(

 چهره  اي مخوف با
پوزة کوتاه

 در طراحی پوزه از طرح
 اسلیمی دهن اژدری
استفاده شده است

پوزه عناصر تصویری

ندارد بال پرنده گونه  بال

اژدها )با دست  و پا، دم و بدن کشیده(
 )اژدها ماری(

اژدها به صورت موجودی با بدن ماری شکل ترسیم 
شده است.

 دم

رنگ زرد نماد طینت اژدها پرحرارت، ویرانگر، تندخو 
و عصیان  گر است.

استفاده از رنگ آبی- بنفش در سطح صفحه است 
اصلی زرد )اژدها( و آبی-بنفش را ایجاد می کند

رنگ زرد نماد طینت اژدها پرحرارت، ویرانگر و 
تندخو است.

رنگ زمینة آبی تیره با شکل دایرة محاط آن 
هماهنگ است که سب ذخیره و گردآوری نیروها در 

مرکز خود و تقویت نیروی »دورگیرایی« )تله پاتی( 
می  شود.

رنگ

بافتعناصر بصری  ایجاد سایه روشن با خط، احساس بافت )خشن و پر
تضاد( و شدت در نشستوبرخاست قلم  گیری

شکل  های دایرة نامنظم 
و فلس  ها تداعی بافت 
میکند. )مایم با تضاد 
کم( قلم  گیری مایم یا 

با تضاد کم

شکل پیچان با خطوط خمیده، متحرک به دلیل شکل 
بدن، شکل ماری شبیه اسلیمی است.

پیچان و وارونه با 
خطوط خمیده، 

متحرک به دلیل شکل 
بدن با صورت خطوط 

مورب

پویایی و تحرک به دلیل به کارگیری ساختار هندسی 
در ترکیب  بندی مانند دایره و تضاد در عناصر بصری، 

عناصر تصویری و فضاسازی

پویایی و تحرک به دلیل به کارگیری ساختار هندسی در ترکیب بندی مانند 
مثلث و حرکت اریب اژدها در کادر، تضاد در عناصر بصری، عناصر تصویری و 

فضاسازی

ب  بندی
ترکی

اژدها با دوسر

کاشی تالار سام کاخ گلستان، دورة قاجار نگارة داستان انوشیروان و اژدهای دو سر که گنج اندر میان داشت )عجایب 
 المخلوقات طوسی، دورة صفوی(

نگارة کامل جزئیات نگاره نگارة کامل جزئیات نگاره
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اثر دوبعدی است )به دلیل استفاده از رنگ تخت و منبع نور 
نامشخص(

این موجود بر زمینة یک منظرة واقع گرایانه تصویر شده است 

اجتناب از قرینه سازی، فضا را پرجنبش مجسم کرده 
است. 

اثر هم دو بعدی است )به دلیل استفاده از نقوش 
اسلیمی محاطِ دایره( و هم عمق دارد )سطوح 

هاشورخورده نمایشی از حجم است.(

فضاسازی

بیان هنری

خیر و شر )انوشیروان و اژدها(، کشمکش میان نور و تاریکی خیر و شر )نبرد انسان با اژدها(، کشمکش میان نور 
و تاریکی نماد

چهره  اي مخوف 
با پوزة کوتاه

در طراحی پوزه از طرح اسلیمی دهن اژدری 
استفاده شده است. پوزه

عناصر تصویری

دو بال بزرگ که در تناسب با حجم بدن 
است و قابلیت پرواز را تداعی می کند 

)عقاب گونه(.

8 بالِ   کوچک که بیشتر جنبة تزیینی دارد. 
بال پرنده  گونه در بدن حیوان می  تواند نشان از ویرانگری و شرارت باشد. بال

اژدها )ماری(
اژدها )ماری(

اژدها به صورت موجودی با بدن ماری شکل ترسیم شده است. دم 

رنگ آبی بدن اژدها تفکر و درون  گرایی 
طینت اژدهای ویرانگر، تندخو و عصیان  گر 

را نشان می دهد
رنگ تیره )مشکی( دو سوم سطح صفحه 
را تشکیل داده و باعث درخشش رنگ آبی 

بدن اژدها در زمینه می شود.

رنگ زرد طینت پرحرارت، ویرانگر و تندخوی اژدها را نشان می دهد
رنگ زمینة آبی تیره با شکل دایرة محاط آن هماهنگ است که سبب 

ذخیره سازی و گردآوری نیروها در مرکز خود و تقویت نیروی »دورگیرایی« 
)تله پاتی( می  شود.

رنگ

عناصر بصری

شکل  های دایرة نامنظم و فلس  ها تداعی 
بافت می  کند، قلم گیری لطیف

ایجاد سایه روشن با خط، احساس بافت )خشن و پر تضاد(، شدت در نشست 
و برخاست قلم  گیری بافت

پیچان با خطوط خمیده، ایستا به دلیل 
ترکیب مثلث پیچان با خطوط خمیده و متحرک به دلیل شکل اسلیمی ماری بدن شکل

پویایی و تحرک به دلیل به کارگیری 
ساختار هندسی در ترکیب  بندی مانند 
مثلث و حرکت اریب اژدها در کادر، 

تضاد در عناصر بصری، عناصر تصویری و 
فضاسازی

پویایی و تحرک به دلیل به کارگیری ساختار هندسی در ترکیب  بندی مانند دایره و تضاد در 
عناصر بصری، عناصر تصویری و فضاسازی

ب بندی
ترکی

جدول۴. تطبیق ویژگي بصري اژدها )دو سر( در کاشي کاخ گلستان و نسخة عجایب  المخلوقات طوسي )منبع: نگارندگان(

پژوهشی بر تطبیق موجودات عجیب و غریب نسخه عجایب المخلوقات طوسـی با کاشـی لعاب های برجسته تالار سلام کاخ گلستان
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تصویر بدن شیر با بال )کاشی تالار سام کاخ گلستان، دورة قاجار( نگارة در ذکر افطونیس )عجایب  المخلوقات طوسی، دورة صفوی(، 
ترکیب بدن طاووس با سر شیر

نگارة کامل جزئیات نگاره نگارة کامل جزئیات نگاره

به صورت منفرد کل صفحه را 
پوشانده است.

اثر دو بعدی است )به دلیل 
استفاده از رنگ تخت و منبع 

نور نامشخص(
این موجود بر زمینة یک منظرة 

واقع گرایانه تصویر شده است

اجتناب از قرینه سازی فضا را 
پرجنبش مجسم کرده است. 

اثر هم دو بعدی است )به دلیل 
استفاده از نقوش اسلیمی محاط 

در دایره( و هم عمق دارد )سطوح 
هاشورخورده نمایشی از حجم 

است(

فضا سازی بیان هنری

به کارگیری عناصرترکیبی از 
طبیعت

 استفاده از ویژگی نمادین قدرت 
شیر نماد

موجود ترکیبی با سر شیر موجود ترکیبي )سر شیر با بال 
عقاب( سر 

عناصر تصویری

آرام و با تحرک کم متحرک و متنوع بدن

واقعی است و متعلق به خود 
حیوان است.

)دارای هماهنگی(

به حیوان اضافه شده است. تضاد 
در شکل و تنوع در ترکیب )دارای 

تضاد(
بال

استفاده از ویژگی  های رنگین 
طاووس و رنگ واقعی سر شیر

رنگ زرد طینت پرحرارت، ویرانگر 
و تندخوی اژدها را نشان می دهد.

رنگ زمینة آبی تیره با شکل دایرة 
محاط آن هماهنگ است که سبب 

ذخیره سازی و گردآوری نیروها 
در مرکز خود و تقویت نیروی 

»دورگیرایی« )تله پاتی( می  شود.

رنگ 

عناصر بصری

شکل  های دایره روی دم 
طاووس تداعی بافت می  کند، 

قلم گیری لطیف.

ایجاد سایه روشن با خط، احساس 
بافت )خشن و پرتضاد(، شدت در 

نشست و برخاست قلم  گیری
بافت

پیچان با خطوط خمیده 
)متحرک به دلیل شکل(

آرام با خطوط خمیده )ایستا 
به دلیل ایستایی حیوان( شکل

پویایی و تحرک به دلیل به 
کارگیری جهت حرکت حیوان 

به صورت مورب و تضاد در 
عناصر بصری، عناصر تصویری 

و فضاسازی

آرامش و ثبات به دلیل قراردادن موضوع اصلی در کادر و هماهنگی در عناصر 
بصری، عناصر تصویری و فضاسازی

ب   بندی
ترکی

جدول5. حیوانات ترکیبي با )اجزای حیوانات طبیعي( )منبع: نگارندگان(
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آن ریشــه در طبیعــت دارد. موجــودات ترکیبــی در طبیعــت 
ــل و تصــور انســانی  ــاً محصــول تخی وجــود نداشــته و کام
ــاد  ــانی ایج ــاي انس ــان از دخالت  ه ــکل ظاهری ش ــوده و ش ب
شــده اســت. شــکل ایــن موجــودات، یــک کلیــت ارگانیــک 
ــه  ــا و مســتعد را ب مي  ســازد کــه تصــور نوعــی موجــود توان

ــده اســت. ــد و در جــدول 4و 5 و 6 آم انســان می ده
گــروه دوم، حیوانــات ترکیبــي بــا )اجــزای حیوانــات طبیعــي( 
هســتند. حیوانــات ترکیبــی از انــواع مختلــف حیوانــات 
گرفتــه  شــده و خصوصیــات چنــد حیــوان در آن هــا جمــع 
ــایی  ــی شناس ــاً به خوب ــودات عموم ــن موج ــت. ای ــده اس ش
ــی  ــک از عناصــر حیوان ــه نظــر می رســد هری نمی شــوند و ب

ــدول5( ــد. )ج ــاوت باش ــز متف ــک چی ــاد ی ــان نم داخل ش

همــان  طــور کــه پیش  تــر گفتــه شــد، گــروه ســوم، حیوانــات 
ترکیبــی بــا موجــودات غریــب هســتند )جانــوران افســانه  ای 
ــا  ــی در شــکل تحریــف  شــده و معن شــگفت  آور( کــه به خوب
ــخ و  ــنا در تاری ــوس و آش ــام مأن ــک ن ــد و ی ــدا کرده  ان پی
ادبیــات دارنــد. همچــون ســر و دم اژدهــا و... کــه بــه لحــاظ 

ــدول6( ــده اند. )ج ــب  ش ــرم ترکی ف
ــات  ــا حیوان ــوان و ب ــا حی ــان ب ــب انس ــارم، ترکی ــروه چه گ
ترکیبــی اســت. جانــوران ترکیبــی بــا بــدن یــک حیــوان بــا 
یــک ســر و صــورت انســانی بــا خصوصــات اصیــل هســتند. 

ــدول7( )ج
ــات طوســی  ــب   المخلوق ــی نســخة عجای نمونه  هــای مطالعات
ــه  ــخ ب ــی پاس ــتان و در پ ــتة کاخ گلس ــی نقش برجس و کاش

جدول6. حیوانات ترکیبي با موجودات غریب )منبع: نگارندگان(

نگارة حکایت ملک معراج در کنار دریای طائیل )عجایب  المخلوقات طوسی، دورة صفوی(، حیوان 
ترکیبی مخوف با دست وپای کشیده و سم آهو و دم شیر

 ترکیب حیوان خیالی با سر سیمرغ و
 دم برگ ختایی )کاشی تالار سام کاخ

گلستان، دورة قاجار(

جزئیات نگاره نگارة کامل جزئیات نگاره نگارة کامل

اثر دوبعدی است )به دلیل استفاده از رنگ تخت و منبع نور 
نامشخص(

این موجود بر زمینة یک منظرة واقع گرایانه تصویر شده است

اجتناب از قرینه سازی فضا را 
پرجنبش مجسم کرده است. 

اثر هم دو بعدی است )به دلیل 
استفاده از نقوش اسلیمی 

محاط در دایره( و هم عمق 
دارد )سطوح هاشورخورده 

نمایشی از حجم است(

فضاسازی

بیان هنری

شر )اژدها(، نیروهای ویرانگر شر
 خیر و شر )نبرد انسان با

 اژدها(، کشمکش میان نور و
تاریکی

نماد

پژوهشی بر تطبیق موجودات عجیب و غریب نسخه عجایب المخلوقات طوسـی با کاشـی لعاب های برجسته تالار سلام کاخ گلستان
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جدول7. ترکیب انسان با حیوان )منبع: نگارندگان(

 چهره  اي مخوف
با پوزة کوتاه

چهره  ای مخوف با پوزهای 
شبیه پرنده )سیمرغ(   سر

عناصر تصویری

آرام و با تحرک کم آرام و با تحرک کم بدن

 در طراحی دم از
 دم شیر استفاده

شده است

در طراحی دم از برگ لوتوس 
استفاده شده است. دم

رنگ نارنجی بدن اژدها قدرت را نشان 
می  دهد.

رنگ تیره )مشکی( دو سوم سطح صفحه را 
تشکیل داده است. رنگ نارنجی بدن اژدها 

در زمینة آبی و سبز می درخشد. 

رنگ زرد طینت پرحرارت، ویرانگر و تندخوی اژدها 
را نشان می دهد

رنگ زمینة آبی تیره با شکل دایرة محاط آن 
هماهنگ است که سبب ذخیره سازی و گردآوری 

نیروها در مرکز خود و تقویت نیروی »دورگیرایی« 
)تله پاتی( می  شود.

رنگ

شکل  های دایرة نامنظم و فلس  ها تداعی عناصر بصری
بافت می  کند، قلم گیری لطیف

 ایجاد سایه روشن با خط، احساس بافت )خشن و پر
تضاد(، شدت در نشست و برخاست قلم  گیری بافت

پیچان با خطوط خمیده )متحرک به دلیل 
شکل و تنوع استقرار(

بدون پیچیدگی با خطوط خمیده )متحرک به دلیل 
شکل و تنوع استقرار( شکل

آرامش و ثبات به دلیل قراردادن موضوع در 
خطوط تقسیمات طایی و هماهنگی در 
عناصر بصری، عناصر تصویری و فضاسازی

پویایی و تحرک به دلیل به کارگیری ساختار هندسی در ترکیب  بندی مانند دایره و 
تضاد در عناصر بصری، عناصر تصویری و فضاسازی

ب بندی
ترکی

ســؤالات پژوهشــی، مباحــث مدنظــر در قالــب جــدول8 و 9 
ســاماندهی شــده اســت.

بــر اســاس مشــاهدات و تحلیل  هایــی کــه در جــداول صــورت 
گرفتــه، می  تــوان گفــت کــه ویژگی  هــای بصــری مشــترکی 
ــات  ــب المخلوق در کاشــی  های کاخ گلســتان و نســخة عجای
طوســی وجــود دارد. در ایــن میــان ذهــن خیال  پــرداز 
ــودن  ــب ب ــزان عجیب وغری ــزایی در می ــش بس ــاش، نق نق
ــه  ایــن  ترتیــب  هرچــه بیشــتر تصاویــر ایفــا کــرده اســت. ب
ــش  ــارة نمای ــا، درب ــن نگاره  ه ــای ای ــه ویژگی  ه ــه ب ــا توج ب
ــه  ــن نکت ــه ای ــخصیت پردازی ب ــر در ش ــر و ش ــر خی عناص

ــانی  ــخصیت  ها پیام رس ــن ش ــان دادن ای ــه نش ــرد ک ــی ب پ
ــوادث  ــان ح ــا و راوی ــتان  ها، حکایت  ه ــته از داس ــر خواس ب

ــت. ــوده اس ــم  ها و اذکار ب ــی، طلس زندگ

 نتیجه گیری
بــا مشــاهدة تصاویــر منتخــب بــه ایــن نکتــه پــي مي بریــم 
کــه تنــوع بســیاری در نقش  هــا، گونه  هــا و مضمون  هــا 
ــتان  ــرا کاخ گلس ــالار سرس ــتة ت ــي  هاي نقش  برجس در کاش
وجــود دارد کــه در اکثــر مــوارد حاصــل تلفیــق شــیوه  هاي 
ســنتي و غربــي هســتند و هــم باعــث شــده  اند کــه 
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ترکیب بندی عناصر بصری عناصر تصویری بیان هنری عنوان ف
ردی

دایره

ث
مثل

شکل بافت رنگ دم بال پوزه

نماد فضاسازی تصویر

1
- ●

انحنای کم

پیچان

ندارد

دارد

سرد گرم

ت و پا اضافه شده
دم با دس

دم ماری

ندارد

دارد

تخیلی

واقعی

خیر و شر

ساکن

ش
پرجنب

 اژدها
 )ماری( در
 حال نبرد
با انسان

● - ● ● - - ● - ● ● - ● - - ●

● - ● - ● ● - ● - ● - ● - ● - - ●

- ● ● ● - ● - ● - - ● ● - ● - ● -

 اژدها با
دوسر

2

● - - ● ● - ● - ● - ● - ● - ●

ترکیب  بندی شکل بافت رنگ بدن بال سر

نماد فضاسازی

 حیوانات
 ترکیبی
 )با اجزا
 حیوانات
طبیعی(

3

دایره

ث
مثل

انحنای کم

پیچان

ندارد

دارد

سرد گرم

ک
آرام و با تحر

ک و متنوع
متحر

ندارد

دارد

تخیلی )ترکیبی(

واقعی)ترکیبی(

خیر و شر

ساکن

ش
پرجنب

- ● ● ● - ● - - ● ● - ● - - ● ● -

● - ● ● - ● - ● - ● - ● - ● - - ●

پژوهشی بر تطبیق موجودات عجیب و غریب نسخه عجایب المخلوقات طوسـی با کاشـی لعاب های برجسته تالار سلام کاخ گلستان
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نســخة عجایــب  نقش  هــاي  و یک دســتي  یک پارچگــي 
 المخلوقــات طوســي وجــود نداشــته باشــد. به عبــارت  دیگــر، 
ــا اصــول و شــیوه  هاي  ــي ب تلفیــق ویژگي  هــاي نقاشــي ایران
نقاشــي غــرب، باعــث ایجــاد نوعــي تضــاد و دوگانگــي در آثار 
شــده اســت. رنگ  هــا در اکثــر مــوارد گــرم و زمینــي هســتند. 
ــردازی و  ــمت طبیعت پ ــا به س ــن نقش  ه ــورد و رفت ــن م ای
ــة  ــاي مجموع ــاي نقش  ه ــه فض ــده ک ــث ش ــي باع واقع  نمای
ــات  ــب  المخلوق ــخة عجای ــا نس ــه ب ــتان در مقایس کاخ گلس
طوســي و دورة صفویــه و ماقبــل آن فضایي زمیني را مجســم 
کــرده و تجســمي از جهــان مــادي باشــد تــا جهــان معنــوي 
و فضــاي آرمانــي نمونه  هــاي پیشــین. از طــرف دیگــر وجــود 

نمونه  هــاي چشــمگیر و باارزشــی همچــون کاشــي  هاي بخش 
سرســراي کاخ گلســتان بــا آنچــه راجــع بــه کاشــي  هاي دورة 

ــرت دارد.  ــود مغای ــور مي  ش ــار تص قاج
خصــوص  در  پژوهــش،  ایــن  در  انجام شــده  مطالعــات 
ــر  ــران در ه ــه نگارگ ــت ک ــب اس ــب و غری ــودات عجی موج
دوره، متناســب بــا مضامیــن مدنظــر از ویژگی  هــای تصویــری 
و بصــری خاصــی بهــره جســته  اند. تصاویــر موجــود از لحــاظ 
ــادی از  ــوش و نم ــب و ج ــازی پرجن ــری: فضاس ــان بص بی
ــدن  ــال، دم، ســر، ب ــوزه، ب ــری: پ خیــر و شــر؛ عناصــر تصوی
و...؛ عناصــر بصــری: رنــگ گــرم و ســرد حاکــم بــر نگاره  هــا، 
ــای کــم؛ بافــت هاشــوری و خــال  دار؛  شــکل پیچــان و انحن

جدول8. جمع  بندی ویژگی  های تصویری-بصری در نمونه  های مطالعاتی )منبع: نگارندگان(

ترکیب  بندی

شکل بافت رنگ بدن دم سر

نماد فضاسازی
 حیوانات
 ترکیبی با
 موجودات

غریب

4

دایره

ث
مثل

انحنای کم

پیچان

ندارد

دارد

سرد گرم

ک
آرام و با تحر

ک و متنوع
متحر

تخیلی

واقعی

تخیلی )ترکیبی(

واقعی )ترکیبی(

خیر و شر

ساکن

ش
پرجنب

- ● ● - ● - ● - ● ● - ● - - ● ● -

● - ● - ● - ● - ● ● - ● - - ● ● -

ترکیب  بندی

شکل بافت رنگ دم بدن سر

نماد فضاسازی

 ترکیب
 انسان با
حیوان

5

دایره

ث
مثل

انحنای کم

پیچان

دارد

سرد گرم

ندارد

دارد

تخیلی )ترکیبی( 

واقعی )ترکیبی(

تخیلی )ترکیبی( 

واقعی )ترکیبی(

خیر و شر

ساکن

ش
پرجنب

- ● ● ● - ● - - ● ● - ● - - ● ● -

- ● ● ● - ● - - ● ● - ● - - ● ● -
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شباهت  ها تفاوت  ها

اژدها )ماری( در حال نبرد با انسان

-تفاوت در نوع ترکیب  بندی حاکم بر هر دو اثر 
-تفاوت در نوع طراحی پوزه و دم اژدها

-تفاوت در وجود و نبودِ بال
-تنوع در ایجاد بافت   بدن اژدها

-هر دو اثر در حال نبرد با نیروی شر هستند.
-اجتناب از قرینه  سازی در دو اثر از کاخ گلستان و نگارة طوسی

-رنــگ زرد نمــاد طینــت اژدهــا پرحــرارت، ویرانگــر و تندخــو اســت در 
هــر دو اثــر مدنظــر

-بدن اژدها پیچان با خطوط خمیده، متحرک در هر دو اثر
- پویایی و تحرک به دلیل به کارگیری ساختار هندسی

اژدها با دوسر

- نســخة طوســی دو بعــدی اســت )بــه  دلیــل اســتفاده از رنــگ تخــت 
ــدی اســت.  ــه   بع ــخص( و کاشــی کاخ گلســتان س ــور نامش ــع ن و منب

)ســطوح هاشــورخورده نمایشــی از حجــم اســت.(
-تفاوت در نوع طراحی پوزه و بال و دم

 -تنوع در ایجاد بافت   بدن اژدها

-اجتناب از قرینه سازی در دو اثر از کاخ گلستان و نگارة طوسی
- نبرد انسان با اژدها، کشمکش میان نور و تاریکی، خیر و شر

-هر دو اژدها دارای بال هستند.
-دم اژدها به صورت ماری شکل ترسیم شده است.

رنــگ زرد طینــت پرحــرارت، ویرانگــر و تندخــوی اژدهــا را در هــر دو 
ــد. ــان می ده ــر نش اث

حیوانات ترکیبی با اجزا حیوانات طبیعی

- نســخة طوســی دو بــعدی اســت )به دلیــل اســتفاده از رنــگ تخــت 
ــدی اســت.  ــه   بع ــتان س ــخص( و کاشــی کاخ گلس ــور نامش ــع ن و منب

)ســطوح هاشــورخورده نمایشــی از حجــم اســت.(
-تفاوت در نوع طراحی و حرکت بدن موجود ترکیبی

ــه در  ــی ک ــت؛ در حال ــده اس ــه ش ــتان اضاف ــی کاخ گلس ــال در کاش ب
ــوان اســت. ــه خــود حی ــق ب ــه متعل نســخة طوســی ب

تفاوت در انتخاب رنگ موجود ترکیبی هر دو مکتب

-هر دو حیوان ترکیبی درمرکز کادر قرار دارند.
- استفاده از ویژگی نمادین قدرت شیر در هر دو اثرمدنظر

-هر دو اژدها دارای بال هستند.
-ایجاد بافت تجسمی در هر دو اثر مدنظر 

حیوانات ترکیبی با موجودات غریب

-تفاوت در طراحی دم 
- تفاوت در رنگ بدن اژدها 

-تفاوت در نشست و برخاست قلم  گیری
تفاوت در نوع ترکیب بندی در هر دو اثر

- اجتناب از قرینه سازی فضا را پرجنبش مجسم کرده است.
- خیر و شر )نبرد انسان با اژدها(، کشمکش میان نور و تاریکی

- در هر دو اثر، چهره  ای مخوف و دهشتناک است.
- هر دو اثر، بدن آرام و با تحرک کم است.

ــه دلیــل شــکل  ــا خطــوط خمیــده )متحــرک ب شــکل بــدن پیچــان ب
و تنــوع اســتقرار(

ترکیب انسان با حیوان

-تفاوت در نوع نشستن حیوان ترکیبی در هر دو اثر
- تفاوت در نوع ترکیب  بندی

-در نســخة طوســی انســان بــا ســر ســگ و نیــش مــار و در کاشــی کاخ 
گلســتان انســان بــا ســر ســگ و شــاخ گاو اســت.

- استفاده از قرینه در بی  قرینگی فضا را آرام مجسم کرده است.
-نشر، ترکیب بدن انسان با سر حیوانات )موجودات ترکیبی(

ــا را در هــر  ــگ زرد طینــت پرحــرارت، ویرانگــر و تندخــوی اژده - رن
ــد. ــان می ده ــر نش دو اث

-ایجاد بافت تجسمی در دو اثر از کاخ گلستان و نگارة قزوینی
ــی  ــود ترکیب ــی در موج ــت رنگ ــا محدوی ــی ب ــی رنگ - دارای هماهنگ

ــر مدنظــر ــر دو اث ه

جدول9. وجوه اشتراک و افتراق ویژگی  های تصویری- بصری در موجودات عجیب کاخ گلستان و نگاره  های نسخة عجایب   المخلوقات طوسی 
)منبع: نگارندگان(
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ترکیب  بنــدی: مثلــث، دایــره بهــره برده  انــد کــه دارای 
اشــتراکاتی از خصوصیــات تصویــری و بصری هســتند. تفاوت 
ــتان،  ــتة کاخ گلس ــای کاشی برجس ــکار نگاره  ه ــح و آش واض
ــه  ــبت ب ــری نس ــی کمت ــت رنگ ــتر و محدودی ــرک بیش تح
نســخة طوســی اســت. موجــودات عجیــب در دو دورة 
ــر اســاس ویژگی هــای تصویری شــان  )صفــوی و قاجــار( را ب
ــرد: 1. موجــودات  ــروه دســته بندی ک ــار گ ــه چه ــوان ب می ت
غریــب )تلفیقــی( اژدهــا کــه خــود بــه دو نــوع اژدهــای ماری 
ــي  ــات ترکیب ــود؛ 2. حیوان ــیم می ش ــر تقس ــای دوس و اژده
ــا  ــی ب ــی ترکیب ــي(؛ 3. حیوانات ــات طبیع ــزای حیوان ــا )اج ب

ــوان. ــا حی ــب انســان ب ــب و 4. ترکی موجــودات غری

در مجمــوع، بــر اســاس نتایــج بــه دســت آمــده، ایــن 
ــری دارای  ــری و تصوی ــای بص ــاظ ویژگی  ه ــودات از لح موج
ــر  ــه ه ــی هســتند ک ــی و تلفیق ــون ترکیب ــاي گوناگ تنوع  ه
عضــو ترکیبــی مي  توانــد نمــاد یــک یــا چنــد ویژگــی باشــد. 
موجــودات عجیــب و غریــب انعکاس هایــی از حقایقــی 
هســتند کــه در جهــان واقــع وجــود دارنــد و در دورة قاجــار 
نیــز بــا رواج تخیــات، تصــورات، طلســم، اذکار و اوراد کاربــرد 
وســیع و اهمیــت زیــادي مي  یابنــد. در نســخة عجایــب 
ــن،  ــات که ــای ادبی ــا از قصه ه ــي گونه  ه ــات طوس  المخلوق

اســطوره   ها و داســتان  هاي مذهبــي برگرفتــه شــده اند.
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مقاله پژوهــــشی
Research Article

 

                 

تحلیلـی بر دو اثر با موضوعـی همسـان از 
گوستاو کلیمت و اِگُن شیله با تأکید بر مفاهیم 

نمادین رنگ ها

چکیده
زندگــی بشــر آکنــده از نمــاد اســت. در عرصــه هنــر رنگ هــا 
از دیربــاز معنایــی نمادیــن داشته اســت. در اواخــر قــرن 
نوزدهــم، نهضــت نمادگرایــی بــا بیانیــه نمادگرایــان در 
ــه وســیلة آلبــرت  ــد و نقاشــی ایده هــا ب فرانســه آغــاز گردی
اوربــر در پیونــد بــا هنرهــای تجســمی تعریــف شــد. گوســتاو 
ــید  ــود. وی کوش ــان ســبک سمبولیســم ب ــت، از نقاش کلیم
هماننــد شــاعری پرُاحســاس، مفاهیــم کلــی و انتزاعــی مانند 
زندگــی، مــرگ، موســیقی، شــهوت و حســادت را بــا خطــوط 
ــا  ــن شــیله -نقاشــی ب و رنگهــای نمادیــن مجســم کنــد. اگُِ
ــبک  ــود و از س ــاگردان وی ب ــم- از ش ــبک اکسپرسیونیس س
سمبلیســتی اســتادش متأثــر بوده اســت. نگارنــدگان بــا روش 
پژوهــش توصیفــی تحلیلــی و روش اســنادی بــه گــردآوری 
اطاعــات پرداخته انــد تــا بــه پرســش اصلــی پژوهــش پاســخ 
ــای  ــی رنگ ه ــی تطبیق ــه بررس ــش، ب ــن پژوه ــد. ای دهن
نقاشــی »بوســه« اثــر گوســتاو کلیمــت و نقاشــی »کاردینــال 
ــه در  ــردازد ک ــیله می پ ــن ش ــر اگُِ ــه(« اث ــه )مراقب و راهب
ارتبــاط بــا هــدف پژوهــش حاضــر اســت. پرســش پژوهــش 
ایــن اســت کــه دو نقاشــی مذکــور از منظــر معنــای نمادیــن 
ــب  ــی مخاط ــر روی درک احساس ــری ب ــه تأثی ــا چ رنگ ه
ــه دو  ــر آن اســت ک ــد؟ دســتاورد پژوهــش نمایانگ می گذارن
اثــر هنــری بــا  آنکــه  موضــوع یکســانی دارند ولــی هنرمندان 
ــه مقصــود و احساســاتِ خــود توجــه  در گزینــشِ رنگ هــا ب
ــر حــس  ــک اث ــا، ی ــه گزینــش رنگ ه ــا توجــه ب ــد. ب کرده ان
ــه  ــه و عشــق را ب ــرِ دیگــر، حــس عاق ــرس و اث ــی و ت نگران

ــد. ــا می کن ــب الق مخاط

واژه های کلیــدی: سمبولیســم، اکسپرسیونیســم، گوســتاو 
کلیمــت، اگُِــن شــیله، نمــاد، رنــگ.

   فاطمه غفوری
 کارشناســی ارشــد پژوهــش هنــر، دانشــکده هنــر، دانشــگاه الزهــرا، 

تهــران، ایــران، نویســنده مســئول.

fatemeh.ghafoori68@gmail.com

   یوسف منصورزاده
ــی،  ــراث فرهنگ ــی می ــز عال ــی، مرک ــوزه شناس ــروه م ــیار گ   دانش

ــران. ــران، ای ته
mansoorzade@yahoo.com

----------------------------------
تاریخ دریافت:  ۱۴۰۰-۱۱-۱۰

تاریخ پذیرش:  ۱۴۰۱-۰3-۰7
----------------------------------
1-DOI: 10.22051/PGR.2022.39371.1130



شماره هشتم -بهار و تابستان 110۱۴۰۱

مقدمه  
بــا توجــه بــه فرهنــگ، شــرایط اجتماعــی و جغرافیــای هــر 
مــکان، ســبک ها و تکنیک هــای هنــری خلــق شــده اند. 
ــه مکتــب امپرسیونیســم و  سمبولیســم1 واکنشــی نســبت ب
نیــز اصول رئالیســم بود. همچنیــن اکسپرسیونیسم2واکنشــی 
تمــام  سمبولیســت ها،  بــود.  سمبولیســم  بــه  نســبت 
مقصــود خــود را بــه وســیلة نمــاد منتقــل می کردنــد. 
ــژه  ــه وی ــود ب ــات خ ــف و احساس ــت ها، عواط اکسپرسیونیس
ــد؛ در  ــان می کردن ــگ بی ــا رن ــق را  ب ــی و عش ــرس، نگران ت
ــد.  ــراق می نمودن ــکل اغ ــیم ش ــگ و ترس ــری از رن بهره گی
ــدان  ــان ها و هنرمن ــی انس ــژه ای در زندگ ــگاه وی ــگ، جای رن
ــا دیــدن رنگ هــای به کاررفتــه در هنــرِ هــر فرهنــگ  دارد. ب
ــان آن فرهنــگ  ــه احساســات مردم ــوان ب و جامعــه ای، می ت
پــی بــرد. رنگ هــا می تواننــد وضعیــت روحــی فــرد را 
ــژه ای را در  ــرژی وی ــا ان ــه ی ــن هال ــد و همچنی ــف کنن تعری
ــیار دور در  ــای بس ــگ از زمان ه ــد. رن ــکل دهن ــفر ش اتمس
ــرن  ــش از ق ــا پی ــت. ت ــود داشته اس ــان ها وج ــی انس زندگ
نوزدهــم، فقــط تعــدادی رنــگ و مــواد رنگــی شــناخته شــده 
بودنــد کــه بیشــتر آن هــا ریشــة آلــی داشــتند و بســیار گــران 
بودنــد، ولــی امــروزه انســان ها بــا مــواد مصنوعــی، رنگ هــای 
ــام  ــا در تم ــد. رنگ ه ــد می کنن ــری تولی ــون و ارزان ت گوناگ
ــد و جزئــی از  ــد، بســیار مهــم ان زندگــی انســان وجــود دارن
زندگــی بشــر بــه شــمار می آینــد. رنگ هــای دیدنــی و مرئــی، 
تأثیرهــای گوناگونــی روی طبیعــت و ذهــن انســان دارنــد. هر 
رنــگ در هــر مکانــی کاربرد و معنایی دارد. برداشــت و تفســیر 
ــردازی  ــت. نمادپ ــاوت اس ــی متف ــر فرهنگ ــگ، در ه ــر رن ه
رنــگ ، امــری جهانــی اســت و از مهم تریــن نظام هــای 
ــا  ــد. رنگ هــا چیــزی را الق ــه شــمار می آی ــن انســان ب نمادی
می کننــد کــه نمــاد آن اســت. جامعــه آمــاری ایــن پژوهــش 
ــوی  ــت4 و تابل ــتاو کلیم ــه3« گوس ــی »بوس ــوی نقاش تابل
نقاشــی »کاردینــال و راهبــه )مراقبــه(5« اگُِــن شــیله6 اســت. 
نگارنــدگان در ایــن پژوهــش بــه بررســی تطبیقــی رنگ هــای 
نقاشــی »بوســه« اثــر گوســتاو کلیمــت و نقاشــی »کاردینــال 
و راهبــه )مراقبــه(« اثــر اگُِــن شــیله می پردازنــد کــه هــدف 
ایــن پژوهــش اســت. همچنیــن، اینکــه دو نقاشــی مذکــور از 
منظــر معنــای نمادیــن رنگ هــا چــه تأثیــری بــر روی درک 

ــذارد؟ ــب می گ ــی مخاط احساس

پیشینه پژوهش
ایــن پژوهــش بــا توجــه بــه پیشــینة خــود می کوشــد تــا بــه 
مطالعــه تطبیقــی رنگ هــای نقاشــی »بوســه« اثــر گوســتاو 
کلیمــت و نقاشــی »کاردینــال و راهبــه )مراقبــه(« اثــر اگُِــن 
شــیله بپــردازد کــه هــدف ایــن پژوهــش اســت. همچنیــن 
ــه  ــا چ ــن رنگ ه ــای نمادی ــر معن ــی از منظ ــن دو نقاش ای

ــذارد؟ ــب می گ ــی مخاط ــر روی درک احساس ــری ب تأثی
ــه  ــوان مقال ــا عن ــتقیم ب ــاط مس ــه در ارتب ــی ک پژوهش های

حاضــر باشــد، یافــت نشــد؛ بــه همیــن ســبب، پژوهش هایــی 
ــن موضــوع  ــا ای را کــه از جنبه هــای مختلفــی توانســته اند ب
ــورد  ــد، م ــش بودن ــن پژوه ــتای ای ــد و در راس ــط باش مرتب
ــا  ــن پژوهش ه ــرور ای ــه م ــه ب ــم. در ادام ــرار دادی بررســی ق

می پردازیــم. 
ــه  ــت« ب ــام »کلیم ــا ن ــی ب ــک )2011( در کتاب ــد پاتری بی
ــالات  ــدی و ح ــه ترکیب بن ــتر ب ــه، بیش ــی بوس ــرح نقاش ش
چهره هــای پیکره هــا پرداخته اســت. سِلســدون اسِــتر و 
ژانــت زینگبرگــر )2011( در کتابــی بــه نــام »اگُِــن شــیله« 
ــباهت  ــیله و ش ــی ش ــی، زندگ ــن نقاش ــدل ای ــرح م ــه ش ب

ــد.  ــیله پرداخته ان ــودِ ش ــه خ ــال ب کاردین
مقالــه ای  در   )1380( قره باغــی  علی اصغــر  همچنیــن، 
ــر کمــپ« کــه در  ــوه گاه هن ــام »گوســتاو کلیمــت، جل ــا ن ب
ــه  ــت، ب ــاپ رسیده اس ــه چ ــمی ب ــای تجس ــریه هنره نش
شــرح هنــر و ســبکِ هنــری او و بــه بررســی برخــی از آثارش 
ــای  ــریه هنره ــه در نش ــری ک ــه دیگ ــت. در مقال پرداخته اس
ــوان  ــا عن ــوده و ب ــه گوســتاو کلیمــت ب ــق ب تجســمی متعل
ــه  ــر ب ــور مختص ــه ط ــت، ب ــته اس ــرگ« نوش ــق و م »عش
شــرح زندگــی، ســبک هنــری و آثــارش پرداخته اســت. ایــن 
اثــر، بــه وســیلة مهتــاب وکیــل ترجمــه شــده اســت. شــیدا 
حســامی و ســید نظــام الدیــن امامــی فــر )1397( در مقاله ای 
بــا عنــوان »مطالعــه نشــانه شــناختی تصویری در پوســترهای 
دهــه اخیــر بــا تأکیــد بــر بــن  مایه هــای نگارگــری ایــران«، 
ــام و  ــال پی ــر در انتق ــیِ تصاوی ــزان اثر بخش ــی می ــه بررس ب
ــد.  ــان پرداخته ان ــا مخاطب ــب ی ــر مخاط ــذاری آن  ب تأثیر گ
مقاله هــا و کتاب هــای مــوردِ اشــاره بــه شــرح آثــار و زندگــی 
ــا و  ــک از مقاله ه ــچ ی ــد. در هی ــیله پرداخته ان ــت و ش کلیم
ــه  ــای به کاررفت ــن رنگ ه ــم نمادی ــر، مفاهی ــای دیگ کتاب ه
در نقاشــی »بوســه« کلیمــت و نقاشــی »کاردینــال و راهبــه« 
شــیله بررســی نشده اســت و نگارنــدگان در ایــن پژوهــش بــر 

آن انــد بــه ایــن امــر بپردازنــد. 

روش پژوهش 
مقالــة حاضــر بــر پایــة گــردآوری اطاعات بــه روش اســنادی 
ــا هدفــی بنیادیــن و روش توصیفــی تحلیلــی می کوشــد  و ب
تــا در راســتای هــدف پژوهــش، بــه پرســش پژوهــش پاســخ 
ــی و  ــر روش تطبیقــی هم زمان ــه ب ــا تکی ــن، ب دهــد. همچنی
تاریخــی و همچنیــن بــا بررســی جامعــه آمــاری ایــن پژوهش 
ــن دو  ــن ای ــی و نمادی ــری، مفهوم ــراق ظاه ــتراک و افت اش
تابلــوی نقاشــی مشــخص شــود. ایــن پژوهــش، از نــوع کیفی 
اســت. جامعــه آمــاری ایــن پژوهــش دو تابلــوی نقاشــی، از 
دو هنرمنــد بــا ســبک سمبولیســم و اکسپرسیونیســم بــوده 
کــه مشــتمل انــد بــر تابلــوی نقاشــی »بوســه« )تصویــر 1( 
اثــر گوســتاو کلیمــت و تابلــوی نقاشــی »کاردینــال و راهبــه 
ــن  ــری ای ــیله. نمونه گی ــن ش ــر اگُِ ــر 2( اث ــه(« )تصوی )مراقب
ــوی  ــش دو تابل ــا گزین ــد و ب ــورت هدفمن ــه ص ــش ب پژوه

تحلیلـی بر دو اثر با موضوعـی همسـان از گوستاو کلیمت و اگِنُ شیله با تأکید بر مفاهیم نمادین رنگ ها
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نقاشــی از دو هنرمند با ســبک سمبولیســم و اکسپرسیونیسم 
اســت، انجــام شده اســت. بــه ایــن ســبب کــه موضــوع دو اثــر 
ــاب  ــی را انتخ ــد رنگ های ــر هنرمن ــا ه ــد، ام ــانی دارن همس
کرده اســت و هررنگــی معنایــی نمادیــن دارد و ایــن رنگ هــا 
در درک احساســی مخاطــب تاثیــر نهاده اســت. ایــن پژوهش، 
نخســت بــا روش توصیفــی بــه تعریــف هنــر مــدرن غــرب، 
ــا و  ــن رنگ ه ــم نمادی سمبولیســم، اکسپرسیونیســم، مفاهی
ــم  ــردازد، ســپس، مفاهی ــه کلیمــت و شــیله می پ زندگی نام
ــوی نقاشــی مــوردِ  ــن رنگ هــای بهکاررفتــه در دو تابل نمادی

ــوند. ــل می ش ــاره تحلی اش
                                    

سمبولیسم )نمادآفرینی( 
پایــان قــرن نوزدهــم، دورة کامیابی هــای بــزرگ و آســودگی 
خاطــر همــگان بــود )گامبریــج، 1387: 523(. هــدف اصلــی 
هنرمنــدان اوایــل قــرن بیســتم، مطــرح کــردن یــک فضــای 
ــازان از  ــان و مجسمه س ــود. نقاش ــر ب ــم هن ــی در عال تجرب
ــجاعانه  ــای ش ــا آزمایش ه ــد و آن ه ــز می کردن ــد پرهی تقلی
ــا مــواد و مصالــح، تکنیک هــا و شــیوه های آرایــش عناصــر  ب

تصویر ۱: گوستاو کلیمت، بوسه، ۱9۰7ـ۱9۰8م.، رنگ روغن روی 
روغن  بوم، ۱8۰ × ۱8۰ س.م.، گالری بلودر، وین

)Bade, 2011: 45( 

تصویر 2.: اگُِن شیله، کاردینال و راهبه )مراقبه(، ۱9۱2 م.، رنگ 
روی بوم، 8۰ × 69 س.م.، مجموعه لئوپولد، موزه لئوپولد، وین                                                                                                           

)Selsdon and Zwingerberger, 2011: 130(

ــیرلوت، 1383: 2ـ3(.  ــد )س ــام می دادن انج
ــود کــه در  سمبولیســم، جنبشــی بــدونِ انســجام در هنــر ب
ــش  ــا جنب ــک ب ــدی نزدی ــای 1880 و 1890 در پیون دهه ه
ادبــی سمبولیســتی در شــعر فرانســه شــکل گرفــت )چیلــورز 
ــم،  ــی سمبولیس ــای تحت الفظ ــورن، 1380: 99(. معن و آزب
بــردن  بیــن  ار  اســت. هــدف سمبولیســم  نمادگرایــی 
ــان:  ــت )هم ــوی اس ــادی و معن ــای م ــن دنی ــمکش  بی کش
99(. ایــن واژه را می تــوان بــرای توصیــف هــر شــیوة بیانــی 
بــه کار بــرد کــه بــه جــای اشــارة مســتقیم بــه موضوعــی، آن 
را غیــر مســتقیم و بــه واســطة موضــوع دیگــری بیــان کــرد. 
سمبولیســم فقــط قــرار دادن یــک موضــوع بــه جــای یــک 
موضــوع دیگــر نیســت )چَدویــک، 1375: 9(. سمبلیســم، بــه 
معنــای آشــکار ســاختن شــی یــا فکــری بــه وســیلة شــی یــا 

ــرِ دیگــری اســت )لوشــر، 1389: 79(. فک
و   لوتــرک  تولــوز  انِســور،  مونــک،  وان گــوگ،  گوگــن، 
هم دوره هایــش، همگــی آگاهانــه در جســتجوی آزادی بیــانِ 

ویــژة ســدة نوزدهــم و بــه بیانــی رفتــار رومانتیک هــا بودنــد و 
پسُــت امپرسیونیســت ها ایــن ویژگــی را از آن هــا می گیرنــد و 
بــا شــدت بســیاری ادامــه  می دهنــد. در ســال 1891 منتقدی 
ــی  ــف نقاش ــاح را در توصی ــن اصط ــه ای ــر اوری ــام آلب ــه ن ب
ــت  ــم، ذهنی ــرد. در سمبولیس ــه کار ب ــوگ ب ــن و وان گ گوگ
رومانتیسیســم، جنبــة بنیــادی پیــدا کــرده؛ ایــن تغییــر ادامه 
یافتــه و در هنــر ســدة بیســتم هــم تــداوم دارد )یــک گــروه 
از نقاشــان سمبولیســت، خــود را نبی هــا ]پیامبــران، از ریشــة 
عبــری[ می نامیدنــد(. نمونــه ای از برابــری شــکل های تخــت 
ــر، نقاشــی زندگــی و مــرگ ]1908  و شــکل های انعطاف پذی
و 1911، رنــگ روغــن روی بــوم، 175× 195 س.م.، مجموعــة 
ــت  ــت اس ــتاو کلیم ــر گوس ــالزبورگ[ اث ــر، س ــا برلوتن مارین
ــوان  ــم را می ت ــه، سمبولیس ــر، 1381: 616(. در نتیج )گاردن
هنــر بیــان افــکار و عواطــف نــه از راه شــرح مســتقیم، نــه بــه 
ــه تصویرهــای  وســیلة تشــبیه آشــکار آن افــکار و عواطــف ب
عینــی و ملمــوس، بلکــه از طریــق اشــاره بــه چگونگــی آن هــا 
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و اســتفاده از نمادهــای بــدونِ شــرح بــرای ایجــاد آن عواطــف 
و افــکار در ذهــن خواننــده معرفی کــرد )چَدویــک، 1375: 11(.

اکسپرسیونیسم 
ــه کار مــی رود کــه  ــرای توصیــف آثــاری ب اصطاحــی کــه ب
هنرمنــد در آن هــا، بــرای بیــان عواطــف یــا حــالات درونــی، 
ــش در  ــن جنب ــت. ای ــت زده اس ــی واقعی ــه کژنمای ــت ب دس
ــور  ــد کش ــان در چن ــاً همزم ــد و تقریب ــروع ش ــه ش فرانس
اروپایــی گســترش یافــت. منتقــدان آلمانــی از ایــن اصطــاح 
بــرای نخســتین بــار در ســال 1911 در مــورد فووهــا، 
کوبیســت های اولیــه و نقاشــان دیگــری کــه با امپرسیونیســم 
و هرگونــه تقلیــد از طبیعــت مخالــف بودنــد؛ بهــره گرفتند. از 
مشــخصه های ایــن جنبــش توجــه بــه امکانــات بیانــی خــط، 
ــاز، 1393: 37(. در ســال1911،  ــگ اســت )پاکب شــکل و رن
ــه  ــدن ب ــت های درس ــوآوری اکسپرسیونیس ــه  ن ــس از آنک پ
اوج خــود رســید؛ نــوع دیگــری از اکسپرسیونیســم در مونیــخ 
پدیــدار شــد. ایــن گــروه که بــه عنــوان ســوارکار آبی شــهرت 
یافتنــد بــه وســیلة واســیلی کاندینســکی رهبــری می شــدند 
ــخ  ــم در تاری ــورن، 1380: 8(. اکسپرسیونیس ــورز و آزب )چیل
نــژاد شــمالی ریشــه دارد و بســیار متأثــر از گرایشــاتی اســت 
ــود   ــاد می ش ــا ی ــک، از آن ه ــوان رمانتی ــه عن ــولاً ب ــه معم ک

)همــان: 21(.
ــود؛  ــم ب ــگامان اکسپرسیونیس ــن پیش ــوگ از مهم تری وان گ
ــتی  ــا برداش ــا ب ــود ام ــت ها ب ــرو امپرسیونیس ــه او پی اگرچ
نمادگرایانــه و عاطفــی از ایــن ابــزار بهــره گرفــت و از بازنمایی 
نــور فراتــر رفــت. وان گــوگ و اکسپرسیونیســت های پــس از 
او در اســتفادة عاطفــی از رنــگ و خــط بــر حــالات عواطفــی و 
درونــی خــود توجــه می کردنــد )پاکبــاز، 1393: 38(. پــس از 
جنــگ جهانــی اول، ایــن جنبــش بــه گرایــش رایــج در آلمان 
تبدیــل شــد. بازمانــدگان گــروه ســوارکار آبــی بســیار بیشــتر 

از گذشــته بــه انتــزاع روی آوردنــد )همــان: 39(.

نماد
از دیــدگاه آنانــدا. ک. کوماراســوآمی7، فیلســوف هنــدی، نماد، 
عبــارت از »هنــر اندیشــیدن در تصویرهــا اســت«. دی یــل8، 
ــه  ــد ک ــان می دان ــة زب ــی یافت ــق و صیقل ــزار دقی ــاد را اب نم
جوهــرة آن برابــری بــا جهــان درونــی، در تقابــل بــا جهــان 
ــتی  ــه درس ــل، ب ــیرلوت، 1388: 42(. دی ی ــی دارد )س بیرون
ــال  ــن ح ــی و در عی ــزاری جهان ــاد اب ــه نم ــت ک ــر آن اس ب
خــاص اســت. جهانــی بــودن نمــاد ســبب پیشــرفتِ تاریــخ 
ــخ  ــی از تاری ــه دورة معین ــاد، ب ــودن نم ــاص ب ــود و خ می ش
مرتبــط اســت. بیشــتر نویســنده ها، در ایــن نکتــه هم عقیــده 
هســتند کــه شــروع اندیشــه های نمادیــن بــه پیــش از تاریــخ 
ــر  ــروز بش ــی ام ــردد. آگاه ــاز می گ ــنگی ب ــا دورة پارینه س ی
از اندیشــه های آغازیــن، وی را بــه هنــر و وابســتگی های 
انســان های اولیــه پیوســته می کنــد )همــان: 17 ـ 18(. 

نمــاد، تصویــری بصــری یــا نشــانه ای اســت کــه بیــان کننــدة 
تصــور و اندیشــه ای اســت کــه بیانگــر حقیقــتِ جهانــی بــه 

ــورد، 1394: 6(.  ــوروس میتف ــت )ب ــر اس ــکلی عمیق ت ش

مفاهیم نمادین رنگ ها
ــا  ــه آن، ب ــه ب ــدون توج ــب ب ــی و اغل ــر فرهنگ ــردم در ه م
ــرای  ــد. ب ــان می دهن ــش نش ــا واکن ــه رنگ ه ــیت ب حساس
نمونــه، روانشناســان رنگهــای »گــرم« )قرمــز، زرد و نارنجــی( 
رنگ هــای  صورتی کــه  در  می داننــد.  تحریک کننــده  را 
ــی و بنفــش( ســبب آرامــش و تســکین  ــی، نیل »ســرد« )آب

می شــوند )بــوروس میتفــورد، 1394: 280(.
زندگــی بشــر اولیــه تحــت تأثیــر دو عاملــی قــرار داشــت کــه 
ــر  ــد ب ــل مشــتمل ان ــن دو عام ــود؛ ای ــارج ب ــرل او خ از کنت
ــاد  ــنایی. شــب محیطــی را ایج ــی و روش روز و شــب، تاریک
ــه  ــد؛ ب ــت کن ــت فعالی ــر نمی توانس ــر بش ــه دیگ ــرد ک می ک
همیــن ســبب، انســان نخســتین بــه غــار خــود پنــاه می بــرد 
و بــرای محافظــت از ســرما بــا پوســت حیوانــات می خوابیــد. 
روز محیطــی را ایجــاد می کــرد کــه در آن کار و عمــل 
امکان پذیــر بوده اســت و انســان اولیــه بــا شــکار بــرای خــود 
غــذا فراهــم می کــرد. رنگ هــای مرتبــط بــا ایــن دو محیــط 
عبارتنــد از رنــگ آبــی متمایــل بــه تیــره آســمان شــب و زرد 

ــور آفتــاب اســت )لوشــر، 1389: 20(. روشــن ن
نمادپــردازی رنــگ ، معمــولاً از یکــی از منبع هــای زیــر 

می شــود: گرفتــه 
ــت  ــک حقیق ــد ی ــه مانن ــگ ک ــر رن ــی ه ــای ارث ● ویژگی ه

ــود؛ ــاهده می ش ــتقیم مش ــور مس ــه ط ــداری ب دی
● رابطة یک رنگ و نماد سیاره ای که وابسته است؛ 

● ارتباط هایــی کــه بــه طــور کلــی، از دیــدگاه دریافت هــای 
منطقــی ابتدایــی یــا بــدوی بوده اســت.

زمینــة  در  خــود،  بررســی های  در  دویاکوبــی9،  یــولان 
ــق  ــه »تطاب ــد ک ــرار می کن ــا تک ــگ، باره ــی یون روان شناس
فرهنگ هــا،  در  بــدان،  وابســتة  نقش هــای  بــا  رنگ هــا 
گروه هــا و حتــی افــراد مختلــف، متفــاوت اســت« )ســیرلوت، 
ــاد  ــول ی ــه از اص ــای برگرفت ــن نماده 1388: 433(. مهم تری
شــده، مشــتمل انــد بــر ارتبــاط رنــگ ســرخ بــا خــون، زخــم، 
ــا آتــش  رنــج مــرگ و نیــز تعالــی؛ ارتبــاط رنــگ نارنجــی ب
ــترش  ــراق و گس ــید، اش ــور خورش ــا ن ــگ زرد ب ــعله؛ رن و ش
ــا گیاهــان  اندیشــمندی ارتبــاط دارد؛ ارتبــاط رنــگ ســبز، ب
ــا جنبــة اســرارآمیز  ــا مــرگ؛ رنــگ طایــی، ب و همچنیــن ب
ــی دارد  ــاه  همخوان ــوز م ــة مرم ــا جنب ــره ب ــید و نق خورش
)همــان: 434(. نمادگرایــی رنگ هــا در ســال های اخیــر تمــام 
ارزش هــای گذشــته و ســنتی خــود را بازیافته اســت )شــوالیه 

و گِربــران، 1382: 343(.

قرمز
قرمــز بســیار تحریک کننــده، مرمــوز و گرم تریــن رنــگ 

تحلیلـی بر دو اثر با موضوعـی همسـان از گوستاو کلیمت و اگِنُ شیله با تأکید بر مفاهیم نمادین رنگ ها
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ــن  ــتیاق و همچنی ــور، اش ــق، ش ــگ عش ــز رن ــت. قرم اس
ــد. هشــداری  ــه شــمار می آی پرخاشــگری، جنــگ و خطــر ب
ــود.  ــته  می ش ــن انگاش ــش نرفت ــدادن و پی ــه ن ــرای ادام ب
ــه  قرمــز همچنیــن بازگــوی رفتــاری پرُشــور، نیرویــی مردان
ــور و  ــر ش ــی، نمایانگ ــگ غرب ــت. در فرهن ــت اس و عصبانی
اشــتیاقی غیــر مجاز اســت )بــوروس میتفــورد، 1394: 280(.

زرد
ــط  ــید مرتب ــنایی و خورش ــندگی، روش ــا، درخش ــا ط زرد ب
اســت. بــه ســبب آنکه بیشــتر گل هــای بهــاری، زرد هســتند؛ 
ــوروس میتفــورد، 1394،  ــاط دارد )ب ــد ارتب ــا زندگــی جدی ب
281((. ایــن رنــگ، نمــادی از خودانگیختگــی )حالــت و 
حرکتــی کــه در یــک لحظــه از شــخصی مشــاهده می شــود(، 
ــر،  ــد )لوش ــمار می آی ــه ش ــروازی ب ــتقل و بلندپ ــر مس غی

)40  :1389

سبز
ــد و شــادابی اســت  ــی، امی ــار، جوان ــگ به ــردی رن ســبز زم
ولــی ســبز لجنــی رنــگ زوال، کهنگــی و فرســایش هــم  بــه 

ــورد، 1394: 281(. ــوروس میتف ــد )ب ــمار می آی ش

سیاه 
ســیاه را غیبــت رنــگ یــا نــور می داننــد؛ گاهــی آن را خنثــی 
یــا بی اثــر بــه شــمار می آورنــد امــا اغلــب نمــادی از شــیطان 
)نیروهــای تاریکــی( و پنهان کاری اســت )همان: 282(. ســیاه 
ــی  ــه خراب ــروند، رو ب ــی، پس ــبانه، منف ــای ش ــانة نیروه نش

اســت )شــوالیه و گِربــران، 1382: 345(.

طلایی
طــا بــه درخشــندگی و برَاقــی خورشــید، از زمان هــای دور 
تحریک کننــده گرایــش اســت. در نتیجــه نمــاد قدرتمنــدی 
ــد.  ــمار می آی ــه ش ــدس ب ــنایی و تق ــراف زادگی، روش از اش
طــا، فلــز کاملــی اســت. رنــگ درخشــانش، آن را بــه صورتی 
ــب  ــال و قل ــید، کم ــر خورش ــای مذک ــا صفت ه ــن ب نمادی
مرتبــط می کنــد )بــوروس میتفــورد، 1394: 45(. رنــگ 
ــیرلوت، 1388:  ــت )س ــال اس ــکوه و ج ــر ش ــی بیانگ طای
ــندگی،  ــروت، بخش ــت، ث ــادِ موفقی ــی نم ــگ طای 439(. رن
.)URL:1( ــود ــوب می ش ــتن محس ــت داش ــت و دوس مراقب

قهوه ای
ــی،  ــوی، صمیم ــرم، ق ــتانه، گ ــی دوس ــوه ای، رنگ ــگ قه رن
ــوغ  ــداری، ســادگی، بل ــی، پای ــاد، راحت ــل اعتم راســتگو، قاب
انگاشــته می شــود. برخــی از ویژگی هــای منفــی آن مشــتمل 
ــودن.  ــرا و خســته کننده ب ــودن، مادی گ ــر خســیس ب ــد ب ان
ایــن رنــگ احساســات را بــه آســانی بیــان نمی کنــد و 
ــته بندی  ــودش دس ــات را درون خ ــة موضوع ــد هم می کوش
ــه شــما  ــه ب ــگ خــوب اســت ک ــک رن ــا ی ــوه ای ی ــد. قه کن
احســاس راحتــی و اطمینــان می دهــد و یــا یــک رنــگ بــد 

.)URL:2( ــد ــاد می کن ــی ایج ــاس خفگ ــه حس ــت ک اس

گوستاو کلیمت )نقاش و طراح اتریشـی ۱862 ـ ۱9۱8(
گوســتاو کلیمت در ســال 1862 در وین اتریش زاده شــد. در 
ســال 1876 وارد مدرســه هنــر و علــوم در مــوزه هنر و صنعت 
ویــن شــد. او در ســال 1883 مدرک خــود را از دانشــگده هنر 
و علــوم ویــن دریافــت کــرد؛ بــا یکــی از برادرانــش )ارنســت 
ــی  ــش( کارگاه ــس مات ــام )فرانت ــه ن ــی ب ــت( و نقاش کلیم

   تصویر 3: پرتره فریتزا ریدلر، رنگ روغن روی بوم، ۱9۰6 م.، ۱33  
                   .)Bade, 2011: 48( ۱53 س.م.، وین، گالری بلودر ×     

تصویر ۴: پرتره آدل بلوخ ـ بائر اول، رنگ روغن روی بوم،  ۱9۰7 م. 
.)Bade, 2011: 49( ۱38 × ۱38 س.م.، وین، گالری بلودر



شماره هشتم -بهار و تابستان 114۱۴۰۱

بازکــرد. آن هــا چندیــن اثــر را در کنــار یکدیگــر خلــق کردند. 
در ســال 1988 نقاشــی تئاتــر امپراطــور را بــه پایــان  رســاند 
ــم  ــت، جس ــار کلیم ــی آث ــوع اصل )Bade, 2011: 70( موض
ــژه  ــه وی ــارش ب ــیاری از آث ــر 3 و 4(. در بس ــود )تصوی زن ب
ــداد، نمایشــی واضــح از اروتیسیســزم 10  ــا م ــا ب در طراحی ه
ــده  ــی، خمی ــارش از خطــوط منحن ــده می شــود. او در آث دی
و مــوج دار اســتفاده می کــرد. او هنــر نقاشــی را بــا کشــیدن 
زنــی عریــان آغــاز می کــرد و ســپس بــا دقــت، بــه افــزودن 
جزئیاتــی دقیــق بــرای پوشــاندن او  پرداخــت؛ بــرای نمونــه، 
ــزرگ،  ــی ب ــف، کاه های ــای مختل ــان، گل ه ــای پریش از موه

.)URL:3(اشــکال و خطــوط هندســی بهــره گرفــت
هنــر کلیمــت، مرحلــة گــذر و پــلِ ارتباطــی بین سمبولیســم 
ــتم(  ــدة بیس ــل س ــم )اوای ــم( و اکسپرسیونیس ــدة نوزده )س
ــی  ــری و صنعت ــای هن ــد. وی از جنبش ه ــمار می آی ــه ش ب
انگلســتان، سمبولیســم فرانســه، روکوکــوی قــرن هجدهــم، 
ــه  ــر گرفت ــرق دور تأثی ــای ش ــتان و چاپ ه ــر باس ــر مص هن
اســت کــه همــراه بــا اروتیــزم بــود )قــره باغــی، 1380، 44(. 
ــام« و کارکــرد تزئینــی11و زینتــی  ــر ت ــرای »هن کلیمــت ب
ــط  ــات فق ــت . تزئین ــر می گرف ــت و ارزش در نظ ــر اهمی هن
بــرای ایــن نیســت کــه بــه شــکل و محتوای یــک تابلــو ارزش 
بیشــتری بدهــد، بلکــه خــود، یــک عنصــر زیبا شــناختی بــه 
ــن کاری  ــا: 152(. وی در تزئی ــت، بی ت ــد )کلیم ــمار می آی ش
ــب  ــخصی وی از ترکی ــبک ش ــت و س ــارت داش ــیار مه بس
طرح هــای خطــی زیبــا، نقاشــی پیــش رافائلــی، آثــار اوبــری 
بردزلــی12 و موزاییک هــای بیزانســی ایجــاد شــد. وی 
ــره باغــی،  ــی از زن نشــان می دهــد )ق ــوه و جمــال کامل جل
ــت  ــن اس ــت ای ــای کار کلیم ــی از ویژگی ه 1380، 45(. یک
کــه شــکل های رئالیســتیِ  اغلب برجســته نمایی شــده را 

در مقابــل نقــش و نگارهــای تخــت قــرار می دهــد )گاردنــر، 
                       .)617  :1381

پیدایــش اکسپرسونیســم بــه دوران طایی کلیمت پایــان داد. 
وی، ســپس بــه پاریــس رفــت و در آن  جــا بــا لوتــرک آشــنا 
شــد. در ایــن دوره، زن هــا را بــه جــای ســکه و جواهــر بــا گل 
و گیــاه تزئیــن می کــرد. وی دیگــر از ســال 1915، شــاید بــه 
دلیــل وقــوع جنــگ جهانــی دوم از رنگ هــای تنــد، طایــی 
و تابنــاک اســتفاده نکــرد )قــره باغــی، 1380: 48(. از آثار وی 
ــا  ــه مــرگ و زندگــی )1908( و چهــرة الیزابــت ب می تــوان ب
خُفــن )1914( اشــاره کــرد )پاکبــاز، 1393: 422(. کلیمــت 
ــل  ــه دلی ــن ب ــانِ خــود در وی ــه 1918 در آپارتم در 11ژانوی

.)Bade, 2011: 79( ســکته مغــزی درگذشــت

اگُِن شیله )نقاش، رسّام و چاپگر اتریشی ۱89۰ ـ ۱9۱8(
اگُِــن شــیله در ســال 1890 در تولــن اتریــش بــه دنیــا آمــد. 
در ســال 1907 وارد آکادمــی هنرهــای زیبــای ویــن شــد. بــا 
کلیمــت در ســال 1907 دیــدار کــرد. وی بــر روی آثــار شــیله 
ــا کار  ــای باواری ــال 1911 در کروم ــت. او در س ــر گذاش تاثی
ــی  ــی زندگ ــام وال ــه ن ــش ب ــی از مدل های ــا یک ــرد. او ب می ک
 .)Selsdon and Zwingerberger, 2011: 192( می کــرد
ــه عنــوان یکــی از  ــود. از وی ب یکــی از شــاگردان کلیمــت ب
نقاشــان مهــم فیگوراتیــو اوایــل قــرن بیســتم یــاد می کننــد. 
مهم تریــن  از  یکــی  پیچــان،  بدن هــای  و  خودنگاره هــا 
از وی هنرمنــدی  اســت کــه  او  نقاشــی  مشــخصه های 
ــیله  ــار ش ــی در آث ــور اصل ــازد. مح ــت می س اکسپرسیونیس
حــس درونــی اثــر اســت. او در آثــار خــود بــدن انســان را در 
وضعیت هــای ناراحــت و حالت هــای غیــر عــادی بــه نمایــش 
ــره  ــی چه ــه نقاش ــروع ب ــال 1909 ش ــذارد. او در س می گ

تصویر 5: سلف پرتره، روغن روی چوب، ۱9۱2 م.،
۴2/2 × 33/7 س.م.، مجموعه لئوپولد، موزه لئوپولد، وین

)Selsdon and Zwingerberger, 2011: 40(

تصویر 6: دختر زانو زده با لباس نارنجی، گواش، آبرنگ و مداد سیاه
روی کاغذ، ۱9۱۰ م.، 3۱ × ۴۴,6 س.م.، موزه لئوپولد، وین
  )Selsdon and Zwingerberger, 2011: 81(

تحلیلـی بر دو اثر با موضوعـی همسـان از گوستاو کلیمت و اگِنُ شیله با تأکید بر مفاهیم نمادین رنگ ها



پژوهشنامه گرافیک و نقاشی     

115 شماره هشتم -بهار و تابستان ۱۴۰۱

ــای  ــا رنگ ه ــیله در آن ه ــه ش ــا ک ــن چهره نگاری ه ــرد. ای ک
غیــر ناتورالیســتی و زوایــای نامعمــول اســتفاده کــرده اســت 
ــود  ــیله را بازنم ــرد ش ــه ف ــر ب ــش منحص ــر 6(، بین )تصوی
ــن بازگشــت.  ــه وی ــد )URL:4(. وی در ســال 1917ب می کن
ــی  ــرف نقاش ــود را ص ــت خ ــة وق ــیله هم ــس، ش ــن پ از ای
کــرد. او شــروع بــه مشــارکت در جنبــش جدیــد ویــن کــرد 
ــار او  )Selsdon and Zwingerberger, 2011: 193(. از آث
می تــوان بــه دختــری در حــال برهنــه شــدن )1910(؛ زنــی 
بــا دو کــودک )1917( و طرح هایــی از چهــرة خــود هنرمنــد 
)1910( یــاد کــرد )پاکبــاز، 1393: 338(. وی در 31 اکتبــر 
.)Selsdon and Zwingerberger, 2011: 193( درگذشــت

تابلوی نقاشی »بوسه« گوستاو کلیمت
بوســه، مشــهورترین اثر کلیمــت از دوران طایــی او )1898 ـ 
1908( اســت که در بیشــتر شــاهکارهایش از طــاکاری بهره 
ــال 1907  ــه را در س ــیدن بوس ــت، کش ــت. کلیم گرفته اس
ــام گذاشــته  آغــاز کــرد. کلیمــت ایــن نقاشــی را عاشــقان ن
بــود، ولــی امــروزه بیشــتر بــا نــام بوســه شــناخته می شــود. او 
ایــن بــار در بوســه ماننــد بســیاری از آثــار قبلــی اش، جامعه را 
بــا یــک رســوایی بــه تصویــر نمی کشــد. از همــان ابتــدا ایــن 
نقاشــی مــورد توجــه و تحســین قــرار گرفــت و این مســأله را 
می تــوان در فــروش ســریع آن مشــاهده کــرد. ایــن تابلــو بــه 
نمــادی از هنــر نــوی ویَــن تبدیــل شده اســت )URL:5(. دو 
پیکــره در نقاشــی بوســه لباس هایــی عجیــب بــر تــن دارنــد 
ــت تزئیــن شــده اند. کلیمــت از طــا، رنگ هــای  ــا دق ــه ب ک
قهــوه ای، ســبز زمــردی و زرد بیشــتر بهــره برده اســت. 
هنرمنــد بــا اســتفاده از رنــگ طایــی در پس زمینــه، عمــق 
ــدارد  ــر ایجــاد کرده اســت. نقاشــی خطــوط صافــی ن را در اث
و پـُـر از منحنــی و خطــوط خمیــده اســت. در نقاشــی بوســه 
ــه ســمت  ــده نمی شــود. او زن را ب ــرد دی کلیمــت، چهــره م
بــالا نگــه مــی دارد، دســتاهایش را بــا یــک ژســت ظریــف بــه 
ــدن او دور  ــی چهــره اش از ب صــورت زن چســبانده  اســت ول
ــه می دهــد  ــرای بوســه ارائ ــه اش را ب شده اســت. او فقــط گون

و دســتش تقریبــاً ســعی می کنــد او را دور نگــه دارد.

تحلیل مفاهیم نمادین رنگ های تابلوی نقاشـی »بوسه« 
گوستاو کلیمت

ایــن نقاشــی بــا موضــوع در بــر گرفتــن مــرد و زن اســت. هــر 
ــد در  ــط هنرمن ــده توس ــه کارگرفته ش ــای ب ــدام از رنگ ه ک
ایــن نقاشــی، دارای نمــاد و معنایــی هســتند. در ایــن اثــر از 
ــش،  ــز، بنف ــی، قرم ــردی و لجن ــبز زم ــای س ــا و رنگ ه ط
ــی  ــفید، زرد و آب ــیاه، س ــتری، س ــوه ای، خاکس ــی، قه ارغوان
ــوه ای  ــای قه ــا و رنگ ه ــی ط ــت ول ــه شده اس ــره گرفت به
ــی  ــن نقاش ــه کار رفته اســت. مخاطــب در ای ــتر ب و زرد بیش
بــا رنگ هــای اســتفاده شــده، ترکیب بنــدی و حالــت چهــره 

ــد.  ــاهده می کن ــق را مش ــرد و زن عش م
کلیمــت در ایــن نقاشــی، از طــا کــه نشــانگر درخشــندگی و 
برَاقــی خورشــید اســت، بهــره گرفته اســت. در نتیجــه نمــاد 
ــت.  ــدس اس ــنایی و تق ــراف زادگی، روش ــدی از اش قدرتمن
رنــگ درخشــانش، آن را بــه صورتــی نمادیــن بــا صفت هــای 
مذکــر خورشــید، کمــال و قلــب مرتبــط می کنــد. همچنیــن 
ــه کــه نمــادی از شــکوه،  ــه کار رفت ــی بیشــتر ب ــگ طای رن
جــال، دوســت داشــتن، مراقبــت، عشــق، کامیابــی و ایمنــی 
اســت. رنــگ زرد بــا طــا، درخشــندگی و خورشــید در ارتباط 
اســت. نمــادی از فعالیــت و بلندپــروازی بــه شــمار می آیــد. 
رنــگ ســبز زمــردی رنــگ بهــار و نمــادی از جوانی و شــادابی 
اســت. رنــگ قهــوه ای نمــادی از اعتمــاد، راحتــی، صمیمیــت 
ــور،  ــق، ش ــگ عش ــز رن ــود. قرم ــته می ش ــداری انگاش و پای
ــگ ســیاه نمــادی از نیروهــای  ــاروری اســت. رن اشــتیاق و ب

شــبانه، منفــی، پســروند، رو بــه  خرابــی اســت )جــدول 1(.

تابلوی نقاشـی »راهبه و کاردینال )مراقبه(« اگُِن شیله
چشــمان سرشــار از اضطرابــی جان فرســا اســت. نگرانــی کــه 
ــه  ــی، راهب ــیحی دارد. گوی ــاه مس ــه  و گن ــت از وسوس حکای
در چشــمان کســی کــه او را در حیــن ارتــکاب چنیــن 
مفســده ای می بینــد، خیــره شــده اســت؛ حــال آنکــه، 
ــه ایــن خیرگــی نیم نگاهــی دارد. دســت ها  کاردینــال هــم ب
کــه اغلــب عجیب تریــن فرم هــا در نقاشــی شــیله اند در 

جدول ۱: ویژگی های ظاهری و مفهومی  نقاشی »بوسه« گوستاو کلیمت )منبع: نگارندگان، ۱۴۰۱(

ویژگی های ظاهری ویژگی های مفهومی   اثر

ـ دوست داشتن، عشق، کمال، پاکی و 
تقدس.

ـ جوانی، شادابی.
ـ باروری، عشق، شور و اشتیاق. 

ـ فعالیت، بلندپروازی.
ـ منفی، نیروهای شبانه.

ـ راحتی، اعتماد و صمیمیت.

ـ طا
ـ سبز زمردی

ـ قرمز؛ در تزیین لباس زن
ـ زرد

ـ سیاه
ـ قهوه ای

»بوسه« از گوستاو کلیمت
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حالتــی قــرار گرفته انــد کــه در نقاشــی ها و تمثال هــای 
ــد، امــا در نهایــت هــر دو فیگــور و  ــوان دی مســیحی را می ت
مجاورت شــان را می تــوان اثــر فیگورهــای کلیمــت دانســت؛ 
ــه  ــر را از او گرفت ــترین تأثی ــیله بیش ــه ش ــی ک ــان نقاش هم
اســت. بــرای شــیله هــم ارتبــاط، همــان ســایش و فرورفتــن 
فیگورهــا در همدیگــر اســت بــا ایــن تفــاوت کــه در این جــا 
عمــل جنســی برجســته شــده اســت، هــر چنــد در ســایه ی 
ــال رخ داده باشــد )URL:6(. شــیله  ــود کاردین ســرخ گناه آل
ایــن حــس شــرم عجیــب را در »آغــوش کشــیدن« نــام نهــاد 
)URL:7(. ترکیب بنــدی بــه صــورت مثلثــی اســت ـ شــکلی 
کــه همــواره بــه اســتحکام ســاختارهای قــدرت و دلبســتگی 
ــد. موضــوع  ــن محکــم اشــاره می کن ــه زمی ــا ب محکــم آن ه
فســاد جنســی و اخاقــی در کلیســا بــه خــودی خــود غیــر 
 Selsdon and Zwingerberger, 2011:( عــادی نیســت
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تحلیل مفاهیم نمادین رنگ های تابلوی نقاشی »راهبه و 
کاردینال« اگُِن شیله

هــر آن چــه دربــاره نقاشــی کلیمــت مثبــت بــود در ایــن اثــر 
خــود را بــه صــورت تاریــک و ســیاه نشــان می دهــد: زمینــة 

طایــی جــای خــود را بــه ســیاه داده، نجابــت و لطافــت در 
ــدل شــده  ــی ب ــا نگران ــه چنــگ زدن همــراه ب ــر گرفتــن ب ب
 اســت و لذتــی کــه در چهــرة زن نقاشــی دیــده می شــود بــه 
نــگاه پریشــان یــک راهبــه تبدیــل شــده اســت. ایــن نقاشــی 
بــا موضــوع در بــر گرفتــن کاردینــال و راهبــه اســت. شــیله 
در ایــن نقاشــی رنگ هــای تیــرة ســیاه، قهــوه ای را بیشــتر بــه 
کار برده اســت. همچنیــن از دو رنــگ ســبز و قرمــز اســتفاده 
کــرده کــه مکمــل هــم هســتند و بــا ترکیــب ایــن دو رنــگ، 
ــه کار  ــی را ب ــد رنگ های ــد. هنرمن ــه دســت می آی ســیاهی ب
ــه مخاطــب القــا می کنــد. از  ــرده کــه تــرس و نگرانــی را ب ب
رنــگ ســیاه، قرمــز، ســبز لجنــی، قهــوه ای و نارنجــی مایــل 
ــه قرمــز بهــره گرفته اســت؛ ســیاه نمــادی از پنهــان کاری،  ب
نیــروی شــبانه و رو  بــه  خرابی اســت. قهــوه ای بیانگــر زمین و 
مادی گــرا بــودن اســت. قرمــز رنــگ شــور، اشــتیاق، رفتــاری 
پرُشــور و نیرویــی مردانــه اســت. همچنیــن هشــداری بــرای 
ادامــه نــدادن و پیــش نرفتــن بــه شــمار می آیــد. در بســیاری 
از فرهنگ هــا بــا شــعله های جهنــم ارتبــاط دارد. در فرهنــگ 
غربــی، نشــانگر شــور و اشــتیاقی اســت کــه اغلــب غیــر مجاز 
اســت. ســبز لجنــی رنــگ زوال، کهنگــی و فرســایش هــم  به 

ــد )جــدول 2(.  شــمار می آی

جدول 2: ویژگی های ظاهری و مفهومی  نقاشی »کاردینال و راهبه )مراقبه(« اگُِن شیله )منبع: نگارندگان، ۱۴۰۱(

ویژگی های ظاهری ویژگی های مفهومی اثر

ـ زوال، کهنگی و فرسایش
ـ عشق، رفتاری پرشور، نیروی مردانه و    

اشتیاق.
ـ نیروی تاریکی و رو به خرابی.

ـ پنهان کاری و مادی بودن.

ـ سبز لجنی
ـ قرمز؛ در لباس مرد

ـ سیاه
ـ قهوه ای

»کاردینال و راهبه« از اگُِن شیله

اشتراک و افتراق مفهومی و نمادین رنگ ها موضوع اثر اثر

قهوه ای سیاه قرمز زرد طایی سبز
در برگرفتن »بوسه«

● ● ● ● ●
لجنی زمردی

●

● ● ● ● ● ● در برگرفتن

تحلیلـی بر دو اثر با موضوعـی همسـان از گوستاو کلیمت و اگِنُ شیله با تأکید بر مفاهیم نمادین رنگ ها
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نتیجه گیری
هنرمنــدان طــی زمان هــای مختلــف، بــا توجــه بــه شــرایط 
ــد  ــرات می توان ــن تأثی ــد. ای ــی پذیرفته ان ــر تأثیرات از یکدیگ
ــا و  ــری، نماده ــبکِ هن ــر، س ــوع اث ــگ، موض ــرد رن در کارب
ــر  ــود متأث ــتادهای خ ــاگردها از اس ــد. ش ــابه باش ــوارد مش م
بوده انــد. بیشــترین تأثیرپذیــری هــم در نقاشــی »کاردینــال 
و راهبــه )مراقبــه(« شــیله، از نقاشــی »بوســه« کلیمت اســت 
ــه وســیلة کلیمــت کشــیده  ــر از آن ب کــه پنــج ســال قبل ت

شده اســت. 
ــای  ــن رنگ ه ــم نمادی ــه بررســی مفاهی ــن پژوهــش، ب در ای
به کاررفتــه در نقاشــی »بوســه« کلیمــت و نقاشــی »کاردینال 
ــه دو  ــن اینک ــه شده اســت. همچنی ــه« شــیله پرداخت و راهب
ــا  ــن رنگ ه ــای نمادی ــر معن ــاره از منظ ــوردِ اش ــی م نقاش
چــه تأثیــری بــر روی درک احساســی مخاطــب می گــذارد؟ 
ــن  ــدام از ای ــر ک ــا ه ــد ام ــانی دارن ــه موضــوع یکس ــا اینک ب
نقاشــی ها حســی متفــاوت بــه مخاطــب القــا می کنــد. یکــی 
بازگوکننــدة عشــق و عاقــه و دیگــری بیانگــر تــرس و نگرانی 
ــد  ــگ توســط هنرمن ــل گزینــش رن ــه دلی اســت؛ آن  هــم ب
ــبکِ  ــه س ــوط ب ــا مرب ــش رنگ ه ــاوت در گزین ــت و تف اس
هنــری، ذهــن و احساســات دو هنرمنــد اســت. کلیمــت در 
ایــن نقاشــی از رنگ هــای مثبــت و روشــن  بهــره گرفتــه ولی 
ــت  ــرده اس ــتفاده ک ــی اس ــره و منف ــای تی ــیله از رنگ ه ش
کــه هــر یــک از رنگ هــا نمــاد و معنایــی دارنــد. هنرمنــدان 
ــه  ــود را ب ــود خ ــته اند مقص ــا توانس ــن رنگ ه ــرد ای ــا کارب ب
مخاطــب انتقــال دهنــد. کلیمــت از رنگ طــا، قهــوه ای و زرد 
بیشــتر بهــره گرفته اســت کــه طــا نمــاد و بیانگــر شــکوه، 
جــال، دوســت داشــتن، مراقبــت، عشــق، ایمنــی و کامیابــی 
اســت. رنــگ زرد نمــادی از فعالیــت و بلندپــروازی بــه شــمار 
می آیــد. رنــگ ســبز زمــردی رنــگ بهــار و نمــادی از جوانــی 

و شــادابی اســت. رنــگ قهــوه ای نمــادی از اعتمــاد، راحتــی، 
ــگ  ــود. از رن ــه  می ش ــر گرفت ــداری در نظ ــت و پای صمیمی
قرمــز هــم در تزئیــن لبــاس زن  بهــره گرفته اســت کــه نمــاد 

بــاروری و عشــق اســت. 
ــوه ای  ــیاه، قه ــرة س ــای تی ــی از رنگ ه ــن نقاش ــیله در ای ش
ــز  ــبز و قرم ــگ س ــن رن ــت. همچنی ــره گرفته اس ــتر به بیش
ــت.  ــان کاری اس ــاد پنه ــیاه نم ــگ س ــود. رن ــاهده می ش مش
رنــگ قهــوه ای بیانگــر زمیــن و مادی گــرا بــودن اســت. قرمــز 
ــن  ــت. همچنی ــور اس ــاری پرُش ــتیاق و رفت ــور، اش ــگ ش رن
ــاری  ــن، رفت ــش نرفت ــدادن و پی ــه ن ــرای ادام ــداری ب هش
پرُشــور و متهورانــه بــه شــمار می آیــد. شــیله از رنــگ قرمــز 
در لبــاس مــرد  بهــره گرفتــه  اســت کــه نمــادی از نیــروی 
ــی و  ــر زوال، کهنگ ــی بیانگ ــبز لجن ــگ س ــه اســت. رن مردان

فرســایش اســت. 

پی نوشت

1-symbolism
2-expressionism
3-The Kiss
4-Gustav Klimt
5-Cardinal and Nun (Caress)
6-Egone Schiele
7-Ananda K. Coomaraswamy 
8-Diel 
9-Jolan de Jacobi

 ۱۰- تن کامگی
11-decorative
12-Aubrey Bradzley

جدول3 : وجوه اشتراک و افتراق مفهومی و نمادین رنگ ها در نقاشی »بوسه« گوستاو کلیمت و »کاردینال و راهبه )مراقبه(« اگُِن شیله 
)منبع: نگارندگان، ۱۴۰۱(

صمیمیت، پایداری، 
مادی بودن و 

پنهان کاری

 پنهان کاری و
روبه خرابی

 عشق، نیروی
 مردانه، رفتاری
 پرُ شور، باروری،
 هشداری برای
ادامه ندادن

 بلندپروازی،
فعالیت

 دوست
 داشتن،
 عشق،
 کمال،
 پاکی و
تقدس

 زوال،
 کهنگی و
فرسایش

 جوانی،
شادابی

 مرد و زن
 یکدیگر را در
برگرفته اند

ت
توضیحا
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● چیلورز، ایان و آزبورن، هارولد )1380(. سبک ها و مکتب های هنری، ترجمه فرهاد گشایش، تهران: عفاف.

ــن مایه هــای  ــر بُ ــد ب ــا تأکی ــر ب ــری در پوســترهای دهــه اخی ــه نشانه شــناختی تصوی ــر )1397(. »مطالع ــی ف ــن امام ● حســامی، شــیدا و ســید نظــام الدی
22051,1/pgr.014,22919,2019 :Doi 53- 43 ،)2( 2 ،ــی ــک نقاش ــنامه گرافی ــی«، پژوهش ــری ایران نگارگ

● سیرلوت، خوان ادواردو )1388(. فرهنگ نمادها، ترجمه مهرانگیز اوحدی، تهران: دستان.
● سیرلوت، لوردس )1383(. راهنمای هنر مدرن )در اوایل قرن بیستم(، ترجمه نسرین هاشمی )چاپ دوم(، تهران: ساقی. 

ــا،  ــا، رنگ ه ــب، چهره ه ــا، رســوم، ایمــاء و اشــاره، اشــکال و قوال ــا: اســاطیر، رویاه ــران، آلــن )1382(. فرهنــگ نماده ● شــوالیه، ژان و گِرب
اعــداد، ترجمــه ســودابه فضایلــی، جلــد ســوم، تهــران: جیحــون.

● قره باغی، علی اصغر )1380(. گوستاو کلیمت جلوه گاه هنر کمپ، گلستانه، 36، 48ـ44.
● کلیمت، گوستاو )بی تا(. »عشق و مرگ«، ترجمه مهتاب وکیل، هنرهای تجسمی، 20، 149-153. 

● گاردنر، هلن )1381(. هنر در گذر زمان، ترجمه محمد تقی فرامرزی )چاپ پنجم(، تهران: نگاه.
● گامبریج، ارنست هانس )1387(. تاریخ هنر، ترجمه علی رامین )چاپ پنجم(، تهران: نی.

● لوشر، ماکس )1389(. روانشناسی رنگ ها، ترجمه ویدا ابی زاده، تهران: دُرسا.
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but his face is away from her arms: he just 
offers his cheek for a kiss and his hand al-
most tries to hold her away.
In Eugene Schiele’s “Nun and Cardinal 
(Meditation)” painting, the eyes are full of  
excruciating anxiety. Anxiety about Chris-
tian temptation and sin. It is as if  the nun is 
staring into the eyes of  someone who sees 
her committing such a corruption; Howev-
er, the Cardinal also has a glimpse of  this 
dazzling. The hands, which are often the 
strangest forms in Schiele paintings, are in 
a state that can be seen in Christian paint-
ings and statues, but ultimately both their 
figures and their proximity can be attribut-
ed to the figures of  Klimt; the same paint-
ing that Schiele has been most influenced 
by. For Schiele, the connection is the wear 
and tear of  the figures, except that the sex-
ual act is highlighted here, even though in 
the red shadow of  the cardinal sin. Schiele 
called this strange feeling of  shame “em-
brace”. The composition is triangular - a 
shape that always refers to the strength of  
power structures and their strong attach-
ment to the ground. The issue of  sexual 
and moral corruption in the church is not 
unusual in itself.
Artists have influenced each other over 
time, depending on the circumstances. 
These effects can be in the use of  colour, 
subject matter, art style, symbols, and so 
on. Students have been impressed by their 
teachers. The greatest influence in Schiele’s 
painting “Cardinal and the Nun (Medita-
tion)” is from Klimt’s painting “Kiss”, which 
was drawn by Klimt five years ago.
In this research, the symbolic meanings of  
the colours used in the painting “The Kiss” 
by Klimt and the painting “Cardinal and the 
Nun” by Schiele have been studied. Also, 
what effects do these two paintings have on 
the emotional perception of  the audience in 
terms of  the symbolic meaning of  colours? 
Although they have the same theme, each 
of  these paintings gives a different feeling 

to the audience. One expresses love and 
affection and the other is fear and anxiety, 
which is due to the choice of  colour by the 
artist, and the difference in the choice of  
colours is related to the artistic style, mind 
and feelings of  the two artists. Klimt has 
used positive and light colours in this paint-
ing, but Schiele has used dark and negative 
colours, each of  which has a symbol and 
meaning.
Artists have been able to use these colours 
to communicate their intentions to the au-
dience. Klimt has used the colours of  gold, 
brown and yellow more, which symbolizes 
and expresses glory, love, care, safety and 
success. Yellow is a symbol of  activity and 
ambition. Emerald green is the colour of  
spring and a symbol of  youth and vitality. 
Brown is a symbol of  trust, comfort, inti-
macy and stability. He also used red colour 
in the decoration of  women’s clothes, which 
is a symbol of  fertility and love.
Schiele in this painting of  dark colours, 
used black, more than brown. Green and 
red are also seen. Black is a symbol of  se-
crecy. Brown indicates earth and material-
ism. Red is the colour of  passion, passion 
and passionate behavior. It is also a warning 
to not continue and not to move forward, a 
passionate and daring behavior. Schiele has 
used red in men’s clothing, which is a sym-
bol of  masculine power. The sludge green 
colour indicates deterioration, obsolescence 
and erosion.

Keywords: Symbolism, Expressionism, 
Gustav Klimt, Egon Schiele, Symbol,
Colour.
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especially fear, anxiety, and love, through 
colour; They exaggerated in the use of  co-
lour and drawing. Colour has a special place 
in the lives of  humans and artists. By seeing 
the colours used in the art of  any culture 
and society, one can understand the feel-
ings of  the people of  that culture. Colours 
can define a person’s mood and also create 
a special halo or energy in the atmosphere.
Colour has existed in human life since time 
immemorial. Until the nineteenth century, 
only a few dyes and pigments were known, 
most of  which were organic in origin and 
very expensive, but today humans use syn-
thetic materials to produce multiple and 
cheaper dyes. Colours are present in all hu-
man life and are very important and are a 
part of  our lives. Spectacular and visible 
colours have different effects on nature and 
the human mind. Every colour has a use and 
meaning in every place. The perception and 
interpretation of  each colour is different in 
each culture. Colour symbolism is univer-
sal; It is one of  the most important sym-
bolic systems of  man. Colours evoke what 
it symbolizes.
The statistical population of  this research 
is the painting “The Kiss” by Gustav Klimt 
and the painting “Cardinal and the Nun 
(Meditation)” by Eugene Schiele. In this 
study, the authors conducted a comparative 
study of  the colours of  the painting “The 
Kiss” by Gustave Klimt and the painting 
“Cardinal and the Nun (Meditation)” by 
Eugene Schiele, which is the purpose of  
this study. Also, what effect do these two 
paintings have on the emotional perception 
of  the audience in terms of  the symbolic 
meaning of  colours?
The present study is based on collecting 
library information method with a funda-
mental purpose and descriptive-analytical 
method to answer the question and purpose 
of  this research. The simultaneous and his-
torical comparative method as well as the 
study of  the statistical population of  this 

research to determine the common, con-
ceptual and symbolic differences between 
these two paintings. The type of  this re-
search is qualitative. The statistical popu-
lation of  this research is two paintings by 
two artists with the style of  symbolism and 
expressionism; These include the painting 
“The Kiss” by Gustave Klimt and the paint-
ing “Cardinal and the Nun (Meditation)” by 
Eugene Schiele.
The sampling of  this research is purpose-
ful and by selecting two paintings by two 
artists with the style of  symbolism and 
expressionism that have the same theme, 
but each artist has chosen colours and each 
colour has a symbolic meaning and these 
colours have affected the emotional per-
ception of  the audience. This research first 
uses a descriptive method to define modern 
Western art, symbolism, expressionism, 
symbolic concepts of  colours, and the biog-
raphy of  Klimt and Schiele, and then ana-
lyzes the symbolic meanings of  the colours 
used in the two paintings.
Kiss is the most famous work of  Klimt from 
his golden age (1898-1908), which has used 
gilding in most of  his masterpieces. Klimt 
began The Kiss in 1907. Klimt called this 
painting lovers, but today it is better known 
as The Kiss. This time in The Kiss, like 
many of  his previous works, he does not 
portray society as a scandal. From the very 
beginning, this painting was noticed and 
admired, and this can be seen in its rapid 
sale. This painting has become a symbol of  
New Vienna art. The two figures in the kiss 
painting are wearing strange clothes that 
have been carefully decorated. Klimt has 
used more gold, brown, emerald green and 
yellow. The artist uses the golden colour in 
the background to create depth in the work. 
The painting has no straight lines and is 
full of  curves and curved lines. The male 
face is not seen in Klimt’s kiss painting. He 
holds the woman up; He presses his hands 
to the woman’s face with a delicate gesture, 
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Abstract:

Human’s life is full of  symbols. In the field of  
art, colours have long had a symbolic mean-
ing. In the late nineteenth century, the sym-
bolism movement began with the declaration 
of  symbolism in France, and the painting of  
ideas was defined by Albert Orber in connec-
tion with the visual arts. Gustav Klimt was a 
symbolist painter and, like an emotional poet, 
tried to embody general and abstract concepts 
such as life, death, music, lust and jealousy with 
symbolic lines and colours. Eugene Schiele was 
one of  his students in the expressionist style 
of  painting and was influenced by his mas-
ter’s symbolic style. The authors answer the 
research question with descriptive-analytical 
research method and library information col-
lection method. This study is a comparative 
study of  Gustave Klimt’s painting “The Kiss” 
and Eugene Schiele’s painting “Cardinal and 
the Nun (Meditation)”. The research question 
is to compare and evaluate the effect of  these 
two paintings from the perspective of  the sym-
bolic meaning of  colours on the emotional 
perception of  the audience? The result of  this 
research shows that although the two works 
of  art have a common theme, the artists have 
paid attention to their purpose and feelings in 
choosing the colours. Depending on the choice 
of  colours, one effect induces a sense of  anxi-
ety and fear and the other effect induces a sense 
of  interest and love to the audience.
Artistic styles and techniques have been creat-
ed according to the culture, social conditions 
and geography of  each place. Symbolism was a 
reaction to the school of  Impressionism as well 
as the principles of  realism. Expressionism was 
also a reaction to symbolism. The symbolists 
conveyed all their intentions through the sym-
bols. Expressionists expressed their emotions, 
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By observing selected images, we find that 
there is a wide variety of  figures, types, and 
themes in glazes tiles of  Salam hall in Go-
lestan complex which are mostly combina-
tions of  traditional and western manners 
of  painting and that’s why the integrity and 
unity of  Tusi’s Ajaib-al-Makhluqat figures 
cannot be seen in them. In other words, the 
combination of  Iranian painting qualities 
with western manners and principles has 
resulted in a kind of  contrast and dualism. 
Colors are mainly warm and earthly. This 
quality and tendency to naturalism and re-
alism has made an earthly atmosphere in 
figures of  Golestan complex compared to 
Tusi’s Ajaib-al-Makhluqat and Safavid peri-
od and before and they are rather envision-
ing of  corporeal world than spiritual and 
utopian world in former samples. On the 
other hand, the existence of  noticeable and 
precious samples such as tiles of  Golestan 
complex contradicts with what is supposed 
in Qajar period tiles.
Generally, based on found results, these 
creatures in terms of  visual and pictorial 
qualities have a wide variety in combination 
and fusion that each combined member can 
symbolize something. Wonder creatures 
are reflections of  truths that exist in the 
real world and in Qajar period had been 
widely used due to spread of  imaginations, 
fantasies, magic, and spells. In Tusi’s Ajaib-
al-Makhluqat, creatures are depicted from 
old tales, legends and religious stories.

Keywords: Ajaib-al-Makhluqat, Tusi, 
Golestan complex, Miniature, Safavid, Qa-
jar
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similarities differences

Dragon(snake) fighting a human

● The difference in composition 
● The difference in drawing dragon›s snout and tail
● The difference in presence and absence of  wings
● The difference  in dragon›s body texture

● In Both works they are fighting evil forces.
● Avoiding symmetry in both works
● The yellow color is the symbol of  furious, destruc-
tive and impetuous nature of  the dragon in both 
works
● Dragon›s twisted body with curved lines, animated 
in both works
● Animation and mobility due to the use of  geomet-
ric structure

Dragon with two heads

● Tusi version is two-dimensional (due to the use of  flat 
color and an unknown light source) and the Golestan 
complex tile is three-dimensional. (Hatched surface is a 
representation of  volume.)
● Difference in drawing snout, wing, and tail 
● The difference  in dragon›s body texture

● Avoiding symmetry in both works
● The battle between human and dragon, the strug-
gle between light and darkness, good and evil
● Both dragons have wings.
● The dragon,s tail is drawn in the form of  a snake.
● Animation and mobility due to the use of  geomet-
ric structure

hybrid animals (having natural parts of  animals)

● Tusi version is two-dimensional (due to the use of  flat 
color and an unknown light source) and the Golestan 
complex tile is three-dimensional. (Hatched surface is a 
representation of  volume.)
● Difference in drawing and movement of  the hybrid 
creature›s body
● The wing in tile of  Golestan complex is added, while 
in Tusi›s version, it belongs to the animal itself.
● The difference in color selection of  hybrid creatures 
in both schools

● Both hybrid animals are in the center of  the frame.
● Using the symbolic feature of  lion›s power 
● Both dragons have wings.
● Creating visual texture in both 

animals mixed with strange creatures

● The ddifference in drawing tails 
● The difference in dragon›s body color
● The difference between putting and taking off  the 
paintbrush
● The difference in composition 

● Avoiding symmetry has made a dynamic space.
● Good and evil (the battle between human and 
dragon), the struggle between light and darkness
● In both, the faces are scary and terrifying.
● In both, the bodies are calm and less animated
● Bodies are twisted with curved lines (movable due 
to the shape and variety of  placement)

human mixed with animals

● The difference in hybrid animals sitting 
● The difference in composition
● In Tusi version,the  human has a dog›s head and a 
snake›s tongue, while in Golestan complex tile, the hu-
man has a dog,s head and a cow›s horn

● The use of   symmetry in an asymmetric space has 
made a calm athmosphere 
● Extension, mixing human body with animals heads 
(hybrid creatures) 
● The yellow color is the symbol of  furious, destruc-
tive and impetuous nature of  the dragon in both 
works
● In terms of   color, they are harmonious  with color 
limitation in hybrid creatures

Table 4. Similarities and Differences of  pictorial-visual features in the wonder creatures of  
Golestan complex and the figures of  Tusi’s Ajaib-al-Makhluqat
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- ● ● ● - ● - - ● ● - ● - - ● ● -

- ● - ● - ● - ● - ● - ● ● - ● - ● 

4

animals mixed 
with strange 

creatures

atmosphere 
creation

symbol head tail body color texture form composition

dynam
ic

static

G
ood and evil

R
eal(hybrid)

Im
aginary(hybrid)

real

Im
aginary

D
ynam

ic and various

Still  and  dynam
ic

w
arm

cold

It does

It doesn›t

curly

Slight curve

triangle

circle

- ● ● - - ● - ● ● - ● - ● - ● ● -

- ● ● - - ● - ● ● - ● - ● - ● - ●

5

human mixed 
with animals

atmosphere 
creation

symbol head body tail color texture form composition

dynam
ic

static

G
ood and evil

R
eal(hybrid)

Im
aginary(hybrid)

R
eal(real)

Im
aginary(hybrid)

It doesvarious

It doesn›t

w
arm

cold

It does

It doesn›t

curly

Slight curve

triangle

circle

- ● ● - - ● - ● ● - - ● - ● ● ● -

- ● ● - - ● - ● ● - - ● - ● ● ● -
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R
ow Title

Art 
expression

Pictorial elements Visual elements Compositions

1

Im
age

A
tm

osphere 
creation

sym
bol

snout

w
ing

tail

color

texture

form

triangle

circle

Dragon(snake) 
fighting a 
human

dynam
ic

static

G
ood and evil

real

im
aginary

It does

it doesn›t

Snake tail

T
ail w

ith added leg or arm

w
arm

cold

It does

It doesn›t

curly

Slight curve

● -

- - ● - ● ● - ● - - ● ● - ● ●

- ● - ● - ● - ● - ● ● - ● - ● - ●

2

Dragon with 
two heads

- ● - ● - ● ● - - ● - ● - ● ● ● -

● - ● ● - - ● - ● - ● ● ● - ● - -

- ● - ● - ● - ● - ● ● - ● - ● - ●

3

hybrid animals 
(having 

natural parts 
of  animals)

Atmosphere 
creation

symbol head wing body color texture form composition

dynam
ic

static

G
ood and evil

R
eal(hybrid)

It does Im
aginary(hybrid)

It doesn›t

cold w
arm

 Still  and  dynam
ic 

D
ynam

ic and various

D
ynam

ic and various

Still  and  dynam
ic

w
arm

cold

It does

It doesn›t

curly

Slight curve

triangle

circle
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century AH.in Ottoman Turkey.The book has 181 images in different sizes and represents 
unique symbolism in all Iranian versions.
The red leather cover of  this book is not contemporaneous with the manuscript and prob-
ably dates back to the 13th century AH. Important information on the book is given in 
Table 1.
 

Salam hall, which is located in the north west of  Golestan complex next to Khalvat Karim 
Khani, is the first royal and state Museum of  Iran founded by Naser al-Din Shah. Wonder 
creature tiles of  Salam hall are in octagonal, circle, and one in hexagon frame with warm 
colors of  brown, partly yellow, and red with blue ultramarine background. These pictures 
attributed to the second half  of  the 19th century. The frequency of  the tiles frame shapes 
with wonder creatures of  the Salam hall in Golestan Palace is given in Table 2.

Table 2. The frequency of  the tiles frame shapes with wonder creatures of  the Salam hall 
in Golestan Palace. Source: Authors.

This Project has chosen 5 images over 181 images of  Aja’ib al-Makhluqat, 5 images over 
31 images of  Salam hall according to wonder creatures and pictorial similarities catego-
ries. To answer the proposed question in the research, the selected images will be matched 
together.
In the same vein, the desired topics of  case studies of  Tusi Aja’ib al-Makhluqat and Salam 
hall tiles are organized in the tables number 3 and 4.
Table 3. Summary of  pictorial-visual features in study samples. Source: Authors.
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Date Language Dimensions Text surface Column
Number 

of  lines on 
each page

Script
Number 

of  images

 6  Ah.
Main text: Persian

Titles: Arabic
23.5×36.5 

cm
13×22.5cm

Single 
column

21 lines Nastaliq 181

Tile frame shape Number Tile dimensions

Square(Image is within a circle) 17 32×32

octagon 16 35×35

hexagon 1 35×35



A Comparative Research on Wonder Creatures of  Tusi Version of 
Aja,ib al-Makhluqat and Glazed Tiles of 

Salam Hall in Golestan Complex

Abstract:

Figures of  Aja’ib al-Makhluqat (creation won-
ders) written by Shams-oddin Muhammad Bin 
Ahmad Salmani Tusi and illustrated tiles of  
Salam hall in Golestan complex have images fo-
cusing on wonder creatures. By studying these 
figures it’s recognizable that there are similarities 
between these images. The similarities and shape 
connection between works of  two periods, make 
them suitable case studies for surveying such 
creatures. Purpose of  this project is identifying 
visual and pictorial quality of  some Iranian min-
iature visual elements by surveying the connec-
tion between the figures of  Salam hall and Aja’ib 
al-Makhluqat. Based on this, this article attempts 
to find answer to this question: What kind of  vi-
sual connection is there between figures of  won-
der creatures of  Salam hall and Aja’ib Al-Makh-
luqat? This project is fundamental and adopts the 
descriptive-analytical and comparative method. 
Information and sources are based on library and 
field studies. Research on selected figures shows 
that miniaturists had used visual expression, they 
also contain creation of  atmosphere and symbol, 
pictorial elements, snout, wing, tail, etc., visual 
elements, color, form, and texture, composition, 
triangle and circle. These have similar pictori-
al and visual qualities. The difference in terms 
of  coloring is limited and tiles themes in Salam 
hall has a more dynamic character compared to 
Aja’ib al-Makhluqat figures. These images are 
categorized into 4 groups: 1- Strange creatures(-
combined) and dragon 2- hybrid animals (having 
natural parts of  animals) 3- animals mixed with 
strange creatures 4- human mixed with animals.
The figures of  Tusi Aja’ib al-Makhluqat, men-
tioned in the text, are depicted from wonder 
creatures in terms of  pictorial qualities they are 
unique. It’s probable that the book is written in 
Nastaliq script by an Iranian calligrapher in 10th 
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research has been done in the field of  reli-
gious elements and speeches, especially the 
pulpit in Persian painting. It has not been 
sufficiently investigated through the lens 
of  the painting of  different eras and espe-
cially the formal and visual relationships. 
Therefore, this article can be an attempt to 
solve this deficiency.
The results show that based on the type “B” 
form; In the figurative form of  the pulpit, 
the parts of  the body, steps, seats, gates, 
and fences are used. However, it can be seen 
that the railings were not used in the pul-
pits of  the Safavid era. The most concen-
tration and use of  motifs in both periods 
are in the “body” part of  the pulpit. Also, 
the pulpits are depicted from sideview and 
oblique view, and the oblique pulpits have 
a better and more beautiful appearance. 
Due to the side view of  most of  the pul-
pits, the approximate height of  each pulpit 
can be recognized according to the number 
of  steps or through the surrounding lines. 
The number of  stairs varies from 2 to 10 
and they are medium and tall in terms of  
height. In fact, despite the minimum num-
ber of  steps in some images, the height of  
the pulpits seems to be average. A total 
of  11 geometric patterns have been used 
in the abstract form of  the pulpits. Mean-
while, the geometric patterns in the pulpits 
of  the Timurid era have a higher diversity 
and density than the Safavid era. In addi-
tion, the use of  Islamic and Khataee mo-
tifs was also evident in the pulpits which is 
more limited than geometric patterns, but 
it is used in 5 patterns; although they have 
been used more in Safavid pulpits. The ab-
stract form was used in both periods, on one 
hand, based on type “C” in the form of  sur-
rounding lines of  motifs, and on the other 
hand, in both cases, the “B” form, that is, the 
border or surrounding lines that create the 
shape of  the pattern, as well as the color, 
has been used. Among these, the predom-
inance of  the use of  form “C” in Timurid 

pulpits is in the form of  outlines and de-
sign, while in Safavid pulpits, the type of  
color dependent on form “B” is used more.

Keywords:  Persian Painting, Timurid 
Period, Safavid Period, Pulpit, Form, Motif.
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main branch in depicting holy and religious 
subjects. This branch has always been full 
of  personalities, events, elements, and re-
ligious symbols and has been responsible 
for social, political, cultural, and other re-
sponsibilities in different periods. Among 
these, two types of  religious depictions 
can be listed: 1) Depicting religious sub-
jects (images of  saints and prophets with 
religious elements in a religious settings), 
2) Depicting non-religious subjects (de-
picting non-religious people with religious 
elements and symbols), which is the pulpit 
element in the first group was visible.
Meanwhile, depictions of  the pulpit ele-
ment are mostly seen in the paintings of  
the Timurid and Safavid periods, to the ex-
tent that in the Timurid period, a significant 
number of  paintings had religious themes 
and elements such as the pulpit. During the 
Timurid period, examples of  the pulpit are 
often seen in the paintings related to the 
schools of  Herat and Shiraz. Also, in the 
Safavid period, with the choice of  the Shi-
ite religion as the official religion, religious 
thoughts took on a new and serious form, 
and from this point of  view, the narration 
and illustration of  books and religious 
elements were taken into consideration, 
among which the role of  the pulpit is im-
portant. In addition, the pulpit and speech 
are related to politics, and as a result, more 
attention is paid to portraying it. Accord-
ing to this, we can justify the bold presence 
of  the pulpit element in Safavid paintings, 
in which painters created an atmosphere 
different from other spaces by using their 
objective and mental experiences. It can be 
seen in most of  the paintings related to Qa-
zvin, Mashhad, and Isfahan schools. There-
fore, it is possible to reveal the characteris-
tics and formal and visual changes of  the 
pulpit depending on the paintings of  these 
two periods. 
The purpose of  the present research is to 
investigate the form of  the pulpit in the 

painting of  the Timurid and Safavid peri-
ods with an emphasis on geometric motifs 
to identify the similarities and differences 
between them. The questions are as follows: 
What are the formal and visual features of  
the pulpit in the paintings of  the Timurid 
and Safavid periods, and what are their sim-
ilarities and differences? This research was 
carried out with a descriptive-analytical 
method and a comparative approach, and 
it is fundamental and practical in terms of  
its purpose. Information has been collected 
in two ways: the library and the internet. 
Sampling was purposeful and the statistical 
population, due to the limitation of  paint-
ings with pulpit role, was determined in 
the number of  twelve images (five images 
belonging to the Timurid period and seven 
images from the Safavid period). The data 
analysis was done qualitatively and with a 
formalistic approach to show the aesthetic 
features of  the “pulpit”. In this regard, the 
findings of  the research have been analyzed 
by emphasizing the form and geometric 
motifs using Tatarkiewicz’s semantic im-
plications for form. He has proposed five 
semantic implications for form, which this 
research has taken into consideration re-
garding form in visual art; the form in the 
meaning of  the second and third groups, 
i.e. form “B” and “C”. Regarding the anal-
ysis based on form “B”, attention was paid 
to the representative and figurative forms 
of  pulpits and their components, height and 
appearance were mentioned. Also, the em-
phasis is on abstract forms, that is, motifs 
that are examined in the form of  contour 
lines and colors. In connection with the “C” 
form, the outlines in the motifs are exam-
ined, and then it also deals with the con-
ceptual recognition of  the geometric motifs 
used in the pulpits. The necessity of  this 
research is that the pulpit is visually full of  
decorations and can represent the art, sym-
bolic concepts, structure, and artistic rela-
tions of  the considered periods. Also, less 
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Abstract:

In Islamic architecture, the pulpit is connected with 
the position of  the mosque and the altar, and as one 
of  the additional elements in the mosques, it is con-
sidered as an example of  religious art. The pulpit 
next to the altar is one of  the spiritual, symbolic, 
practical, and material points in mosques, which has 
always increased its greatness throughout the his-
tory of  Islamic art and architecture. Especially in 
the Islamic era, it has played a significant role as an 
influential media with two functions of  informing 
and teaching. Based on this, the pulpit is considered 
one of  the most valuable works of  Muslims’ art 
throughout history and one of  the best examples 
of  the combination of  beauty and efficiency in Is-
lamic art, which Muslim architects always tried to 
decorate it. In this regard, they have carved Qura-
nic verses, prophetic hadiths, the names of  sultans, 
the names of  the producers of  the pulpit, and the 
production date on the pulpits and decorated them 
beautifully with special Islamic methods such as 
stars and Arabic lines. In between, the skillful deco-
ration of  pulpits that has continued in Islamic lands 
such as Iran is also important, which was based on 
a random tradition, in a clichéd form. It can be said 
that the shapes and designs used in the decoration 
of  pulpits are generally geometric shapes (line, an-
gle, square, cube, polygon, cone, spiral, circle, and 
sphere). From their combination, new designs, 
grids, and stars are drawn, also, Islamic and herbal 
motifs are used inside them. In addition to mosques, 
the presence of  pulpits is also seen in other fields 
such as painting. Persian painting is the most im-
portant image source that tells about something in 
the past. Persian Painting, despite the small number 
of  paintings with pulpit, has been able to draw it 
as a religious, political, aesthetic, and effective ele-
ment in space staging. Persian painting, as an image 
influenced by religious concepts and values, has a 
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Table 1: The study of  the Kufic script of  the al-Diryâq in the National Library of  France, 
as an excellent example of  typography in the history of  Iranian calligraphy

Keywords: Typography, History of  Typography, Script, Manuscript, Kitâb al-Diryâq.

Texture:
The texture is created by repeating the 
text. This situation has also happened 
with decorative motifs. Each page is 
divided into several parts with a unique 
texture.

Structure:
The amount of  (vertical and Horizantal) 
bars in relation to the curves, the 
height of  the vertical letters and their 
rectangular and square format make the 
script even stronger and more stable.

Symmetry:
Symmetry can be recognized in the 
pages that have a diagonal composition 
and in the circular compositions, which 
has created a kind of  symmetry with a 
beautiful rhythm.
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Visual quality of  the script:
The Kufic script of  Kitab al-Diryâq in 
National Library of  France has more 
horizontal and vertical bars than curves, 
and has given a special strength to the 
overall structure of  the script.

Kerning:
There is a space between words as 
separate characters.

Tracking:
The letters have a certain and regular 
spacing that creates a kind of  rhythm.

Leading:
The distance between the lines in the 
text of  the manuscript is set, so that the 
text of  each line can be easily read and 
separated from the top and bottom lines.

Visual Space:
Due to the equality of  the level and 
distance, which is one of  the rules of  the 
Naskh (script), the positive and negative 
space are balanced and sufficient visual 
space has been provided.

Baseline:
The balance between the lines of  the 
baseline, above and below the baseline is 
very measured and calculated.
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rare in its time and shines in the history 
of  Iranian typography. The letters have 
a certain and regular spacing that creates 
a kind of  rhythm. There is a calculated 
distance between the letters, which leads 
the eye from one word to the next word 
and leads to a more fluent reading of  the 
text. Each part of  these texts is separated 
from other lines by a certain size, which has 
a great effect on the order and beauty of  the 
book’s typography. The common diameter 
has created a lot of  harmony in the letters.
Circular compositions create symmetry 
and divide pages into two parts. The 
arrangement of  words on both sides of  the 
circle has created a different, symmetrical 
and beautiful composition. The similar 
structure of  the letters makes the script 
strong and stable. As a result of  grading 
pages, each page is divided into several parts, 
each of  which has its own different texture. 
Fluent visual reading and understanding 
of  the written message is easily possible. At 
the same time, the compositions are very 

innovative and unconventional, which is 
rare in its time. Dynamic, visual appeal, 
formal harmony and flexible grading 
have made this manuscript distinctive 
in terms of  graphics and typography. 
Therefore, the al-Diryâq of  the National 
Library of  France is considered as an 
excellent example of  typography in the 
history of  Iranian calligraphy among 
Its contemporary and later manuscripts. 
Also, this manuscript, while respecting 
the principles of  typography, has creative 
deconstructions in the composition, which 
distinguishes it in the history of  Iranian 
manuscripts and shows that it has the ability 
to influence contemporary graphic design 
and can be a source of  inspiration for many 
graphic works, especially typography.
Table No. 1 deals with the study and 
analysis of  the graphical aspects of  the 
Kufic script of  the al-Diryâq manuscript 
of  the National Library of  France, as an 
excellent example of  typography in the 
history of  Iranian calligraphy.

The Study of  Kufic Script of  the al-Diryâq in the National Library 
of  France as an Excellent Example of  Typography in the History of  

Iranian Calligraphy

Readability and Visual Reading of  the 
Script:
Despite the variation in the font size seen 
on each page, the special order of  the 
sentences in the calculated grading turns 
the eye around the entire page and makes 
it possible for the audience to read the 
entire page easily.
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form and size of  letters can be effective in 
connecting the typography text with the 
subject and conveying the message as much 
as possible. But typography, in the sense 
of  arranging letters and words in order 
to convey the written message as much as 
possible, has a much longer history and it 
can even be claimed that it goes back to 
the history of  the alphabet and writing. 
Along with many examples obtained from 
great and ancient civilizations, we also 
come across examples of  typography in 
Iranian historical works. In Iran, the title 
of  typography can be referred to more 
diverse and abundant examples, including 
calligraphy, which includes calligraphy 
and other types of  it, letter design and the 
simultaneous use of  script and image, which 
is contrary to the meaning and definition 
of  western typography, which emphasizes 
the use of  typefaces. With these definitions, 
typography in Iran is older than typography 
in its western and contemporary sense, 
and as a result, we can get an approximate 
meaning of  “Iranian typography”. As a 
branch of  contemporary Graphic Design, 
typography in Iran is widely used in 
the design of  posters, book cover titles, 
magazine layouts, etc. Considering the 
need of  contemporary Graphic Design to 
the support of  Iranian visual tradition, the 
examination of  the typography of  the Kufic 
script of  the Paris al-Diryâq as a script 
with Iranian origin and visual richness in 
the field of  typography can be a source of  
rich inspiration in this field, which has been 
less studied. Typography analysis of  this 
manuscript can be used in the contemporary 
typography. The Kufic script of  the Kitâb 
al-Diryâq is arranged and composed 
throughout the pages of  the book in such 
a way that by further examination of  it, the 
very precise and well-considered principles 
intended for typography can be obtained. 
All the pages of  this book are arranged 
according to the rules of  typography with 
the arrangement of  words and letters. 

Also, each of  these pages has a unique 
composition and arrangement, follows the 
principles, and has a special visual appeal. 
While the page grid is fixed, it has a high 
capability for creating various writing and 
page layout, and varies based on the text 
and the importance of  the letters, words 
and sentences. The words in the page 
layout of  this manuscript are sometimes 
normal, exaggerated and unusual. Despite 
having novel features and rich compositions 
as well as unique typography, this 
manuscript has been less investigated in 
terms of  typography and graphical aspects. 
The present study tries to investigate 
the typography of  the Kufic script of  
Paris Kitâb al-Diryâq by recognising the 
graphical aspects of  its calligraphy and 
analyzing the its typography, so that its 
capabilities would be known and used 
in contemporary graphic design. This 
paper studies this manuscript from the 
perspective of  graphical and typographical 
features, in addition to examining the Kufic 
script of  it. Based on this, this article seeks 
to investigate what kind of  Kufic script 
is written in the al-Diryâq manuscript 
of  the National Library of  France? How 
much legibility and Visual space does this 
manuscript have? What is the baseline, 
line spacing, kerning, tracking, leading, 
and text structure? The research method 
of  this research is descriptive-analytical 
and its data collected through library 
information. The analysis method of  this 
paper is based on qualitative studies, and 
in terms of  purpose, it is fundamental. The 
result of  this research shows that the al-
Diryâq manuscript of  the National Library 
of  France, with the help of  the Iranian 
Kufic script (cursive) and the personal style 
of  the artist, the regular and beautiful 
rhythm in the letters and lines, the high 
readability of  the writing and the unique 
compositions, has the characteristics of  a 
proportional typography. All typography 
characteristics are applied in it, which is 
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Abstract:

R The famous Kitâb al-Diryâq of  the National Library 
of  France, which was written and illustrated by 
Muhammad ibn Abi al-Fath ‘Abd al-Wahhab ibn Abi al-
Hassan ibn Abi al-Abbas Ahmad in Rabi‘ al-Awwal 595 
A. H. in Iranian Kufic script(cursive), is famous for its 
beautiful writing and page images. The page layout of  
this manuscript, which is centered on the arrangement 
of  text and its creative combination with images, can be 
considered as an excellent example of  typography in the 
history of  Iranian calligraphy. The purpose of  studying 
this manuscript is to analyze its script and typography 
elements to introduce it as a source of  inspiration for 
contemporary typography. Typography, as a branch of  
Graphic Design, has specific principles and rules, that 
applying them in a work of  art would turn it into an 
outstanding one. The al-Diryâq book available in the 
National Library of  France has a high level of  such 
characteristics. The principled and well-considered 
layout of  the text, the variety of  font sizes in the lines, 
the variety of  colors and the original composition have 
made this manuscript very rich in terms of  graphics. In 
the arrangement of  letters, words and lines, the positive 
and negative spaces are carefully adjusted. The form 
proportion in the calligraphy of  this manuscript is well 
considered and the elements of  the composition are 
well adjacent. This manuscript has many and valuable 
graphical aspects, and the scribe’s artistic taste has 
had a significant effect on the beauty and uniqueness 
of  it and its script. Among the distinguishing items of  
this manuscript, is the common way of  writing during 
the production of  it. The book size, the colours , the 
pagination, the style of  illustrations, the type of  paper 
and many other things that were common during the 
Seljuk era had an effect on the distinctiveness of  the 
manuscript. 
Typography means the arrangement of  letters and 
words based on aesthetic principles, in order to convey 
the written message as best as possible. The type of  
arrangement of  letters and words and changes in the 
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of  France as an Excellent Example of  Typography in the History of 

Iranian Calligraphy

  Zahra Shokri
 MA. student, Department of 
Graphic, Faculty of  Art, Tarbiat 
Modares University, Tehran, Iran.
Zahra.shokri@modares.ac.ir

  Mohammad Khazaei
 Professor, Department of  Graphic, 
Faculty of  Art, Tarbiat Modares 
University, Tehran, Iran, Corresponding 
Author.
khazaiem@modares.ac.ir

  Abu Torab Ahmad Panah
 Assistant Professor, Department 
of  Graphic, Faculty of  Art, Tarbiat 
Modares University, Tehran, Iran.
ahmadp_a@modares.ac.ir

--------------------------------------------
Date Received:  2022-09-04
Date Accepted:  2022-12-01
--------------------------------------------
1 -DOI: 10.22051/PGR.2022.41566.1179

15           Vol.5 No.8 Spring – Summer 2022



Shiism. The relationship between religion 
and politics is the most important feature 
of  the Safavid rule. In other words, the 
King considered one of  the duties of  his 
rule to be the preservation and promotion 
of  the foundations of  the Shiite religion.
The principle of  Imamat, which has always 
been one of  the important issues in the 
history of  Islam, as the right of  Imam Ali 
(AS) to succeed the Prophet, became the 
most central principle shared and agreed 
upon by the Shiites. Shiite elements that 
have influenced Iranian-Islamic art or found 
a way to express themselves through it are 
a combination of  beliefs, myths, and events 
in Shiite history. Among these events, we 
can mention the right of  the leadership of  
the ummah after the Prophet by Imam Ali 
(AS). According to the available narrations, 
in order to prove their imamate, the Imams 
(AS) have emphasized the possession of  
imamat heirlooms and deposits.
These heirlooms and deposits sometimes 
included things that no one had ever 
seen and only the Imams mentioned their 
existence to them. Items such as Adam’s 
shirt, Solomon’s ring, Joseph’s shirt, Moses’ 
staff  or tablets and clothing etc. Some 
other heirlooms, which include objects 
and accessories that have been specifically 
attributed to the Prophet, in other words, 
symbolize the emphasis on the successor 
to the Prophet, which are: The Prophet’s 
sword, weapon, staff  and turban, as well as 
the sword of  Imam Ali (AS). Despite the 
fact that the lion is one of  the most frequent 
symbols in ancient Iran, in this picture, it 
emphasizes the idea that Imam Ali (AS) was 
present on the night of  Ascension. Yet, it 
should be noted that the celestial journey 
of  the perfect man, which is a divine and 
heavenly attribute for the chosen human 
beings, came from the Ilkhanate painting 
to the Shiite Islamic arts. Therefore, in the 
stage of  iconic interpretation, the pictorial 
elements that refer to Shiite concepts, 
parallel to the symbols from ancient Iran, 
present a new artistic expression of  the 

Ascension narrative. Also, the presence of  
Imam Ali (AS) on the night of  Ascension, 
along with the Prophet, along with the 
concept of  Assadollah and Ali’s sword, 
who always defeated the infidels with 
the Prophet and finally, the ring of  the 
Caliphate and the succession of  Ali (AS), 
refers to the connection between religion 
and government in the Safavid era.

Keywords: Iranian Painting, Ascension of  
the Prophet (PBUH), Tahmasbi Fortune-
Telling, Iconology, Shiism, Ancient Iran.
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in analyzing its semantic implications. As 
in this study, the relationships between 
the signs in this picture and their implicit 
meanings are examined in three semantic 
levels. The question is, what are the 
semantic implications of  the image of  the 
Ascension in Tahmasbi Fortune-telling 
at Panofsky’s triple semantic levels? The 
painting is related to Tahmasbi fortune-
telling attributed to Agha Mirak and has 
been painted in Tabriz II school. Note that, 
Masoumeh Farhad, considered it to the 
Qazvin school on page 119 of  her book. 
The size of  the painting is 45 x 60 cm and 
it is kept in the Arthur Sackler Collection 
in the United States. According to Kerry 
Welch, the creation of  this work began in 
947 A.H. and ended in 957 A.H.
Panofsky in reading the images, believed in 
the following three dimensions. The first 
level is pre-iconographic description, the 
second level is iconographic analysis, and the 
third level is iconographic interpretation.
In the pre-iconographic description of  
this image we can see that there is no text. 
Here are eight figures. The central figure is 
mounted on a horse with a human head, and 
the other seven figures, each with two wings 
behind them, stand with their faces toward 
the figure. The central figure grabs the 
horse by the left hand and raises his right 
hand, which also has a ring on his finger. 
Right in front of  this ring, from above and 
to the left, a roaring lion looks at the ring. 
Each of  the seven winged figures hold 
something in their hands. A bar attached to 
a green triangular flag is seen in the hand 
of  the left winged figure in an orange dress, 
and in both hands of  the lower left winged 
figure in the yellow dress there are a pair of  
golden shoes.
If  we look at the concepts of  the elements 
of  this painting at the level of  iconographic 
analysis, we can see that this scene depicts 
a part of  the Muslims’ beliefs about the 
Ascension of  the Prophet by a horse called 
Buraq. A horse with a human head and a 
lion tail. The man on the horseback is the 

Prophet of  Islam who ascended to the 
heavens according to a verse from Quran.
At the level of  the iconic interpretation of  
the painting, it can be seen that although 
the Ascension is the main subject in this 
painting, it seems that many texts have 
also mentioned this form of  human mental 
and physical changes. Jacob’s Ladder after 
being called by Isaac to go to Mesopotamia. 
Shamanic texts also refer to winged horses 
that ascension took place by them. The 
ascension of  Ardaviraf  is mentioned in 
the book of  Ardavirafnameh. We can also 
mention the Ascension of  Goshtasp.
In the inscriptions of  Kartir, except the 
Cube of  Zoroaster, the subject of  Kartir’s 
Ascension is narrated too. In the Ascension 
paintings of  the Safavid period, the hijab of  
the face became one of  the main features 
of  the iconography of  the Prophet (PBUH) 
and continued until the period of  Shah 
Tahmasb. For example, in the painting 
of  Ascension by Sultan Mohammad, the 
face of  the Prophet is covered and had a 
Safavid veil. In the painting of  Ascension 
from Habib al-Siyar, the Prophet is at the 
center of  the work and his face is covered. 
All the angels are look at the Prophet and 
each of  them has a gift as a sign of  respect 
and welcome. On the Buraq’s face, we can 
see some points which are important from 
the iconological point of  view. There are 
many hadiths and narrations about Buraq. 
Majlisi says that Buraq has an elongated 
body, bigger than donkey and smaller than 
mule, and understands everything he sees 
like a human being.
A noteworthy point in the iconic 
interpretation stage of  this painting is that 
the effects of  Safavid and Shiite mysticism 
on the concept of  Ascension in the Safavid 
era, in this painting, are characterized by the 
presence of  signs that refer to the concepts 
of  the Shiite school. Like the lion that is 
referred to as Assadollah, the ring that is 
given to the Imamate and successor of  Ali 
(AS), the sword (Zulfiqar) and the green 
flag which are known as the symbols of  
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Abstract:

M One of  the important topics that Iranian patrons 
and painters have dealt with in every artistic period 
was the illustration of  the Ascension of  the Prophet 
of  Islam (PBUH). It should be considered that in 
Iranian painting, we are faced with two aspects of  
literary text and artistic text. Thus, on the one hand, 
the linguistic semiotic system and on the other, the 
visual semiotic system interact with each other. In 
this situation, the former, which is literary text, 
takes precedence over the latter, or artistic text. 
This is how the secret of  the relationship between 
poetry and painting is revealed in the history of  
Iranian art, and many Iranian painting books have 
been created based on this relationship.
Pakbaz considers that the prevalence of  text 
illustration, first had been started by illustrating 
scientific books, then by historical and fiction ones. 
The theme of  Ascension, which is stated in Surah 
Al-Isra, is reflected in Persian literature and then 
illustrated in Iranian painting. Although Iranian 
painting took its subject from the field of  literature, 
but the painter was not completely passive in 
illustrating the text, and the ultimate goal of  the 
two masters (the author and the painter) in creating 
Iranian painting was to illustrate the text, and 
perhaps the readers paid attention to the words and 
the images simultaneously. They read the word and 
then looked at the pictures, and maybe vice versa, 
but the important thing is that the word and the 
picture go hand in hand.
Thus, re-reading the Ascension drawing based 
on Panofsky’s pictorial method, which is based on 
three methods for analyzing the image, is effective 

An Analysis of  the Image of  the Prophet’s Ascension of  in Tahmasbi 
Fortune-Telling by Panofsky’s Iconographic Method
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with people from different historical, geo-
graphical, cultural and social backgrounds.
On the other hand, museums as “contact 
zones” are a suitable platform for dialogue 
between cultures. By producing participa-
tory narratives, museums change the inev-
itable complexity of  contact zones in favor 
of  the production of  “global values”. This 
is why the designers of  the current exhi-
bitions try to make the narrative represen-
tations of  the museums reflect the cultural 
diversity and “polysemy” ruling the society, 
along with deep investigation and research 
in cultural perspectives.

• Democratic narratives in modern 
museums
As mentioned earlier, creating a coherent 
narrative in museums often ends up at the 
cost of  ignoring discordant voices and re-

jecting small and marginal narratives. The 
application of  critical approaches in muse-
um studies has brought many reactions to 
hearing the voices of  marginalized groups 
in the representation of  museums. In recent 
years, museums have accepted micro-narra-
tives from multiple people and instead of  
imposing the “top-down” narrative of  the 
exhibition organizer (curator), they have 
engaged in “bottom-up” interactive narra-
tives. Perhaps we can hope that as a result 
of  this change of  approach, we will observe 
more diversity and democracy in the space 
of  museums (MacLeod, Hanks, and Hale 
2012).

Keywords:  Museum, Narrative, Power 
Relations, Discourse Analysis, Political 
Production of  Knowledge

Figure 2. The Researcher’s Proposed Classification of  Museum Narratives (Author’s)
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position to the other (cultural, historical, 
social, geographical, etc.) that it is deter-
mined what the subject is and what it is not. 
People are always called by multiple and 
conflicting identity discourses. Identity dis-
courses always determine specific situations 
for people and call them to a specific identi-
ty (Jorgensen and Phillips, 2013). Since the 
identity is always organized in the form of  
a discourse in relation to others, sometimes 
in the museum, the display of  the authori-
ty of  one group ends up at the cost of  the 
marginalization of  another.
What we observe in some museums is the 
involvement of  a form of  distortion and 
transformation in the creation of  a museum 
narrative due to the complexity of  some is-
sues in museum representation, leading to 
the production and dominance of  a com-
prehensive meta-narrative. The aforemen-
tioned narratives sometimes represent the 
world in a dangerously simplistic manner. 
In fact, in some museum narratives, the 
scattered, complex, and ambiguous nature 
of  world events and the unpleasant stories 
associated with them are suppressed in fa-
vor of  clarity at best, and control at worst. 
While according to some, creating a coher-
ent narrative is conducted at the cost of  
silencing discordant voices and rejecting 
disputed narratives (MacLeod, Hanks, and 
Hale, 2012), others do believe in the unify-
ing power of  coherence-making meta-nar-
ratives.
In contrast to coherence-making narra-
tives, there are narratives that do not at-
tempt to represent others and ignore them. 
Investigating museum narratives from the 
perspective of  discourse analysis can easi-
ly represent how the museum discourse is 
articulated towards producing self-identi-
ty and rejecting the other. The categoriza-
tion manner and competing for invitation 
to multiple and sometimes contradictory 
subject positions helps us in understanding 
how to articulate identity in museums. A 
discourse-making example of  the confron-
tation of  conflicting narratives in museums 

is the way macro identities are represented 
against the regional ones.
In the historical narrative of  historical 
museums in a traditional way, the linear 
approach to history is dominant. In this 
way, museums present a coherent narrative 
and an authentic mirror of  history to their 
audience (Marstine, 2006). In this macro 
historical process, often dealing with the 
introduction and representation of  prom-
inent and significant identities, many mi-
cro and regional identities were ignored. 
This method of  chronological representa-
tion (historical) is a characteristic of  the 
arrangement of  museum objects in many 
known encyclopedic museums in the world, 
which has often been criticized and debat-
ed. The creation of  narratives that seek to 
communicate and hear the voices of  those 
who have been marginalized in history has 
gained strength in new museology. Nar-
ration here is a kind of  resistance action 
against the forgetting and ignoring the 
marginalized groups.

• Narratives in cultural intersection 
centers
The phenomenon of  globalization has re-
cently created conflicts, or at best, concerns 
for museums in multicultural societies. The 
increased social relations, the diversity and 
coexistence of  different cultures, the high 
number of  migrations and the confronta-
tion of  values have increased the need of  
societies to tolerate values and differences. 
The current cultural diversity has caused a 
kind of  dynamic discourse in museum nar-
ratives. In today’s museums, in order to wel-
come more people, we need narratives that 
represent the inconsistencies in connecting 
and living with one another. For the first 
time, it was in the world encyclopedic mu-
seums that works from different cultures 
and geographies around the world were 
collected in. The tendency of  the great and 
prominent museums in the world to acquire 
and represent the diversity of  the world’s 
cultures brought the museums together 
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retical framework of  discourse analysis and 
reviews the challenges and opportunities 
of  producing and reproducing narratives 
as a social construct and an outcome of  
various discourses. According to the under-
standing that was obtained from the com-
mon assumptions of  the discourse analysis 
approaches, as soon as one enters the sym-
bolic space of  the museum, the conflict at 
the social and individual level over the pro-
duction of  meanings begins. Entering the 
discursive space of  a museums is entering 
the conflicting field of  museum discourses 
against each other and in the competition 
for the right to define the correct proposi-
tion and “truth”. Finally, hegemonic narra-
tives, which are historical and cultural prod-
ucts and the results of  the conflict between 
micro and macro narratives, give meaning 
to objects, categorizations, identities, etc. in 
a museum.
In recent years, several views have been 
proposed about how narratives are pro-
duced in different situations. In this study, 
the researcher, following the related liter-
ature review of  museum narratives, points 
out the latent power of  narratives and some 
of  the most important discourse-creating 
capacities of  museum narratives. The pres-
ent study considers the capability of  narra-
tives in four areas: legitimization, creation 
of  coherence, cultural-intersection centers, 
and creation of  “democratic” narratives, as 
decisive in favouring the modern museums.

• Legitimizing Narratives
The museums that have been inherited 
from the Enlightenment era have grown 
with the ideals of  knowledge and reason. 
Therefore, in the first versions of  muse-
ums formed in the 18th century, vast col-
lections (royal and national collections as 
well as natural and geological specimens, 
works of  art, etc.) were collected from all 
over the world in order to respond to “cu-
riosities” and help studying and classifying 
the world. (Goswami, 2018). These docu-
ments and evidence collected by museums 

were grouped in line with our knowledge 
and perception of  ourselves and the world 
around us and produced “knowledge”. The 
generated knowledge and classified infor-
mation as “objective facts” have been dictat-
ed to visitors since the early 20th century in 
the form of  educational labels, audio guides, 
and tours.
In other words, what was conveyed to peo-
ple as “reality” was actually a narrative built 
around a set of  objects that were collected, 
purchased, contextualized, and displayed 
by people with different agendas, goals, and 
personal preferences. This style of  narra-
tive production and one-way communica-
tion between the museum and the visitor, 
in which the museum is an authentic source 
of  knowledge and an ignorant audience 
who is open to receive any message, has 
been questioned. Greenhill introduces this 
style of  museum narrative production as a 
linear process of  information and does not 
consider it as an ideal scenario for making 
meaning and learning in museums (Hoop-
er-Greenhill, 2010). In recent years, in nu-
merous ways of  producing museum narra-
tives, the study of  subjectivity has become 
necessary (Kidd, 2012). Narration, as Bakh-
tin states, is the result of  the “dialogue pro-
cess” between different subjects. Some nar-
ration theories are based on this idea; only 
part of  the truth is with the narrator. At 
least, truth is something that is to a large 
extent discursively constructed (Foucault, 
1980).

• Coherence-Making Metanarratives
Since the formation of  the first museums, 
the power of  nation-states has been de-
clared through the presence and ownership 
of  museums. Early museums were often 
involved in the construction of  national 
identities and played a significant role in 
affirming local identity and pride (Macdon-
ald, 2006). In the process of  articulating 
identity in museums from the perspective 
of  discourse analysis, identity is defined in 
opposition to other identities. It is in op-

9           Vol.5 No.8 Spring – Summer 2022



  Maryam Dashtizadeh
 Assistant Professor, Department of 
Museum,Shiraz University of  Arts, 
Shiraz, Iran.
m_dashtizadeh@shirazartu.ac.ir

---------------------------------------------
Date Received:  2022-08-27 
Date Accepted:  2022-12-17
---------------------------------------------
1-DOI: 10.22051/PGR.2022.41510.1166

Abstract:

Museum narratives are ways to discover and produce 
meaning. The tools for producing museum narra-
tives in museums are not only texts, but each muse-
um action including selecting the objects as well as 
arranging and categorizing them, directs the visitor 
to move towards a different story. The present study 
makes a distinction between narrations and historical 
stories that claim to tell the “truth” about the past 
neutrally and without any bias. This study investi-
gates museum narratives with a critical discourse 
analysis approach. According to this research, cultur-
al documentation and production of  narratives are 
required to be seen as one of  the political methods 
of  knowledge production and the outcome of  power 
relations. While investigating the hidden power of  
narratives, the present study considers them as social 
constructions and the outcomes of  various discours-
es, and investigates the challenges and opportunities 
of  producing and reproducing museum narratives. 
The present essay investigates the importance of  
narratives in legitimizing, integrating the sensitive 
narratives in cultural intersection centers and the ac-
tive and participatory presence of  the audience in the 
reproduction of  “democratic” narratives in the mod-
ern museums. According to the results of  the pres-
ent study, upon entering the marked space of  the mu-
seum, the conflict on the social and individual level 
over the production of  meanings begins, and the he-
gemonic narratives are a historical and cultural prod-
uct and the result of  the conflict between discourses 
and random micro and macro narratives around the 
museum text.
The present study investigates the discursive nature 
of  museums and museum narratives with the phil-
osophical and theoretical assumptions of  the theo-

The Hidden Power of  Narrative in the Emblematic Space of  the 
Museum
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a symbolic expression of  martyrdom, while 
this color is usually a symbolic indication of  
labor revolutions in western social systems. 
Cultural Codes: Cultural codes suggest that 
the meaning arising from the text under 
investigation depends on understanding 
a reference to which the text has referred 
because “Cultural codes refer to a set of  
cultural significations”. In sum, this class of  
codes involves various codes of  knowledge 
or philosophy to which the text continuously 
refers, i.e. they are references of  philosophy 
and wisdom whose identification depends on 
determining a kind of  body of  knowledge”.
In parallel with other Barthes’ views on the 
text, this theory views painting like a text 
because the quality of  each narrative code 
as a basis for processing the meaning of  the 
text is not limited to literature; instead, each 
work that its symbolic nature is perceivable, 
imaginable, and believable is a text. In sum, 
this paper aims to study a visual domain 
from a linguistic perspective. Therefore, the 
study answers two following questions: 1) 
What is the formal equivalence of  Roland 
Barthes’ narrative codes in the text under 
investigation? 2) What are the meaning(s) 
of  the visual forms of  Roland Barthes’ 
narrative codes in “The Tablet”?
Therefore, using library sources and 
Roland Barthes’ narrative codes, the present 
study aims to use analytical, reasoning, 
and inferential methods to investigate 
the semantics of  Hannibal Alkhas’ “The 
Tablet”. To do this, the totality of  the text 
is first analyzed to extract the functional 
units of  its narrative. The identification 
of  functional units of  a narrative is 
decoupage (Lexie). For Barthes, lexie refers 
to differentiating text signification layers 
into readable units. Then, proportionate 
to the quality of  each of  the narrative 
codes (hermeneutic, connotative, symbolic, 
proairetic, and cultural), the formal-visual 
equivalence of  the artwork “The Tablet” was 
inferentially determined to finally extract a 
meaning based on the processed form of  the 
text and to direct the reader to understand 

the semantic themes. Semantic themes 
were determined within the equivalence 
process of  formal states of  narrative codes. 
For this, the formal-visual equivalence of  
hermeneutic codes, i.e. texture; the formal-
visual equivalence of  connotative codes, 
i.e. level; the formal-visual equivalence 
of  symbolic codes, i.e. point; the formal-
visual equivalence of  proairetic codes, i.e. 
lines; and the formal- visual equivalence of  
cultural codes, i.e. shapes were determined 
to answer the second research question. As 
a result, hermeneutic codes represented 
the meanings of  cohesion, order, and 
unity; connotative codes represented the 
meanings of  connection, linking, marriage 
and fertility, plurality in unity, and life 
expectancy; symbolic codes represented the 
meanings of  perfection and purification; 
proairetic codes represented the meanings 
of  fertility and promotion of  Christian 
teachings, perfection and sanctity, and 
cultural codes represented the meanings 
of  attention to religious affairs, fertility, 
marriage, and prophethood of  Jesus.

Keywords: Semantics, Narrative, The 
Tablet, Hannibal Alkhas, Narrative codes, 
Roland Barthes 
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The identification of  the textual system of  
signs and foundations of  the narrative was 
mainly performed by structuralist theorists 
in the second half  of  the twentieth century. 
Among the structuralists, Roland Barthes’ 
narrative codes theory was used as the 
basis for the semantics of  Hannibal Alkhas’ 
work “Tablet” due to its comprehensive 
attitude to narratives compared to other 
structuralists’ semiotic theories.
Hannibal Alkhas (1930-2010) was a 
modernist Iranian painter and the pioneer 
of  figurative design in modernist painting. 
He has numerous works, and his work 
of  art, “Tablet,” has been selected to be 
investigated for highlighting his distinctive 
and personal language compared to other 
modernist artists and characterizing 
his artistic features. Tablet is a two-part 
work of  art involving symbolic motifs, 
attention to mythological motifs, and 
cultural elements, resulting from particular 
attention to formal elements, especially the 
element of  “shape.”  
The goal of  the present study is to gain 
the visual form of  the work “Tablet” 
and realize possible meaning(s) of  the 
text under investigation through Roland 
Barthes’ narrative codes theory. Narrative 
codes include five codes of  hermeneutic, 
connotative, symbolic, proairetic, and 
cultural, which Barthes found while 
analyzing the story “Sarrasine” by Honoré 
de Balzac in 1970.
Narrative codes refer to measures for 
our narrative. In other words, a narrative 
is realized through the narrative codes 
approach (based on a signifier and signified 
system), resulting in a process-oriented 
re-writing of  the text under investigation. 
Therefore, it is critical to define Barthes’ five 
narrative codes, which include hermeneutic, 
connotative, symbolic, proairetic, and 
cultural. However, before defining them, it 
is essential to say that by codes, “it is meant 
a system of  signs that generates a certain 
meaning and includes a set of  signs and 
rules that govern their combination.”

Hermeneutic Codes: They refer to the codes 
formed out of  differentiating different 
expressions that form a code to become 
axial, organized, and finally revealed. These 
codes seek to express and explain what it 
means to be a text in totality; thus, such 
codes are interpretive, and in other words, 
meanings arising from these codes result 
from interpreting texts. For example, 
the letter Z in the name Zambinella has a 
mirror relationship with the letter S in the 
name Sarrasine, with the two letters being 
graphically reversed. A relationship of  this 
kind does exist not only in the apparent 
form of  the two words but also in the direct 
reference of  the two story characters, with 
Sarrasine’s behavior mirroring Zambinella’s 
moral attitudes. Here, Barthes classifies this 
relationship within the hermeneutic code.
Connotative (semantic) Codes: These codes 
include all the connotations that express 
the implicit forms of  actions. This category 
of  codes refers to distant textual meanings. 
For example, in a part of  de Balzac’s story, 
“Sarrasine portrays the image of  a holy 
father at school, instead of  learning the 
primary element of  the Greek language.” 
For Barthes, this image of  the text connotes 
the meaning that Sarrasine is interested in 
drawing. 
Symbolic Codes: These codes link special 
creatures and events to abstract and general 
concepts because “there is also the tendency 
that a symbol is no more than the private 
realm of  imagination.” For this, a form or 
an event represents a general or expanded 
meaning in the realm of  imagination.
Proairetic Codes: Proairetic codes include 
various actions integrated into the form 
of  sequences together. The summarized 
form of  these codes is explicit and clear 
significations expressed by a text in its 
simplest terms and readers can generally 
perceive it. In the meantime, these codes are 
the most stable meanings unless society’s 
perspective changes proportionate to the 
culture in which it arises; for example, the 
color red is, from an Islamic point of  view, 
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Abstract:

Semantics refers to searching for a final signified 
behind a text or exploring a semantic layer in each 
text in a process-oriented (rather than a product-
oriented) framework. From a process-oriented point 
of  view, a text is not limited to some deterministic 
meaning(s); instead, it involves a situation in which 
a reader can, during the reading, contribute to 
the production of  meaning(s). Thus, in a process-
oriented approach to the text, the reader is, on one 
hand, regarded as the subject of  meaning, and the 
text is, on the other hand, as the context for the 
meaning only if  there is a processed narrative. For 
this, a text is based on a narrative, which involves 
functional units governing systematic narrative 
functions of  signs.
Throughout history, various definitions were 
introduced about narratives, the most important of  
which relates to twentieth-century structuralists 
and Roland Barthes in particular. 
To Barthes, the narrative is characterized by 
exchange, i.e., narrative as the subject is the basis 
of  communication; thus, a receiver and a sender 
are required. As a result, a narrative cannot exist 
without a narrator or a hearer. Although the 
narrator’s motives or narrative effects on the reader 
are not the main issues, an explanation of  codes 
that give meaning to the narrative is the main 
object of  a literary theory on narrative. For this, 
Barthes argues that narrative is a narrative code 
such as language which is recognized through a 
system of  signs (semiotics). The system of  signs 
first comes together at the level of  functions and 
actions to finally establish a meaningful semantic 
communication at the narrative level between the 
narrator and the reader.

The Semantics of  Hannibal Alkhas’ Narrative of  “Tablet” Tableau from 
the Perspective of  Roland Barthes’ Narrative Codes*
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reading” in literature, the concept of  “carnival” 
in Bakhtin’s philosophy, and the philosophy of  
collage in painting. Research Results. Due to 
the complexity of  understanding the works 
of  collage, group portraits, conversation 
pieces, Persian miniature and related painting 
styles, regarding the juxtaposition of  disparate 
components in the same background, a 
pattern that helps the viewer to understand 
the whole work can be desirable. The order 
existing in the arrangement of  characters 
and events in this kind of  visualization is a 
manifestation of  the network, which itself  
is the manifestation of  hidden relationships 
among a myriad of  things. In other words, 
what connects different parts in a network 
through communication lines is actually the 
conceptual or structural concept between 
them that is hidden in the body of  the work, 
not detectable with the viewer’s unequipped 
eye. Franco Moretti’s “distant reading” is a 
technique in the context of  system networks 
that connects “nods” or various parts through 
“edges” or communication lines to reveal 
their hidden or intangible connections. This 
network of  connections between incompatible 
or incongruous parts is a manifestation of  the 
concept of  “carnival” in Mikhail Bakhtin’s 
philosophy, based on which the position of  the 
figures in the pictures will not bestow them 
with any kind of  superiority over others. In 
fact, the communication lines in the network 
can provide the nods with a variety of  
theoretical and conceptual relationships with 
one another. Accordingly, conversation pieces 
and similar paintings are built on the basis of  
networks with an orderly structure among 
their components, even though they are 
irregularly patterned. With this description, 
in each painting of  this kind, we can draw 
hypothetical lines between figures and events 
to unveil their relationships within historical, 
political, social, philosophical, religious, 
literary, and artistic contexts. These relations 
to the outside world of  the image also reveal 
the trans-organizational relations of  the 
components and how they resonate with 
meanings beyond the context.

Keywords: Bakhtin, Conversation pieces, 
Distant Reading, Narration, Network Theory  
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Abstract:

Monographs Problem Statement. Conversation pieces 
are paintings or images, that depict a large number 
of  people from the same class ordifferent groups of  
society, who are seemingly in a position of  conversing 
with each other about a topic, in the same place. The 
context of  these works, in common with the context 
of  collage, is the juxtaposition of  different and 
incongruous components in creating a general image 
of  interwoven relationships. Since the arrangement 
of  characters in these works is accidental, the 
narrative style does not follow a particular order and 
prioritization of  components in the interpretation 
of  the depicted events or characters due to the 
synchronization and co-location of  the presence of  
different characters. Nevertheless, understanding the 
relationships between the characters and events in 
such paintings does not mean that it is impossible to 
receive their message; in other words, understanding 
such pictures depends on understanding the network 
of  relationships between their components. This 
means that by analyzing the structural rules of  the 
network system and the intricate connections between 
the components, Franco Moretti’s “distant reading”, 
Mikhail Bakhtin’s concept of  the “carnival”, and the 
philosophy of  collage, the viewer can recreate the 
mentality of  the creators of  conversation pieces and 
their philosophy of  compositions. In this light, the 
present research tries to make a more comprehensive 
study of  such pieces regarding the principle of  the 
arrangement of  illustrated components in them. 
Research Questions. This study tries to answer 
whether the figures depicted in conversation pieces 
have relationships with each other or not and whether 
their positions are random or not. Moreover, what 
philosophical and artistic principles do conversation 
pieces follow in essence, and are these principles 
bound by the imagination of  their creator(s) or do 
they have different layers of  meaning per se? Research 
Method. Since conversation pieces have a model of  a 
paradoxical compatibility among a variety of  figures, 
this study follows an interdisciplinary approach 
to interpret these paintings via Moretti’s “distant 
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